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Más ca rac te rís ti cas de ca li dad, in te rior 
y ex te rior.

Ca da mo tor Sie mens es una com bi na ción  
de ca rac te rís ti cas y ma te ria les cui da do­
samen te se lec cio na dos pa ra pro porcio nar 
un mo tor con fia ble, efi cien te y du rable. 
Ca da com po nen te es un ejem plo de 
ex celen te di se ño, ma no de obra ca li fi ca­
da y va lor agre ga do, co ji ne tes an ti fric ción 
de al ta ca pa ci dad, ro tor ba lan cea do di ná­
mica men te, bo bi na do de co bre y ais la­
mien to su pe rior.

Ase gu ra mien to de ca li dad

Ade más de in cor po rar ma te ria les de al ta 
ca li dad, ca da mo tor Sie mens pa sa por 
más de 100 dis tin tas ins pec cio nes de ca li­
dad an tes de sa lir de nues tra plan ta. Pa ra 
que sea lo su fi cien te men te bue no pa ra 
ser ofre ci do a us ted. La res pon sa bi li dad 
de nues tra gen te ayu da a po ner la con­
fiabilidad extra en los motores Siemens.

Eficiencia en operación ahora y en el 
futura, cuando más se necesita

Los motores Siemens están diseñados 
para ser resistentes en el trabajo y operan 
tan eficientemente que usted estará 
sorprendido con su ahorro de energía. Las 
diferencias que Siemens le ofrece le dan 
más motor por su dinero y más ahorro a 
largo plazo.

Apoyo para la elección del motor 
adecuado

Cuando usted selecciona un motor,  
Siemens lo apoya para elegir el accio­
namiento adecuado para el trabajo a de­
sempeñar. Nuestros ingenieros de ventas 
tienen el conocimiento y experiencia para 
ayudarle a resolver cualquier problema de 
aplicación, diseño o instalación.

Más de un motor y más que un 
motor Siemens le da a usted:

Motor vertical flecha hueca

Nuevo motor NEMA
motor GP10
Uso General

Motor trifásico a prueba 
de exprosión

Motor trifásico abierto 
armazón 56



nuevos motores
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Motores totalmente cerrados con ventilación exterior (TCCVE)
GP10 (Uso General carcasa en fundición gris)
La nueva generación de motores GP10 
(TCCVE) es ideal para su aplicación en 
equipos de manejo de materiales, bom­
bas, ventiladores, compresores y otras 
aplicaciones generales en la industria. 
     
Especificaciones Técnicas 
    
•	 1	a	20HP	 	 	 	
•	 Factor	de	servicio	de	1.15,	40°C	de	
 temperatura ambiente   
•	 3600,	1800,	1200,	900	RPM	 	
•	 Trifásico,	60Hz,	208-230/460V	de			
 operación    
•	 Cumplen	ó	exceden	los	estándares	de		
 eficiencia NOM ­016­ENER­2002
•	 Aislamiento	clase	F,	incremento	de	
 temperatura clase B @ 1.0 F.S.  
•	 Servicio	continuo,	Diseño	NEMA	B		
•	 Armazón	143T	al	256T

Características para una larga vida útil 
  
Carcasa y Escudos – De fundición gris 
proporcionan una integridad estructural 
excepcional y resistencia a la corrosión. 
Equipado con patas de fundición gris las 
cuales son parte integral de la carcasa, 
y drenes de condensación. Provisto con 
dispositivos de izaje en armazones 180T 
a 256T. Su exclusivo diseño de aletas en 
carcasa maximiza el enfriamiento.  

Rotor – Un diseño unico de barras de rotor 
proporciona una mejor eficiencia. Barras 
mas largas y anillos de corto circuito 
reducen la resistencia para disminuir las 
perdidas en el rotor.
 
Cada conjunto rotor de fundición de alu­
minio es dinámicamente balanceado para 
aumentar la vida útil de los roda­mientos, 
además el eje del rotor es de acero al 
carbón (C1045) de alta resistencia con lo 
cual se obtiene un desempeño óptimo del 
rotor. 
  
Estator bobinado – Fabricado con lami­
naciones de acero de grado eléctrico 
Premium y alambre magneto de cobre 
para disminuir las perdidas y mejorar la 
eficiencia.

Un diseño único del paquete de lami­
nación del estator disminuye la densidad 
de flujo y aumenta la capacidad de enfria­
miento. Mayor sección transversal del 
conductor reduce las perdida por resisten­
cia en el estator.    
  
Aislamiento – Un sistema de aislamiento 
para uso inversor de frecuencia, NEMA 
Clase F no higroscopico con incremento 
de temperatura Clase B @ 1.0 F.S. propor­
ciona un margen extra de vida térmica.
 
La aplicación de un sistema de barniz pro­
tege al máximo el bobinado contra hon­
gos, corrosión y choques eléctricos. Este 
sistema de aislamiento cumple o excede 
con lo requerido por la norma NEMA 
MG1­2003 parte 31, esto permite que el 
motor pueda ser operado con variador de 
frecuencia.     
  
Enfriamiento – Como enfriamiento es 
montado en la espiga del rotor un ven­
tilador antichispa, bidireccional con un 
momento de inercia bajo el cual reduce 
las perdidas por ventilación, mejora el 
flujo de aire y reduce el nivel de ruido. 
Todos los motores son fabricados con 
capuchón de policarbonato.  
    
Rodamientos – Prelubricados, sobredi­
mensionados y con protección externa 
(sello tipo V­ring) en eje lado acciona­
miento.     

Lubricación – Es una grasa especial a base 
de poliurea, probada a alta temperatura, 
la cual tiene un tiempo de vida útil cuatro 
veces mayor a cualquier otro tipo de grasa 
a base de poliurea.   
   
Caja de conexiones sobredimensionada 
– De fundición de aluminio y con dimen­
siones mayores a lo establecido por las 
normas industriales, seccionada en forma 
diagonal y con capacidad de girar en 
incrementos	de	ángulo	de	90°	para	facili­
tar su posicionamiento, el manejo y con­
exión de las terminales. Dispositivo de 
puesta a tierra en el interior de la caja, ter­
minales con un marcado claro y legible. 

Resistencia a la corrosión – Construcción 
de fundición gris, ventilador de polip­
ropileno, capuchón de policarbonato, 
tornillería galvanizada, recubrimiento 
de pintura esmalte mejor que epóxico y 
placa de datos de aluminio resistente a la 
corrosión.     
  
Modificable – Los motores Siemens GP10 
están disponibles con una extensa varie­
dad de modificaciones y kits para satis­
facer sus necesidades.
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Motores totalmente cerrados con ventilación exterior (TCCVE)
SD10 (Uso Severo carcasa en fundición gris) 

La nueva generación de motores uso 
severo SD10 (TCCVE) cumplen ó exceden 
los estándares de eficiencia NOM ­016­
ENER­2002. Estos motores son ideales 
para aplicaciones en áreas cerradas o la 
intemperie con condiciones ambientales 
severas. Son adecuados para su aplicación 
en  procesos químicos, minería, fundido­
ras, industria del papel y petroquímica.
    
Especificaciones técnicas 

•	 1	a	20HP	 	 	 	
•	 Factor	de	servicio	de	1.15,	40°C	de	
 temperatura ambiente   
•	 3600,	1800,	1200,	900	RPM	 	
•	 Trifásico,	60Hz,	208-230/460		
•	 Cumplen	ó	exceden	los	estándares	de					
    eficiencia NOM ­016­ENER­2002  
•	 Aislamiento	clase	F,	incremento	de	
 temperatura clase B @ 1.0 F.S.
•	 Servicio	continuo,	Diseño	NEMA	B	
•	 Armazón	143T	al	256T

Características para una larga vida útil

Carcasa y Escudos ­ De fundición gris 
proporcionan una integridad estructural 
excepcional y resistencia a la corrosión. 
Equipado con patas de fundición gris las 
cuales son parte integral de la carcasa, y 
drenes de condensación tipo T. Provisto 
con dispositivos de izaje en armazones 
180T a 256T. Su exclusivo diseño de ale­
tas en carcasa maximiza el enfriamiento.

Rotor – Un diseño único de barras de rotor 
proporciona una mejor eficiencia. Barras 
mas largas y anillos de corto circuito 
reducen la resistencia para disminuir las 
perdidas en el rotor.
Cada conjunto rotor de fundición de alu­
minio es dinámicamente balanceado para 
aumentar la vida útil de los rodamientos, 
además el eje del rotor es de acero al 
carbón (C1045) de alta resistencia con 
la cual se obtiene un desempeño optimo 
del rotor.

Estator bobinado – Fabricado con lami­
naciones de acero de grado eléctrico 
Premium y alambre magneto de cobre 

para disminuir las perdidas y mejorar la 
eficiencia.
Un diseño único del paquete de lami­
nación del estator disminuye la densidad 
de flujo y aumenta la capacidad de enfria­
miento. Mayor sección transversal del 
conductor reduce las perdida por resisten­
cia en el estator.

Aislamiento – Un sistema de aislamieto 
para uso inversor de frecuencia, NEMA 
Clase F no higroscopico con incremento 
de temperatura Clase B @ 1.0 F.S. propor­
ciona un margen extra de vida térmica.
La aplicación de un sistema de barniz 
protege al máximo el bobinado contra 
hongos, corrosión y choques eléctricos. 
Este sistema de aislamiento cumple o 
excede con lo requerido por la norma 
NEMA MG1­2003 parte 31, esto permite 
que el motor pueda ser operado con va­
riador de frecuencia.

Enfriamiento – Como enfriamiento es 
montado en la espiga del rotor un ven­
tilador antichispa, bidireccional con un 
momento de inercia bajo el cual reduce 
las perdidas por ventilación, mejora el 
flujo de aire y reduce el nivel de ruido. 
Todos los motores son fabricados con 
capuchón de fundición gris.

Rodamientos – Reengrasables, sobre­
dimensionados, doble sello con tapas 
balero. Dispositivos de lubricación tipo 
Alemite en puerto de entrada y tubo de 
alivio de grasa con tapón para facilitar 
la rutina de mantenimiento. Todos los 
motores son equipados con sello tipo 
V­ring en eje lado accionamiento y lado 
ventilador para una mayor protección 
de los rodamientos. Como estándar los 
motores son suministrados con previsio­
nes	para	sello	tipo	Inpro/Seal®	

Lubricación – Es una grasa especial a base 
de poliurea, probada a alta temperatura, 
la cual tiene un tiempo de vida útil cuatro 
veces mayor a cualquier otro tipo de grasa 
a base de poliurea.

Caja de conexiones sobredimensionada 
– Construccion de fundicion gris con 
dimensiones mayores a lo establecido por 
las normas industriales, seccionada en 
forma diagonal, empaque de neopreno 
y con capacidad de girar en incrementos 
de	 ángulo	 de	 90°	 para	 facilitar	 su	 posi-
cionamiento, el manejo y conexión de las 
terminales. Dispositivo de puesta a tierra 
en el interior de la caja, terminales con un 
marcado claro y legible.  

Resistencia a la corrosión – Construcción 
de fundición gris, ventilador de poli­
propileno, tornillería galvanizada, recu­
brimiento de pintura esmalte mejor que 
epóxico y placa de datos de acero inoxi­
dable resistente a la corrosión. 

Modificable – Todos los motores Siemens 
están disponibles con una extensa varie­
dad de modificaciones y kits para satis­
facer sus necesidades.
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Potencia
en
HP

0.5
0.75

1

1.5

2

3

5

7.5

10

15

 20

Tensión a
60Hz en

Volts

208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460

Tamaño  
Armazón

NEMA

     143T
     143T
     143T
     145T
     143T
     143T
     145T
     182T
     143T
     145T
     182T
     184T
     145T
     145T
     184T
     213T
     182T
     182T
     213T
     215T
     184T
     184T
     215T
     254T
     213T
     213T
     254T
     256T
     215T
     215T
     256T
     254T
     254T
     256T
     256T

GP10
Uso General

Catálogo Spiridon

A7B10000048458
A7B10000048472
A7B10000048459
A7B10000048490
A7B10000012670
A7B10000012675
A7B10000012678
A7B10000048088
A7B10000012671
A7B10000012676
A7B10000012683
A7B10000048499
A7B10000012672
A7B10000012677
A7B10000012684
A7B10000048089
A7B10000012679
A7B10000012681
A7B10000012689
A7B10000048090
A7B10000012680
A7B10000012682
A7B10000012690
A7B10000048091
A7B10000012685
A7B10000012687
A7B10000012697
A7B10000048092
A7B10000012686
A7B10000012688
A7B10000012699
A7B10000012692
A7B10000012695
A7B10000012694
A7B10000012696

SD10
Uso Severo

Catálogo Spiridon

no disponible
A7B10000048469
A7B10000048474
A7B10000048475
A7B10000047493
A7B10000047514
A7B10000047515
A7B10000048042
A7B10000048041
A7B10000047516
A7B10000048043
A7B10000048044
A7B10000048045
A7B10000047517
A7B10000048046
A7B10000048047
A7B10000048048
A7B10000047518
A7B10000048049
A7B10000048050
A7B10000048051
A7B10000047519
A7B10000048052
A7B10000048054
A7B10000048055
A7B10000047520
A7B10000048066
A7B10000048067
A7B10000048068
A7B10000048030
A7B10000048069
A7B10000048071
A7B10000048031
A7B10000048072
A7B10000048032

Modelo
Velocidad

en
RPM

900
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
3600
1800
3600
1800

Descripción

Totalmente cerrados con ventilacion  exterior 
Montaje: Horizontal con patas (F­1)
Aislamiento clase F
Diseño NEMA B según Norma MG­1
33°C	temp.	ambiente	a	una	altitud	de	2300	msnm
40°C	temp.	ambiente	a	una	altitud	de	1000	msnm
Factor de servicio:
1.15 Motores GP10 y SD10
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Potencia
en
HP

0.5
0.75

1

1.5

2

3

5

7.5

10

15

 20

Tensión a
60Hz en

Volts

208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460
208-230/460

Tamaño  
Armazón

NEMA

     143TC
     143TC
     143TC
     145TC
     143TC
     143TC
     145TC
     182TC
     143TC
     145TC
     182TC
     184TC
     145TC
     145TC
     184TC
     213TC
     182TC
    182TCH
     182TC
    182TCH
     213TC
     215TC
     184TC
    184TCH
     184TC
    184TCH
     215TC
     254TC
     213TC
     213TC
     254TC
     256TC
     215TC
     215TC
     256TC
     254TC
     254TC
     256TC
     256TC

GP10
Con Brida C

Catálogo Spiridon

*
A7B10000048473
A7B10000048492

*
A7B10000046342
A7B10000046337

*
*

A7B10000046338
A7B10000046339

*
*

A7B10000046350
A7B10000046351

*
*

A7B10000046352
A7B10000046688
A7B10000046353
A7B10000046689

*
*

A7B10000046354
A7B10000046690
A7B10000046355
A7B10000046891

*
*

A7B10000046356
A7B10000046346

*
*

A7B10000046347
A7B10000046348

*
A7B10000046349
A7B10000046384
A7B10000046385
A7B10000046386

JM10
BC + espiga JM

Catálogo Spiridon

*
A7B10000048493

*
*

A7B10000047501
A7B10000046300

*
*

A7B10000046298
A7B10000047503

*
*

A7B10000046299
A7B10000046301

*
*

A7B10000046302
A7B10000046303
A7B10000047506
A7B10000046306

*
*

A7B10000046304
A7B10000046305
A7B10000046307
A7B10000047507

*
*

A7B10000046308
A7B10000046310

*
*

A7B10000046309
A7B10000046311

*
A7B10000046312
A7B10000046324
A7B10000046313
A7B10000046325

Modelo
Velocidad

en
RPM

900
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
3600
1800
1800
1200
900

3600
3600
1800
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
3600
1800
3600
1800

Descripción

Totalmente cerrados con ventilacion  exterior 
Montaje: Horizontal con patas (F­1)
Aislamiento clase F
Diseño NEMA B según Norma MG­1
33°C	temp.	ambiente	a	una	altitud	de	2300	msnm
40°C	temp.	ambiente	a	una	altitud	de	1000	msnm
Factor de servicio:
1.15 Motores GP10, JM10

* Sobre pedido especial

Verificación nacional NOM­016­ENER­2002
Fabricación certificada ISO 9001
A los armazones de los motores con brida se le adiciona al final las letras C, D ó JM según sea el caso
Nuestra gama de fabricación incluye también: motores con brida tipo "D" desde 1HP.
Motores para montaje vertical con brida tipo "C" ó "D" sin patas; Con ó sin techo.
Motores con freno electromagnético desde 1HP.

Datos sujetos a cambios sin previo aviso.
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Motores totalmente cerrados con ventilación exterior (TCCVE)

HP

0.5
0.75

1

1.5

2

3

5

7.5

10

15

20

sincrona

900
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
3600
1800
3600
1800

Armazón

143T
143T
145T
145T
143T
143T
145T
182T
143T
145T
182T
184T
145T
145T
184T
213T
182T
182T
213T
215T
184T
184T
215T
254T
213T
213T
254T
256T
215T
215T
256T
254T
254T
256T
256T

en 
vacio

1.2
0.8
0.7
1.5
0.8
1

0.95
1.5
0.9
1.4
1.4
2.3
1.2
1.8
1.8
2

1.5
2

2.2
3

2.3
2.9
3.3
5.5
3.5
4.1
5.5
7.9
4

5.7
7

5.6
8.8
6.5
11

plena 
carga

1.3
1.1
1.2
2.1
1.4
1.5
1.6
2.1
2

2.2
2.4
3.0
2.6
3.0
3.1
3.3
3.7
4

4.2
4.8
6.2
6.7
6.8
8.8
9

9.5
10.5
13

11.5
12.5
13.5
18
19

23.5
25

arranque

6.3
10.0
6.5
9

14
13
9
9

16
20
15
17
23
25
25
16
32
32
32
25
46
46
46
33
63
63
63
50
81
81
81

116
116
145
145

kVA/
HP  

M
M
J
K
N
M
J
J
L
M
K
H
L
L
K
H
K
K
K
H
J
J
J
F
H
H
H
G
H
H
H
G
G
G
G

Corriente (A) 460

1/2

62
77

78.8
67.0
75.5
80.0
79.5
77.0
81.5
82.0
84.0
78.5
82.5
83.0
85.0
84.0
83.0
86.5
86.5
85.5
87.0
88.5
88.0
85.5
86.5
89.5
88.5
87.0
90.0
89.5
89.0
88.0
90.0
88.5
91.5

3/4

69
81

80.7
71.2
79.0
82.5
81.0
80.0
83.5
84.0
85.5
82.0
84.5
84.5
87.0
84.5
85.5
88.0
87.5
86.5
88.0
88.5
88.5
87.0
88.5
90.0
90.0
88.0
90.5
90.0
90.0
89.5
91.0
90.0
91.5

plena 
carga

72.0
82.5
80.0
72.0
80.0
82.5
80.0
81.5
82.5
84.0
85.5
82.5
84.0
84.0
86.5
84.0
85.5
87.5
87.5
85.5
87.5
87.5
87.5
86.5
88.5
89.5
89.5
87.5
89.5
89.5
89.5
90.2
91.0
90.2
91.0

Eficiencia nominal %

1/2

0.31
0.55
0.54
0.39
0.63
0.53
0.53
0.36
0.69
0.55
0.52
0.35
0.66
0.54
0.49
0.51
0.67
0.59
0.57
0.45
0.72
0.64
0.62
0.43
0.75
0.66
0.55
0.44
0.79
0.66
0.58
0.78
0.64
0.81
0.66

3/4

0.41
0.67
0.67
0.51
0.74
0.66
0.66
0.47
0.81
0.69
0.64
0.47
0.78
0.68
0.61
0.63
0.8

0.72
0.70
0.59
0.82
0.75
0.74
0.54
0.84
0.77
0.68
0.55
0.86
0.77
0.69
0.85
0.75
0.87
0.77

plena 
carga

0.5
0.75
0.75
0.61
0.81
0.76
0.73
0.56
0.85
0.76
0.68
0.56
0.85
0.77
0.70
0.68
0.85
0.78
0.76
0.68
0.85
0.79
0.79
0.62
0.89
0.82
0.78
0.62
0.89
0.82
0.75
0.87
0.81
0.88
0.79

Factor de potencia %

Nom.
lb-pie

3.0
2.3
3.4
4.5
1.5
3.0
4.6
6.0
2.3
4.5
6.7
9.1
3.0
6.0
9.0

12.1
4.5
9.0

13.5
18.1
7.5

15.1
22.5
30.0
11.2
22.5
33.5
45.0
14.9
30.0
44.7
22.3
44.8
29.9
59.8

Rotor
Bloq.

1.50
3.30
1.80
1.80
2.40
2.9
1.9
2.1
2.2
3.4
2.2
2.2
2.3
3.7
2.3
1.7
1.7
2.1
2.2
2.0
1.9
1.9
2.0
1.9
1.9
2.0
1.6
1.9
1.9
2.1
1.7
2.1
2.3
2.1
2.2

Max. 

2.3
4.3
3.0
2.5
4.6
4.1
3.0
3.9
3.8
4.2
4.2
3.8
4.0
4.4
4.0
3.4
3.4
3.7
3.6
3.1
4.0
3.2
3.4
2.0
3.6
3.4
2.8
2.0
3.8
3.6
2.6
2.9
2.6
2.7
2.5

Par Conexión

Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y

asincr.
plena
carga

870
1750
1150
860

3520
1750
1150
870

3490
1750
1170
865

3495
1740
1170
870

3515
1750
1170
870

3505
1735
1165
875

3520
1750
1175
875

3515
1750
1175
3530
1760
3515
1755

Velocidad

Datos típicos característicos en 460V
Alta eficiencia, totalmente cerrados con ventilacion exterior (TCCVE)
Tipos GP10, JM10, SD10
208-230/460V	60Hz.	Diseño	NEMA	B,	40°C	ambiente

Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos
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Motores  Totalmente Cerrados Con Ventilación Exterior (TCCVE)
GP10 (Uso General carcasa en fundición gris)

Armazón
 

143T

145T

182T

184T

213T

215T

254T

256T

ES

1.41

1.41

1.78

1.78

2.41

2.41

2.91

2.91

C

14.44

14.44

16.71

16.71

20.65

20.65

26.16

26.16

D

3.50

3.50

4.50

4.50

5.25

5.25

6.25

6.25

E

2.75

2.75

3.75

3.75

4.25

4.25

5.00

5.00

2F

4.0

5.0

4.5

5.5

5.5

7.0

8.25

10.0

BA

2.25

2.25

2.75

2.75

3.50

3.50

4.25

4.25

N-W

2.25

2.25

2.75

2.75

3.38

3.38

4.0

4.0

O

7.52

7.52

9.15

9.15

10.65

10.65

12.75

12.75

P

8.24

8.24

9.52

9.52

11.42

11.42

13.35

13.35

AB

6.49

6.49

6.96

6.96

8.23

8.23

9.29

9.29

U

0.875

0.875

1.125

1.125

1.375

1.375

1.625

1.625

S

0.188

0.188

0.250

0.250

0.312

0.312

0.375

0.375

R

0.77

0.77

0.990

0.990

1.2

1.2

1.42

1.42

Dimensiones de motores horizontales en pulgadas

Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos
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Motores  Totalmente Cerrados Con Ventilación Exterior (TCCVE)
SD10 (Uso Severo carcasa en fundición gris)

Dimensiones de motores en pulgadas

Armazón
 

143T

145T

182T

184T

213T

215T

254T

256T

ES

1.41

1.41

1.78

1.78

2.41

2.41

2.91

2.91

C

14.10

14.10

16.40

16.40

20.30

20.30

25.80

25.80

D

3.50

3.50

4.50

4.50

5.25

5.25

6.25

6.25

E

2.75

2.75

3.75

3.75

4.25

4.25

5.00

5.00

2F

4.0

5.0

4.5

5.5

5.5

7.0

8.25

10.0

BA

2.25

2.25

2.75

2.75

3.50

3.50

4.25

4.25

N-W

2.25

2.25

2.75

2.75

3.38

3.38

4.00

4.00

O

7.52

7.52

9.15

9.15

10.65

10.65

12.75

12.75

P

8.24

8.24

9.52

9.52

11.42

11.42

13.35

13.35

AB

7.35

7.35

8.20

8.20

10.30

10.31

11.40

11.40

U

0.875

0.875

1.125

1.125

1.375

1.375

1.625

1.625

S

0.188

0.188

0.250

0.250

0.312

0.312

0.375

0.375

R

0.77

0.77

0.990

0.990

1.2

1.2

1.42

1.42

Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos

Dimensiones GP10 y SD10 con Brida C
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Dimensiones de motores en pulgadas

Armazón
 

143/145TC

182/4TC

182/4TCH

213/5TC

254/6TC

AK

4.5

8.5

4.5

8.5

8.5

U

0.875

1.125

1.125

1.375

1.625

AH

1.96

2.62

2.62

3.12

3.75

ES

1.41

1.78

1.78

2.41

2.91

S

0.188

0.25

0.25

0.312

0.375

BF #

4

4

4

4

4

BF DIA

3/8"-16NC

1/2"-13NC

1/2"-13NC

1/2"-13NC

1/2"-13NC

BD

6.5

9

6.5

9

10

AJ

5.875

7.25

5.875

7.25

7.25

Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos

Dimensiones GP10 y SD10 con Brida D
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Dimensiones de motores en pulgadas

Armazón
 

143/145TD

182/4TD

213/5TD

254/6TD

AK

9

9

9

11

U

0.875

1.125

1.375

1.625

AH

2

2.5

3.13

3.75

ES

1.41

1.78

2.41

2.91

S

0.188

0.25

0.312

0.375

BF #

4

4

4

4

BF DIA

0.53

0.53

0.53

0.81

BD

11

11

11

14

AJ

10

10

10

12.5

Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos
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Motores JM10 (Ejecución JM)

Motores de uso bomba
Eficiencia	EPACT	TEFC	(IP54)208-230/460V
Montaje horizontal (F1)



Motores trifásicos
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Armazón
 

143 JM

145 JM

182 JM C

184 JM C

182 JM CH

184 JM CH

213 JM

215 JM

254 JM

256 JM

2E

139.7
5.5"

139.7
5.5"

190.5
7.5"

190.5
7.5"

190.5
7.5"

190.5
7.5"

215.9
8.5"

215.9
8.5"
254
10"
254
10"

G

9.9
0.4"
9.9
0.4"
15

0.6"
15

0.6"
15

0.6"
15

0.6"
17

0.66"
17

0.66"
20

0.79"
20

0.79"

D

88.9
3.5"
88.9
3.5"

114.3
4.5"

114.3
4.5"

114.3
4.5"

114.3
4.5"

133.35
5.25"

133.35
5.25"

158.75
6.25"

158.75
6.25"

O

191.7
7.55"
191.7
7.55"
284.3
11.19"
284.3
11.19"
284.3
11.19"
284.3
11.19"

321
12.63"

321
12.63"
373.8
14.72"
373.8
14.72"

ø AJ

149.2
5.875"
149.2
5.875"
184.1
7.25"
184.1
7.25"
149.2
5.875"
149.2
5.875"
184.1
7.25"
184.1
7.25"
184.1
7.25"
184.1
7.25"

B

156.6
6.17"
156.6
6.17"
176

6.93"
176

6.93"
176

6.93"
176

6.93"
216
8.5"
216
8.5"
300

11.81"
300

11.81"

2F

101.6
4"
 ­
 ­

114.3
4.5"

 ­
 ­

114.3
4.5"

 ­
 ­

139.7
5.5"

 ­
 ­

209.55
8.25"

 ­
 ­

2F1

 ­
 ­

127
5"
 ­
 ­

139.7
5.5"

 ­
 ­

139.7
5.5"

 ­
 ­

177.8
7"
 ­
 ­

254
10"

K

66.5
2.62"
66.5
2.62"

75
2.95"

75
2.95"

75
2.95"

75
2.95"
90.5
3.56"
90.5
3.56"
103

4.06"
103

4.06"

ø H

8.63
0.34"
8.63
0.34"
10.3
0.4"
10.3
0.4"
10.3
0.4"
10.3
0.4"
10.3
0.4"
10.3
0.4"
13.5
0.53"
13.5
0.53"

A

175
6.9"
175
6.9"
226
8.9"
226
8.9"
226
8.9"
226
8.9"
256
10"
256
10"
300

11.81"
300

11.81"

AB

178
7"

178
7"

198
7.8"
198
7.8"
198
7.8"
198
7.8"
241

9.49"
241

9.49"
259

10.2"
259

10.2"

Motores JM10 (Ejecución JM)

J

34
1.34"

34
1.34"

46
1.85"

46
1.85"

46
1.85"

46
1.85"

50
1.97"

50
1.97"

60
2.4"
60

2.4"

AC

138.5
5.45"
138.5
5.45"
158

6.22"
158

6.22"
158

6.22"
158

6.22"
196.6
7.74"
196.6
7.74"
216.5
8.52"
216.5
8.52"

AA  

Barreno
Ø 1.12"
conduit 
3/4"

1" ­ 11 
1/2	NPT

Barreno 
1.74" 

conduit  
1	1/4"

BF Diam.

3/8"-16NC

3/8"-16NC

1/2"-12NC

1/2"-13NC

3/8"-16NC

3/8"-16NC

1/2"-13NC

1/2"-13NC

1/2"-13NC

1/2"-13NC

C

420.9
16.57"
420.9
16.57"

466
18.33"

466
18.33"

466
18.33"

466
18.33"
553.1
21.78"
553.1
21.78"
702.6
27.66"
702.6
27.66"

BF Cant.

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

Dimensiones de motores en pulgadas y milimetros

Armazón
 

143 JM

145 JM

182 JM C

184 JM C

182 JM CH

184 JM CH

213 JM

215 JM

254 JM

256 JM

ER

108
4.25"
108

4.25"
108

4.25"
108

4.25"
108

4.25"
108

4.25"
108

4.25"
108

4.25"
133.3
5.25"
133.3
5.25"

S

4.78
0.188"
4.78

0.188"
4.78

0.188"
4.78

0.188"
4.78

0.188"
4.78

0.188"
4.78

0.188"
4.78

0.188"
6.35
0.25"
6.35
0.25"

BB

4
0.16"

4
0.16"
6.4

0.25"
6.4

0.25"
4

0.16"
4

0.16"
6.4

0.25"
6.4

0.25"
6.4

0.25"
6.4

0.25"

ES

35
1.375"

35
1.375"

35
1.375"

35
1.375"

35
1.375"

35
1.375"

35
1.375"

35
1.375"
57.1
2.25"
57.1
2.25"

ø EP

30
1	11/64"

30
1	11/64"

35
1	3/8"

35
1	3/8"

35
1	3/8"

35
1	3/8"

45
1	49/64"

45
1	49/64"

45
1	49/64"

45
1	49/64"

ø U

22.22
0.875"
22.22
0.875"
22.22
0.875"
22.22
0.875"
22.22
0.875"
22.22
0.875"
22.22
0.875"
22.22
0.875"
31.75
1.25"
31.75
1.25"

ø AK

114.3
4.5"

114.3
4.5"

215.9
8.5"

215.9
8.5"

114.3
4.5"

114.3
4.5"

215.9
8.5"

215.9
8.5"

215.9
8.5"

215.9
8.5"

ø BD

167.1
6.6"

167.1
6.6"
226
8.9"
226
8.9"
165
6.5"
165
6.5"
226
8.9"
226
8.9"

235.5
9.27"
235.5
9.27"

EN

3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
3/8"-16NC
1/2"-13NC
1/2"-13NC
1/2"-13NC
1/2"-13NC

R

19.58
0.771"
19.58
0.771"
19.58
0.771"
19.58
0.771"
19.58
0.771"
19.58
0.771"
19.58
0.771"
19.58
0.771"
28.24
1.112"
28.24
1.112"

ø P

192
7.56"
192

7.56"
220
8.7"
220
8.7"
220
8.7"
220
8.7"

261.9
10.31"
261.9
10.31"

314
12.36"

314
12.36"

BA

60.4
2.38"
60.4
2.38"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"
95.2
3.75"
95.2
3.75"
114.3
4.5"

114.3
4.5"

AH

108.3
4.26"
108.3
4.26"
108.3
4.26"
108.3
4.26"
108.3
4.26"
108.3
4.26"
108.3
4.26"
108.3
4.26"
133.3
5.25"
133.3
5.25"

ET

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"

73
2.875"
76.2

3"
76.2

3"

EQ  

15.8
0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"
15.8

0.625"

ø EM

25.4
1"

25.4
1"

25.4
1"

25.4
1"

25.4
1"

25.4
1"

25.4
1"

25.4
1"

34.9
1.375"
34.9

1.375"

T1

19
0.75"

19
0.75"

19
0.75"

19
0.75"

19
0.75"

19
0.75"

19
0.75"

19
0.75"

25
0.98"

25
0.98"

ø EL

29.36
1.532"
29.36
1.532"
31.7
1.25"
31.7
1.25"
31.7
1.25"
31.7
1.25"
31.7
1.25"
31.7
1.25"
44.4

1.752"
44.4

1.752"

T2

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

28.1
1	7/64"

36
1.42"

36
1.42"

Datos sujetos a cambios sin previo aviso
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Motores trifásicos

Motores trifásicos jaula de ardilla,
alta eficiencia, totalmente cerrados

16

Totalmente cerrados con ventilación exterior
Montaje: horizontal (F1)
Aislamiento clase F
Diseño NEMA B según norma MG-1
33°C temperatura ambiente a una altitud de 2300 msnm
40°C temperatura ambiente a una altitud de 1000 msnm

Motores a prueba de explosión para atmósferas de División 1, 
Clase 1, Grupo D - Clase 2. Grupos F&G
Para otra clasificación, favor de consultarnos.
Factor de servicio:
1.0 Motores RGZZESD
1.15 Motores RGZE y RGZESD
1.25 Motores RGZE y RGZESD
Armazones 143T a 256T en 2 y 4 polos

Potencia 
en 
HP

0.5
0.75

1

1.5

2

3

5

7.5

10

15

20

25

30

40

Velocidad 
en 

RPM

900
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

Tensión
a 60 Hz 
en Volts

230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460

Tamaño
Armazón

NEMA

143T
143T
143T
145T
143T
143T
145T
182T
143T
145T
182T
184T
145T
145T
184T
213T
182T
182T
213T
215T
184T
184T
215T
254T
213T
213T
254T
256T
215T
215T
256T
284T
254T
254T
284T
286T
256T
256T
286T
324T

284TS
284T
324T
326T

286TS
286T
326T
364T

324TS
324T
334T
365T

RGZE
Uso general

Catálogo Spiridon

1LA01438FP21
1LA01434FE21
1LA01436FE21
1LA01458FE21
1LA01432FE21
1LA01444FE21
1LA01456FE21
1LA01828FE21
1LA01442FE21
1LA01454FE21
1LA01826FE21
1LA01848FE21
1LA01452FE21
1LA01464FE21
1LA01846FE21
1LA02138FE21
1LA01822FE21
1LA01824FE21
1LA02136FE21
1LA02158FE21
1LA01842FE21
1LA01844FE21
1LA02156FE21
1LA02548FE21
1LA02132FE21
1LA02134FE21
1LA02546FE21
1LA02568FE21
1LA02152FE21
1LA02154FE21
1LA02566FE21

A7B10000014281
1LA02542FE21
1LA02544FE21

A7B10000014271
A7B10000014282

1LA02562FE21
1LA02564FE21

A7B10000014272
A7B10000014283

1LA02842FE22
1LA02844FE21

A7B10000014273
A7B10000014284

1LA02862FE22
1LA02864FE21

A7B10000014276
A7B10000014285

1LA03242FE22
1LA03244FE21

A7B10000014255
A7B10000014286

RGZESD
Uso pesado

Catálogo Spiridon

No disponible
*
*
*

A7B10000020167
A7B10000020169
A7B10000014868
A7B10000020180
A7B10000020181
A7B10000020182
A7B10000020184
A7B10000020185
A7B10000020186
A7B10000020187
A7B10000020188
A7B10000020189
A7B10000014829
A7B10000014845
A7B10000014869
A7B10000020190
A7B10000014850
A7B10000014846
A7B10000014890
A7B10000020191
A7B10000020192
A7B10000014847
A7B10000020193
A7B10000020194
A7B10000020195
A7B10000014865
A7B10000020196
A7B10000013643
A7B10000014851
A7B10000014866
A7B10000013645
A7B10000013646
A7B10000014853
A7B10000014867
A7B10000013647
A7B10000013648
A7B10000013649
A7B10000013670
A7B10000013672
A7B10000013673
A7B10000013674
A7B10000013675
A7B10000013676
A7B10000013677
A7B10000013678
A7B10000013691
A7B10000013692
A7B10000013693

RGZZESD
A prueba de explosión

Catálogo Spiridon

No disponible
1MJ01434XE21
1MJ01436XE21
No disponible

1MJ01432XE21
1MJ01444XE21
1MJ01456XE21
1MJ01828XE21
1MJ01442XE21
1MJ01454XE21
1MJ01826XE21
1MJ01848XE21
1MJ01452XE21
1MJ01464XE21
1MJ01846XE21
1MJ02138XE21
1MJ01822XE21
1MJ01824XE21
1MJ02136XE21
1MJ02158XE21
1MJ01842XE21
1MJ01844XE21
1MJ02156XE21
1MJ02548XE21
1MJ02132XE21
1MJ02134XE21
1MJ02546XE21
1MJ02568XE21
1MJ02152XE21
1MJ02154XE21
1MJ02566XE21

A7B10000017089
1MJ02542XE21
1MJ02544XE21

A7B10000014893
A7B10000017110

1MJ02562XE21
1MJ02564XE21

A7B10000014895
A7B10000017111
A7B10000017112
A7B10000017114
A7B10000017115
A7B10000017116
A7B10000017117
A7B10000017118
A7B10000017119
A7B10000017120
A7B10000017122
A7B10000017124
A7B10000017128
A7B10000017129

Descripción Modelo

-* Sobre pedido especial
Nota: Los motores RGZE y RGZESD de armazón 143T a 256T, serán sustituidos por los Nuevos Motores NEMA GP10 y SD10 respectivamente (ver página 6)
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Potencia 
en 
HP

50

60

75

100

125

150

200

250

300

350

400

Velocidad 
en 

RPM

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
3600
1800
1200
3600
1800
1200

Tensión
a 60 Hz 
en Volts

230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460

460
230/460
230/460

460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460

Tamaño
Armazón

NEMA

  326TS
326T 
365T
404T

  364TS
364T 
404T 
405T

  365TS
365T
405T
444T

  405TS
405T

    444T    
    445T    

     444TS  
     444T    
    445T    
    447T    

     445TS  
    445T    
    447T    
    447T    

    447TS  
    447T    
    449T    
    449T    

    449TS  
    449T    
    449T    

    S449LS  
    449TS  

449T
    S449LS  
   S449SS
    S449LS  
    S449LS  
    S449SS
    S449LS  
    S449LS  

RGZE
Uso general

Catálogo Spiridon

1LA03262FE22
1LA03264FE21

A7B10000014256
A7B10000014289

1LA03642FE22
1LA03644FE21

A7B10000014257
A7B10000014290

1LA03652FE22
1LA03654FE21

A7B10000014258
no disponible

1LA04052FE22
1LA04054FE21
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible

RGZESD
Servicio pesado

Catálogo Spiridon

A7B10000018182 
A7B10000018184 
A7B10000017047
A7B10000017058
A7B10000013686
A7B10000013700
A7B10000013701
A7B10000013694
A7B10000013696
A7B10000013703
A7B10000013704
A7B10000013705
A7B10000013709
A7B10000013720
A7B10000013380
A7B10000013740
A7B10000007217
A7B10000007218
A7B10000013741
A7B10000013742
A7B10000013743
A7B10000007219
A7B10000013744
A7B10000013745
A7B10000013746
A7B10000007220
A7B10000013747
A7B10000013748
A7B10000013749
A7B10000007221
A7B10000013738
A7B10000013739
A7B10000013751
A7B10000013752
A7B10000013753
A7B10000013754
A7B10000013755
A7B10000013756
A7B10000013757
A7B10000013758
A7B10000013890

RGZZESD
A prueba de explosión

Catálogo Spiridon

A7B10000017180
A7B10000017181
A7B10000017169
A7B10000017190
A7B10000017189
A7B10000017200
A7B10000017202
A7B10000017277
A7B10000017309
A7B10000014838
A7B10000017310
A7B10000017312
A7B10000017351
A7B10000017368
A7B10000017500
A7B10000017501
A7B10000017502
A7B10000014811
A7B10000017503
A7B10000017506
A7B10000017507
A7B10000017508
A7B10000017528

*
A7B10000017531
A7B10000017534
A7B10000017536
A7B10000017538
A7B10000017543
A7B10000017544

*
no disponible

*
*

no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible
no disponible

Descripción Modelo

Motores a partir del armazón 440 son fabricados unicamente de tipo Servicio Pesado (RGZESD) y con voltaje de placa de 460V
Certificación nacional NOM-016-2002
Fabricación certificada ISO 9001

Armazones 284T y mayores pueden suministrarse con espiga larga o corta: TS indica espiga corta, únicamente para acoplamiento directo
Todos los motores de 3600 RPM de 25HP y mayores son adecuados para acoplamiento directo
Los motores con armazones 440T de 4,6 y 8 polos en ejecución estandar tienen baleros de rodillos en el lado de accionamiento para aco-
plamiento por polea y bandas.

-* Sobre pedido especial
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Totalmente cerrados con ventilación exterior
Montaje: horizontal (F1)
Ailamiento clase F
Diseño NEMA B según norma MG-1
33°C temperatura ambiente a una altitud de 2300 msnm
40°C temperatura ambiente a una altitud de 1000 msnm

Motores a prueba de explosión para atmósferas de División 1, 
Clase 1, Grupo D - Clase 2. Grupos F&G
Para otra clasificación, favor de consultarnos.
Factor de servicio:
1.0 Motores RGZZESD
1.15 Motores RGZE y RGZESD
1.25 Motores RGZE y RGZESD
Armazones 143T a 256T en 2 y 4 polos

Potencia 
en 
HP

0.75

1

1.5

2

3

5

7.5

10

15

 20

25

30

40

Velocidad 
en 

RPM
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
3600
1800
1800
1200
900

3600
3600
1800
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

Tensión
a 60 Hz 
en Volts
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460

Tamaño
Armazón

NEMA
143TC
143TC
145TC
143TC
143TC
145TC
182TC
143TC
145TC
182TC
184TC
145TC
145TC
184TC
213TC
182TC

182TCH
182TC

182TCH
213TC
215TC
184TC

184TCH
184TC

184TCH
215TC
254TC
213TC
213TC
254TC
256TC
215TC
215TC
256TC
284TC
254TC
254TC
284TC
286TC
256TC
256TC
286TC
324TC

284TSC
284TC

    324TC
    326TC

    286TSC
    286TC
    326TC
    364TC

     324TSC
    324TC
    364TC
    365TC

RGZE-B/C
Con brida C

Catálogo Spiridon
1LA01434FE27
1LA01436FE27

*
1LA01432FE27
1LA01444FE27

*
*

1LA01442FE27
1LA01454FE27

*
*

1LA01452FE27
1LA01464FE27

*
*

1LA01822FE27
A7B10000020095

1LA01824FE27
A7B10000020097

*
*

1LA01842FE27
A7B10000020890

1LA01844FE27
A7B10000020082

*
*

1LA02132FE27
1LA02134FE27

*
*

1LA02152FE27
1LA02154FE27

*
A7B10000017050

1LA02542FE27
1LA02544FE27

A7B10000017015
A7B10000017051

1LA02562FE27
1LA02564FE27

A7B10000017018
A7B10000017052

1LA02842FE28
1LA02844FE27

A7B10000017037
A7B10000017053

1LA02862FE28
1LA02864FE27

A7B10000017038
A7B10000017054
 A7B10000018180
A7B10000018181
A7B10000017046
A7B10000017057

RGZE-JM
BC + espiga JM

Catálogo Spiridon
A7B10000020069

*
*

A7B10000020060
A7B10000020070

*
*

A7B10000020061
A7B10000020071

*
*

A7B10000020062
A7B10000020072

*
*

A7B10000020063
A7B10000020079
A7B10000020073
A7B10000020057

*
*

A7B10000020064
A7B10000020080
A7B10000020098
A7B10000020059

*
*

A7B10000020065
A7B10000020074

*
*

A7B10000020066
A7B10000020075

*
*

A7B10000020067
A7B10000020076

*
*

A7B10000020068
A7B10000020077

*
*

A7B10000020087
A7B10000002065

*
*

A7B10000020088
A7B10000002089

*
no disponible

A7B10000020089
A7B10000002118

No disponible
No disponible

RGZZESD con brida C
A prueba de explosión

Catálogo Spiridon
No disponible
No disponible
No disponible

1MJ01432XE27
1MJ01444XE27

*
*

1MJ01442XE27
1MJ01454XE27

*
*

1MJ01452XE27
1MJ01464XE27

*
*

1MJ01822XE27
*

1MJ01824XE27
*
*
*

1MJ01842XE27
*

1MJ01844XE27
*
*
*

1MJ02132XE27
1MJ02134XE27

*
*

1MJ02152XE27
1MJ02154XE27

*
*

1MJ02542XE27
1MJ02544XE27

*
*

1MJ02562XE27
1MJ02564XE27

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

Descripción Modelo

RGZESD-B/C
Con brida C

Catálogo Spiridon
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

-* Sobre pedido especial
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Potencia 
en 
HP

50

60

75

100

125

150

200

250

300

350

400

Velocidad 
en 

RPM

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
3600
1800
1200
3600
1800
1200

Tensión
a 60 Hz 
en Volts

23/460
23/460
23/460
23/460
23/460
23/460
23/460
23/460
23/460
23/460
23/460

460
23/460
23/460

460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460
460

Tamaño
Armazón

NEMA

326TS
326T
365T
404T

364TS
364T
404T    
405T    

365TS  
365T    
405T    
444T    

405TS  
405T    
444T    
445T    

444TS  
444T    
445T    
447T    

445TS  
445T    
447T    
447T    

447TS  
447T    
449T    
449T    

449TS  
449T    
449T    

S449LS  
449TS  
449T

S449LS  
S449SS
S449LS  
S449LS  
S449SS
S449LS  
S449LS  

RGZE-B/C
Con brida C

Catálogo Spiridon

A7B10000018182 
A7B10000018184 
A7B10000017047
A7B10000017058

*
*
*
*
*
*
*

No disponible
*
*

No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible

RGZE-JM
BC + espiga JM

Catálogo Spiridon

A7B10000020100
A7B10000002141

No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible

RGZZESD con brida C
A prueba de explosión

Catálogo Spiridon

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible
No disponible

Descripción Modelo

* Sobre pedido especial

Nota: Los motores RGZE con brida C, ejecución JM y RGZESD de armazón 143T a 256T, serán sustituidos por los Nuevos Motores NEMA 
GP10, JM10  y SD10 respectivamente (ver página 7)

Certificación nacional NOM-016-2002
Fabricación certificada ISO 9001

A los armazones de los motores con brida se le adiciona al final las letras C, D ó JM según sea el caso.

Nuestra gama de fabricación incluye también: motores con brida tipo “D” desde 1 HP.
Motores con freno electromanético desde 1 HP.

Datos sujetos a cambio sin previo aviso.

RGZESD-B/C
Con brida C

Catálogo Spiridon

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
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Datos característicos típicos en 460V
Alta eficiencia, totlmente cerrados (TCCVE)
Tipos RGZE, RGZESD, RGZZESD
230/460V 60Hz, Diseño NEMA B, 40°C ambiente

HP

1

1.5

2

3

5

7.5

10

15

20

25

30

RPM
sincrona

1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

Armazón

143T
145T
182T
143T
145T
182T
184T
145T
145T
184T
213T
182T
182T
213T
215T
184T
184T
215T
254T
213T
213T
254T
256T
215T
215T
256T
284T
254T
254T
284T
286T
256T
256T
286T
324T

284TS
284T
324T
326T

286TS
286T
326T
364T

en 
vacio

1.1
1.3
1.2
0.9
1.4
1.5
1.8
1.1
1.9
1.9
2.2
1.7
1.8
2.3
3.1
1.8
3.2
3.3
4.1
3.4
4.2
4.5
6.6
4.0
5.4
5.0
9.1
5.0
7.3

10.0
14.0
7.4
9.1

12.0
18.0
8.0

13.0
15.0
22.0
9.5

15.0
19.0
26.0

RPM
a plena
carga

1745
1140
860

3495
1740
1160
860

3495
1735
1160
865

3510
1740
1165
865

3490
1730
1160
865

3515
1750
1170
865

3505
1750
1165
875

3530
1760
1175
875

3525
1755
1175
880

3525
1765
1180
880

3525
1765
1180
885

plena 
carga

1.5
1.8
1.9
2.0
2.2
2.3
2.6
2.5
2.9
3.0
3.3
3.6
3.9
4.0
4.7
5.8
6.5
6.8
7.5
8.8
9.5
9.8

12.0
12.0
13.0
13.0
15.0
17.0
19.0
20.0
23.0
23.0
26.0
26.0
31.0
29.0
29.0
33.0
38.0
34.0
35.0
39.0
47.0

arranque

11
9
8

16
17
16
13
22
21
22
17
32
30
32
26
46
46
46
40
64
64
60
64
81
81
75
81

116
116
116
116
145
145
145
145
183
183
183
183
218
218
218
218

kVA/
HP  

K
J
H
K
K
K
H
K
K
K
H
K
K
K
H
J
J
J
H
H
H
H
H
H
H
G
H
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G

Corriente (A)
1/2

78.7
76.4
76.6
78.0
80.7
81.6
78.0
79.9
80.7
84.5
80.0
83.8
87.5
85.8
82.5
86.5
87.5
89.0
86.0
87.0
89.0
90.6
87.0
89.0
89.5
91.7
89.4
88.5
91.7
91.0
90.1
88.3
92.1
92.1
90.0
92.0
93.3
92.2
89.2
92.0
93.2
92.6
89.9

3/4

81.8
78.8
78.9
82.0
83.5
84.2
80.4
83.2
83.6
86.0
82.0
86.2
88.0
87.6
84.2
87.8
88.2
89.7
87.0
88.0
90.0
90.9
88.0
89.8
90.0
91.5
90.9
90.0
92.1
91.7
91.4
89.9
92.4
92.4
91.2
92.2
93.6
92.7
90.5
92.2
93.6
92.9
91.3

plena 
carga

82.5
80.0
78.5
82.5
84.0
85.5
80.0
84.0
84.0
86.5
82.5
86.5
87.5
87.5
84.0
87.5
87.5
88.5
86.5
88.5
89.5
90.2
87.5
89.5
89.5
90.2
91.0
90.2
91.7
91.0
91.0
90.2
91.7
91.7
91.0
91.7
93.0
92.4
90.2
91.7
93.0
92.4
91.0

Eficiencia nominal 
1/2

52
42
42
69
54
50
45
73
52
50
46
75
65
58
48
82
63
59
53
77
66
59
49
80
68
65
50
84
68
57
50
82
67
62
50
80
72
57
50
84
71
58
50

3/4

66
56
54
79
67
63
58
83
67
63
60
84
76
73
62
89
75
71
66
86
77
72
61
89
79
75
61
90
78
71
60
86
76
73
61
85
82
69
61
89
82
70
62

plena 
carga

76
65
63
85
76
71
68
89
77
72
69
90
82
80
71
92
82
78
72
90
83
78
69
87
84
80
69
92
82
77
67
90
80
79
67
88
87
77
68
90
86
78
66

Factor de potencia 
Nom.
lb-pie

3.0
4.6
6.1
2.3
4.5
6.8
9.2
3.0
6.1
9.1

12.0
4.5
9.1

14.0
18.0
8.0

15.0
23.0
30.0
11.0
23.0
34.0
46.0
15.0
30.0
45.0
60.0
22.0
45.0
67.0
90.0
30.0
60.0
89.0

119.0
37.0
74.0

111.0
149.0
45.0
89.0

134.0
178.0

Rotor
Bloq.

290%
230%
220%
270%
290%
280%
220%
270%
290%
220%
200%
230%
260%
210%
190%
260%
260%
210%
180%
190%
210%
180%
190%
190%
210%
170%
150%
190%
190%
160%
150%
180%
190%
160%
140%
160%
220%
170%
150%
160%
220%
170%
150%

Max. 

320%
290%
260%
320%
320%
320%
270%
320%
310%
300%
290%
320%
300%
300%
280%
320%
300%
300%
260%
280%
270%
250%
260%
260%
270%
250%
220%
260%
260%
270%
220%
260%
270%
250%
200%
250%
280%
240%
200%
250%
280%
240%
200%

Par Conexión

Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
Y
D
Y
Y
D
D
Y
Y
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

Velocidad

Datos sujetos a cambio sin previo aviso



Motores trifásicos

Motores trifásicos
TCCVE de alta eficiencia
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HP

40

50

60

75

100

125

150

200

250

300

350

400

RPM
sincrona

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
900

3600
1800
1200
3600
1800
1200
3600
1800
1200

Armazón

324TS
324T
364T
365T

326TS
326T
365T
404T

364TS
364T
404T
405T

365TS
365T
405T
444T

405TS
405T
444T
445T

444TS
444T
445T
447T

445TS
445T
447T
447T

447TS
447T
449T
449T

449TS
449T
449T
S449

449TS
449T
S449

S449SS
S449
S449

S449SS
S449
S449

en 
vacio

12.0
15.0
24.0
36.0
15.0
18.0
30.0
28.0
19.0
21.0
26.0
30.0
22.0
27.0
34.0
37.0
19.0
30.0
38.0
48.0
32.0
42.0
44.0
54.0
37.0
45.0
45.0
72.0
40.0
60.0
55.0

101.0
45.0
78.0
75.0

111.0
68.0

110.0
90.0
67.0

115.0
133.0
80.0

138.0
145.0

RPM
a plena
carga

3530
1770
1180
885

3530
1770
1180
885

3565
1775
1185
885

3565
1775
1185
885

3570
1780
1185
885

3575
1785
1185
885

3575
1785
1185
885

3575
1785
1185
885

3570
1785
1185
885

3575
1785
1185
3570
1785
1185
3570
1785
1185

plena
carga

45.0
47.0
52.0
63.0
55.0
58.0
66.0
67.0
68.0
71.0
74.0
78.0
85.0
87.0
93.0
94.0

108.0
113.0
117.0
123.0
138.0
143.0
144.0
152.0
164.0
170.0
170.0
186.0
216.0
225.0
226.0
241.0
267.0
281.0
280.0
303.0
323.0
346.0
336.0
369.0
390.0
395.0
418.0
449.0
455.0

Rotor
bloq.

290
290
290
290
363
363
363
363
435
435
435
435
543
543
543
543
725
725
725
725
908
908
908
908

1085
1085
1085
1085
1450
1450
1450
1450
1825
1825
1825
1825
2200
2200
2200
2550
2550
2550
2900
2900
3260

kVA/
HP

G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G

H*

Corriente (A)
1/2

94.0
94.0
93.6
90.7
94.1
94.1
94.0
92.3
93.8
93.9
94.1
92.3
94.3
94.4
94.7
92.9
94.6
95.0
94.6
94.2
94.0
95.1
94.7
94.1
94.8
95.7
95.4
94.1
94.9
96.0
95.4
94.8
95.3
95.8
95.5
94.5
95.2
95.0
95.5
95.4
95.5
95.2
94.2
95.7
95.2

3/4

94.1
94.2
93.9
92.0
94.2
94.2
94.2
92.4
94.1
94.1
94.5
92.4
94.5
94.6
94.9
93.3
94.7
95.2
94.9
94.5
94.6
95.3
94.9
94.2
95.2
96.0
95.6
94.5
95.2
96.1
95.5
94.9
95.6
96.0
95.5
94.8
95.8
95.5
95.5
95.7
95.9
95.3
95.6
96.0
95.3

plena
carga

93.6
93.6
93.6
91.7
93.6
93.6
93.6
91.7
93.6
93.6
94.1
91.7
94.1
94.1
94.5
93.0
94.1
94.5
94.5
94.1
94.5
95.0
94.5
93.6
95.0
95.8
95.0
94.1
95.0
95.8
95.0
94.5
95.4
95.8
95.0
94.5
95.8
95.4
95.0
95.4
95.8
95.0
95.4
95.8
94.5

Eficiencia nominal %
1/2

80
77
59
49
82
77
60
64
80
74
70
67
81
74
68
67
90
80
75
70
85
78
77
70
84
80
81
67
88
81
82
71
90
80
82
70
86
76
82
90
79
77
90
79
79

3/4

87
82
71
60
89
87
71
73
86
82
78
76
86
83
77
76
92
85
82
78
89
84
84
79
89
85
86
76
90
86
86
79
92
85
87
78
90
83
87
92
86
84
93
85
84

Nom.

89
85
77
65
91
86
76
76
88
85
81
79
88
85
80
80
92
87
85
81
89
86
86
82
90
86
87
80
91
87
87
82
92
87
88
82
91
85
88
93
88
87
94
87
87

Factor de potencia %
Nom.
lb-ft

60.0
119.0
178.0
237.0
74.0

148.0
223.0
297.0
89.0

178.0
266.0
256.0
111.0
222.0
332.0
445.0
147.0
295.2
443.0
593.0
184.0
368.0
554.0
742.0
220.0
441.0
665.0
890.0
294.0
588.0
886.0

1186.0
368.0
735.0

1108.0
1483.0
441.0
882.0

1329.0
515.0

1029.0
1551.0
588.0

1176.0
1772.0

Rotor
Bloq.

150%
190%
170%
150%
150%
190%
170%
140%
160%
160%
150%
140%
160%
155%
150%
135%
120%
160%
140%
130%
120%
160%
140%
130%
120%
150%
125%
130%
120%
150%
125%
125%
120%
140%
120%
105%
100%
120%
105%
80%

100%
100%
80%

100%
100%

Max. 

250%
240%
230%
200%
250%
240%
230%
200%
250%
240%
200%
200%
260%
240%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%
200%

Par Conexión

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
-
-

Velocidad

Datos característicos típicos en 460V
Alta eficiencia, totalmente cerrados (TCCVE)
Tipos RGZE, RGZESD, RGZZESD
230/460V 60Hz, Diseño NEMA B, 40°C ambiente

*Diseño NEMA A F.S. 1.0 Clase F
Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos

Motores horizontales con patas
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Dimensiones de motores horizontales en pulgadas

Armazón
 

143T
145T

182T
184T

213T
215T

254T
256T

284T
286T

284TS
286TS

324T
326T

324TS
326TS

364T
365T

364TS
365TS

404T
405T

404TS
405TS

444T
445T

444TS
445TS

447T
447TS

449T
449TS

S449LS
S449SS

S

.188

.188

.250
250

.312

.312

.375

.375

.500

.500

.375

.375

.500

.500

.500

.500

.625

.625

.500

.500

.750

.750

.500

.500

.875

.875

.625

.625

.875

.625

.875

.625

.875

.625

ES

1.41
1.41

1.78
1.78

2.41
2.41

2.91
2.91

3.28
3.28

1.91
1.91

3.91
3.91

2.03
2.03

4.28
4.28

2.03
2.03

5.65
5.65

2.78
2.78

6.91
6.91

3.03
3.03

6.91
3.03

6.91
3.03

7.5
3.5

C

12.2
13.3

14.2
15.2

18.0
19.1

22.3
24.1

28.8
28.8

27.5
27.5

32.0
32.0

30.0
30.0

34.2
34.2

32.1
32.1

39.5
39.5

36.5
36.5

45.6
45.6

41.8
41.8

49.1
45.4

54.1
50.3

63.7
59.8

D

3.50
3.50

4.50
4.50

5.25
5.25

6.25
6.25

7
7

7
7

8
8

8
8

9
9

9
9

10
10

10
10

11
11

11
11

11
11

11
11

11
11

E

2.75
2.75

3.75
3.75

4.25
4.25

5
5

5.50
5.50

5.50
5.50

6.25
6.25

6.25
6.25

7
7

7
7

8
8

8
8

9
9

9
9

9
9

9
9

9
9

2F

4
5

4..50
5.50

5.50
7

8.25
10

9.50
11

9.50
11

10.50
12

10.50
12

11.25
12.25

11.25
12.25

12.25
13.75

12.25
13.75

14.50
16.50

14.50
16.50

20
20

25
25

25
25

BA

2.25
2.25

2.75
2.75

3.50
3.50

4.25
4.25

4.75
4.75

4.75
4.75

5.25
5.25

5.25
5.25

5.88
5.88

5.88
5.88

6.25
6.25

6.25
6.25

7.50
7.50

7.50
7.50

7.50
7.50

7.50
7.50

7.50
7.50

N-W

2.25
2.25

2.75
2.75

3.38
3.38

4
4

4.62
4.62

3.25
3.25

5.25
5.25

3.75
3.75

5.88
5.88

3.75
3.75

7.25
7.25

4.25
4.25

8.50
8.50

4.75
4.75

8.50
4.75

8.50
4.75

9.12
5.25

O

6.93
6.93

8.86
8.86

10.62
10.62

12.62
1.62

14.19
14.19

14.19
14.19

15.94
15.94

15.94
15.94

17.81
17.81

17.81
17.81

19.90
19.90

19.90
19.90

21.9
21.9

21.9
21.9

21.9
21.9

21.9
21.9

23.4
23.4

P

7.7
4.7

9.7
9.7

11.2
11.2

13.4
13.4

15.5
15.5

15.5
15.5

17.1
17.1

17.1
17.1

18.5
18.5

18.5
18.5

19.6
19.6

19.6
19.6

21.7
21.7

21.7
21.7

21.8
21.8

21.8
21.8

25.4
25.4

H

0.34
0.34

0.41
0.41

0.41
0.41

0.53
0.53

0.53
0.53

0.53
0.53

0.66
0.66

0.66
0.66

0.66
0.66

0.66
0.66

0.81
0.81

0.81
0.81

0.81
0.81

0.81
0.81

0.81
0.81

0.81
0.81

0.81
0.81

AB

6.46
6.46

7.36
7.36

9.02
9.02

9.92
9.92

12.94
12.94

12.94
12.94

15.75
15.75

15.75
15.75

17.69
17.69

17.69
17.69

17.50
17.50

17.50
17.50

19.94
19.94

19.94
19.94

20.12
20.12

20.12
20.12

23.0
23.0

U

.875
+.0000
-.0005
1.125

+.0000
-.0005
1.375

+.0000
-.0005
1.625
+.000
-.001
1.875
+.000
-.001
1.625
+.000
-.001
2.215
+.000
-.001
1.875
+.000
-.001
2.375
+.000
-.001
1.875
+.000
-.001
2.875
+.000
-.001
2.125
+.000
-.001
3.375
+.000
-.001
2.375
+.000
-.001
3.375
2.375

3.375
2.375

3.625
2.625

Datos sujetos a cambio sin previo aviso

AA

0.75
0.75

0.75
0.75

1.00
1.00

1.25
1.25

1.50
1.50

1.50
1.50

2.00
2.00

2.00
2.00

3.00
3.00

3.00
3.00

3.00
3.00

3.00
3.00

3.00
3.00

3.00
3.00

3.00
3.00

3.00
3.00

4.00
4.00

R

0.771
0.771

0.986
0.986

1.201
1.201

1.416
1.416

1.591
1.591

1.416
1.416

1.845
1.845

1.591
1.591

2.021
2.021

1.591
1.591

2.450
2.450

1.845
1.845

2.875
2.875

2.021
2.021

2.875
2.021

2.875
2.021

3.134
2.275



Motores trifásicos

Motores trifásicos
con brida C
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Dimensiones de motores con brida C en pulgadas

Armazón

143/145TC
182/184TC

182/184TCH
213/215TC
254/256TC

284/6TC
284/6TSC
324/6TC

324/6TSC
364/5TC

364/5TSC
404/5TC

404/5TSC
444/5TC

444/5TSC
447TC

447TSC
449TC

449TSC

BD

6.5
9

6.5
9

10
10.75
10.75
12.75
12.75
12.75
12.75
13.5
13.5

16.62
16.62
16.62
16.62
16.62
16.62

AJ

5.875
7.250
5.875
7.250
7.250

9
9

11
11
11
11
11
11
14
14
14
14
14
14

AK

4.5
8.5
4.5
8.5
8.5

10.5
10.5
12.5
12.5
12.5
12.5
12.5
12.5
16
16
16
16
16
16

U

0.875
1.125
1.125
1.375
1.625
1.875
1.625
2.125
1.875
2.375
1.875
2.875
2.125
3.375
2.375
3.375
2.375
3.375
2.375

AH

2.125
2.625
2.625
3.125
3.750
4.38

3
5

3.5
5.62
3.5
7
4

8.25
4.5

8.25
4.5

8.25
4.5

BA

2.25*
2.75*
2.75*
3.5*

4.25*
4.75
4.75
5.25
5.25
5.88
5.88

6.625
6.625

7.5
7.5
7.5
7.5
75
7.5

ES

1.41
1.78
1.78
2.41
2.91
3.28
1.91
3.91
2.03
4.28
2.03
5.65
2.78
6.91
3.03
6.91
3.03
6.91
3.03

S

0.188
0.25
0.25

0.312
0.375

0.5
0.38
0.5
0.5

0.625
0.5

0.75
0.5

0.875
0.625
0.875
0.625
0.875
0.62

BF #
cantidad

4
4
4
4
4
4
4
4
4
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

BF diam.
roscado

16 NC 3/8"
13 NC 1/2"
16 NC 3/8"
13 NC 1/2"
13 NC 1/2"
13 NC 1/2"
13 NC 1/2"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"
11 NC 5/8"

R

0.771
0.986
0.986
1.201
1.416
1.591
1.416
1.845
1.591
2.021
1.591
2.450
1.845
2.875
2.021
2.875
2.021
2.875
2.021

AA

0.75
0.75
0.75
1.00
1.25
1.50
1.50
2.00
2.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00

* Dimension "BA" de 143TC a 256TC difiere de dimensión NEMA

Horizontal 
con patas

Horizontal 
sin patas



Motores trifásicos

Motores trifásicos
con brida D
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Dimensiones de motores con brida D en pulgadas

Armazón

143/5TD
182/4TD
213/5TD
254/6TD
284/6TD

284/6TSD
324/6TD

324/6TSD
364/5TD

364/5TSD
404/5TD

404/5TSD
444/5TD

444/5TSD
447TD

447TSD
449TD

449TSD

BD

11
11
11
14
14
14
18
18
18
18
22
22
22
22
22
22
22
22

AJ

10
10
10

12.5
12.5
12.5
16
16
16
16
20
20
20
20
20
20
20
20

AK

9
9
9

11
11
11
14
14
14
14
18
18
18
18
18
18
18
18

U

0.875
1.125
1.375
1.625
1.875
1.625
2.125
1.875
2.375
1.875
2.875
2.125
3.375
2.375
3.375
2.375
3.375
2.375

AH

2.25
2.75
3.38

4
4.62
3.25
5.25
3.75
5.88
3.75
7.25
4.25
8.5

4.75
8.5

4.75
8.5

4.75

BA

2.25**
2.75**
3.5**

4.25**
5.88**
5.88**
6.25**
6.25**
6.75**
6.75**
7.12**
7.12**
8.38**
8.38**

8.38
8.38
8.38
8.38

ES

1.41
1.78
2.41
2.91
3.28
1.91
3.91
2.03
4.28
2.03
5.65
2.78
6.91
3.03
6.91
3.03
6.91
3.03

S

0.188
0.25

0.312
0.375

0.5
0.375

0.5
0.5

0.625
0.5

0.75
0.5

0.875
0.625
0.875
0.625
0.875
0.625

BF #
cantidad

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
8
8
8
8
8
8
8
8

BF diam.
barreno

17/32”
17/32”
17/32”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”
13/16”

** Dimensión “BA” de 143 TD a 445 difiere de la dimensión NEMA
Todas las dimensiones en pulgadas.
Datos sujetos a cambio sin previo aviso

Horizontal
con patas

Vertical con 
techo
sin patas

R

0.771
0.986
1.201
1.416
1.591
1.416
1.845
1.591
2.021
1.591
2.450
1.845
2.875
2.021
2.875
2.021
2.875
2.021

AA

0.75
0.75
1.00
1.25
1.50
1.50
2.00
2.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00
3.00



Motores trifásicos

Motores trifásicos
ejecución  JM

25

Dimensiones en pulgadas

* No acorde a norma NEMA



Motores trifásicos

Motores trifásicos
ejecución JM
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Dimensiones en pulgadas

Armazón

143JM

145JM

182JMY y 184JMY

182JM y 184JM

213JM y 215JM

254JM y 256JM

284JM y 286JM

324JM / 326JM

U

22.22
0.875”
22.22
0.875”
22.22
0.875”
22.22
0.875”
22.22
0.875”
31.75
1.25”
31.75
1.25”
31.75
1.25”

AH

108.3
4.26”
108.3
4.26”
108.3
4.26”
108.3
4.26”
108.3
4.26”
133.3
5.25”
133.3
5.25”
133.3
5.25”

AJ

149.2
5.875”
149.2
5.875”
184.1
7.25”
149.2
5.875”
184.1
7.25”
184.1
7.25”
279.4

11”
279.4

11”

AK

114.3
4.5”

114.3
4.5”

215.9
8.5”

114.3
4.5”

215.9
8.5”

215.9
8.5”

317.5
12.5”
317.5
12.5”

BB

4
0.16”

4
0.16”
6.3

0.25”
4

0.16”
6.3

0.25”
6.3

0.25”
6.3

0.25”
6.3

0.25”

EQ

15.8
0.625”
15.8

0.625”
15.8

0.625”
15.8

0.625”
15.8

0.625”
15.8

0.625”
15.8

0.625”
15.8

0.625”

BD
max

165.1
6.5”

165.1
6.5”

228.6
9”

165.1
6.5”

228.6
9”

254
10”

355.6
14”

355.6
14”

BF diam.
roscado

3/8” - 16 NC

3/8” - 16 NC

1/2” - 13 NC

3/8” - 16 NC

1/2” - 13 NC

1/2” - 13 NC

5/8” - 11 NC

5/8” - 11 NC

BF #

4

4

4

4

4

4

4

4

Armazón

143JM

145JM

182JMY y 184JMY

182JM y 184JM

213JM y 215JM

254JM y 256JM

284JM y 286JM

324JM / 326JM

EL

29.36
1.156”
29.36
1.156”
31.7
1.25”
31.7
1.25”
31.7
1.25”
44.4
1.75”
.44.4
1.75”
44.4
1.75”

EM

25.4
1”

25.4
1”

25.4
1”

25.4
1”

25.4
1”

34.9
1.375”
34.9

1.375”
34.9

1.375”

R

19.58
0.771”
19.58
0.771”
19.58
0.771”
19.58
0.771”
19.58
0.771”
28.24
1.112”
28.24
1.112”
28.24
1.112”

EP

30
1.18”

30
1.18”

35
1.37”

35
1.37”

45
1.77”

45
1.77”

50
1.96”

60
2.36

ER
Min

108
4.25”
108

4.25”
108

4.25”
108

4.25”
108

4.25”
133

5.25”
133

5.25”
133

5.25”

ET

73
2.875”

73
2.875”

73
2.875”

73
2.875”

73
2.875”
76.2

3”
76.2

3”
76.2

3”

S

4.78
0.188”
4.78

0.188”
4.78

0.188”
4.78

0.188”
4.78

0.188”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”

EN

3/8” - 16 UNC

3/8” - 16 UNC

3/8” - 16 UNC

3/8” - 16 UNC

3/8” - 16 UNC

1/2” - 13 UNC

1/2” - 13 UNC

1/2” - 13 UNC

ES
Min*

35
1.38”

35
1.38”

35
1.38”

35
1.38”

35
1.38”
57.1
2.25”
57.1
2.25”
57.1
2.25”

* Dimensión “ES Min” difiere de la dimensión NEMA
Todas las dimensiones en pulgadas
Datos sujetos a cambio sin previo aviso
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Motores trifásicos jaula de ardilla, alta eficiencia, totalmente cerrados. 
Tipo SD10 y RGZESD/ Dos Velocidades

El motor polos conmutables de armazón 143T a 256T se fab-
rica en modelo SD10, en armazones superiores se ofrece en 
modelo RGZESD.
Un devanado, TCCVE, Aisl. F, F.S. 1.15
Construcción horizontal con patas

Tensión hasta armazón 365T, 230V ó 460V, mayores 460V, 
60Hz

Alta vel.

1
1.5
2
3
5

7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150
200

Baja vel.

0.25
0.37
0.50
0.75
1.2
1.9
2.5
3.7
5

6.2
7.5
10
12
15
19
25
31
37
50

Arm.

143T
145T
182T
184T
213T
215T
254T
256T
284T
286T
324T
326T
364T
365T
405T
444T
445T
447T
449T

RPM

1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900

Catálogo
No.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

HP
Alta vel.

1
1.5
2
3
5

7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150
200

Baja vel.

0.5
0.75

1
1.5
2.5
3.7
5

7.51)
10

12.5
15
20
25
30

37.5
50

62.5
75

100

Arm.

143T
145T
182T
184T
213T
215T
254T
256T
284T
286T
324T
326T
364T
365T
405T
444T
445T
447T
449T

RPM

1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900
1800/900

Catálogo
No.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

HP

Par variable Par constante

Diagrama de conexiones; dos velocdades, un sólo devanado

L1

T1

T6

L3

T2

T4

Conexión

∆

YY

Velocidad

Baja

Alta

L2

T3

T5

abiertas

juntas

Línea

T1

T6

T2

T4

T3

T5

L1

T1

T6

L3

T2

T4

Conexión

Y

YY

Velocidad

Baja

Alta

L2

T3

T5

abiertas

juntas

Línea

T1

T6

T2

T4

T3

T5

1) Aislamoento clase F, F.S. 1.0
*Fabricación sobre pedido

Par variable

Par constante
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El motor polos conmutables de armazón 143T a 256T se fab-
rica en modelo SD10, en armazones superiores se ofrece en 
modelo RGZESD.
Un devanado, TCCVE, Aisl. F, F.S. 1.15
Construcción horizontal con patas

Tensión hasta armazón 365T, 230V ó 460V, mayores 460V, 
60Hz

Motores trifásicos jaula de ardilla, alta eficiencia, totalmente cerrados. 
Tipo SD10 y RGZESD/ Dos Velocidades

L1

T1

T11

L3

T2

T12

Conexión

Y

Y

Velocidad

Baja

Alta

L2

T3

T13

Línea

T11

T1

T12

T2

T13

T3

HP

3
5

7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150
200

RPM

1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800

Arm.

213T
215T
254T
256T
284T
286T
324T
326T
364T
365T
404T
405T
444T
445T
447T
449T

Catálogo
No.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

Alta velocidad

Par variable

Diagrama de conexiones; dos velocidades, devanados separados

Abierto

Baja vel.

0.50
0.75
1.0
1.5
2
3
5

7.5
10
15

Alta vel.

0.75
1.0
1.5
2.0
3
5

7.5
10
15
20

Arm.

143T
143T
145T
145T
182T
184T
213T
215T
254T
256T

RPM

1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600
1800/3600

Catálogo
No.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

HP

Polos conmutables, conexión Dahlander, 4/2 polos, 230V ó 460V.
Construcción horizontal con patas, TCCVE, 60Hz.

1200 RPM

1.3
2.2
3.3
4.4
6.7
8.9
11
13
18
22
27
33
44
55
67
88

900 RPM

0.75
1.2
1.9
2.5
3.7
5

6.2
7.5
10
13
15
19
25
31
37
50

Baja velocidad
HP1)

HP

3
5

7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150
200

RPM

1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1800

Arm.

213T
215T
254T
256T
284T
286T
324T
326T
364T
365T
404T
405T
444T
445T
447T
449T

Catálogo
No.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

Alta velocidad

Par constante

1200 RPM

2
3.3
52)

6.62)
102)
132)
17

202)
27

332)
40

502)
66
84

100
133

900 RPM

1.5
2.5

3.72)
52)

7.52)
102)
12.5
15
20
25
30

37.5
50
62
75

100

Baja velocidad
HP1)

1) Sólo una de las velocidades 1200 RPM ó 900 RPM puede ser seleccionada
2) Aislamiento clase F, F.S. 1.0
*Fabricación sobre pedido

T1 T11

T3 T2 T13 T12
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Información general

Normas

Nuestros motores verticales flecha hueca 
cumplen con las normas NMX-J75 y 
NEMA-MG-1-2003

Descripción del motor

Este tipo de motores está destinado a 
impulsar bombas que imponen altas car-
gas de empuje axial descendente, como 
bombas de pozo profundo.

Los motores verticales flecha hueca se 
pueden utilizar en interior o intemperie, 
ya que por su diseño totalmente cerrado 
TCCVE, los bobinados, baleros, estator 
y rotor están libres de contaminación 
por polvo, humedad, basura y ataque de 
roedores, lo que garantiza un funciona-
miento confiable y duradero.

Los motores están provistos con brida tipo 
"P" para montaje al cabezal de la bomba.

La caja de conexiones tiene espacio sufi-
ciente para realizar las conexiones de 
cables de una manera fácil y segura, ya 
que se cumple el volumen prescrito en la 
norma NEMA MG-1-2003.

Aspecto eléctrico: Motor diseño NEMA 
"B". El rotor es del tipo jaula de ardilla 
inyectado con aluminio de alta calidad.

La tensión nominal de operación es de 
230/460 Volts a 60Hz. Para motores hasta 
100 HP y 460V a partir de 125 HP.

Protección

Nuestro motor vertical flecha hueca posee 
un trinquete, mediante el cual se evita un 
giro opuesto al normal del motor que 
pueda ocurrir por una conexión eléctrica 
equivocada o por que  el agua que quedó 
en la columna de la bomba al pararse el 
motor, tienda a recuperar su nivel normal 
y esto pueda ocasionar que la flecha de la 
bomba se destornille.

El trinquete elimina esta posibilidad, al 
caer uno de los siete pernos alojados en 
el ventilador de algún canal de la tapa 
balero exterior y así detener inmediata-
mente el motor y evitar el peligroso sen-
tido opuesto de giro.

Solamente personal especializado deberá 
realizar la instalación y acoplamiento de 
la bomba y motor flecha hueca.

Rodamientos

El sistema de rodamientos lo componen 
uno o dos baleros de contacto angular 
montados en el escudo (soporte de carga) 
y un balero guía montado en la brida. Lo 
anterior permite una operación suave y 
silenciosa.

Motores con alto empuje axial

Si no se especifica en el pedido, los 
motores desde 100 HP hasta 250 HP, se 
surten de fábrica con un rodamiento tipo 
7322 BG para 2300 kg. de empuje axial,  
cuando el usuario necesite una carga 
axial mayor (hasta 5500 kg.) se instalara 
un rodamiento adicional del mismo tipo 
(7322 BG).

"PR" Protección térmica en rodamiento 
de carga

Los motores desde armazón 405TP 
(100HP) están provistos de fábrica con 
una protección térmica "PR" en los roda-
mientos de carga, el objeto de esta pro-
tección adicional en toda serie de motores 
es detectar cualquier anomalía durante el 
funcionamiento.

Mantenimiento

Está reducido a un mínimo de trabajos y 
costos. Para ello basta seguir las indicacio-
nes dadas en las placas de características 
y lubricación del motor, sobre todo lo 
referente al tipo de grasa y el período de 
reengrase.
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Totoalmente cerrados (TCCVE). con brida P 60HZ, 40°C 
ambiente; 1000 msnm
Aislamiento clase F, factor de servicio 1.15
Diseño NEMA B

HP

15
20
25
30
40
50
60
75

100
 100*
125

 125*
150

150*
200

200*
250s

300s

RPM
asincrona

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

Armazón
NEMA

254TP
256TP
284TP
286TP
324TP
326TP
364TP
365TP
405TP
405TP
444TP
444TP
445TP
445TP
447TP
447TP
449TP
449TP

Número
de parte

1PM02544PF2V
1PM02564PF2V
1PM02844PF2V
1PM02864PF2V
1PM03244PF2V
1PM03264PF2V
1PM03644PF2V
1PM03654PF2V
1PM04054PF2V
1PM04054PF2U
1PM04444PF4V
1PM04444PF4U
1PM04454PF4V
1PM04454PF4U
1PM04474PF4V
1PM04474PF4U
1PM04494PJ4U
1PM04494PK4U

Carga axial
admisible

kg

1140
1140
1600
1600
2100
2100
2800
2800
3200
5500
3200
5500
3200
5500
3200
5500
5500
5500

Catálogo
Spiridon

A7B10000002391
A7B10000002397
A7B82500008155
A7B10000002406
A7B10000002411
A7B10000002416
A7B10000002421
A7B10000002426
A7B10000002435
A7B10000013531
A7B10000002444
A7B10000005084
A7B10000002453
A7B10000013533
A7B10000002463
A7B10000002462
A7B10000009894 
A7B10000009899 

HP

15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150
200
250
300

Armazón
NEMA

254TP
256TP
284TP
286TP
324TP
326TP
364TP
365TP
405TP
444TP
445TP
447TP
449TP
449TP 

en 
vacio

7.3
9.1
13
15
15
18
21
27
28
43
45
61
83

120

RPM
asincrona

1760
1755
1765
1765
1770
1770
1775
1775
1780
1785
1785
1785
1785
1785

plena 
carga

19
26
29
35
47
58
71
87

114
145
170
225
281
346

arranque

116
145
183
218
290
363
435
543
725
908

1085
1450
1825
2200

Voltaje
nominal

Volt

230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460
230/460

460
460
460
460
460

Corriente (A)
0.5

91.0
90.9
92.6
92.6
93.5
93.4
93.9
94.4
94.7
93.5
94.6
94.9
95.0
95.6

0.75

91.5
91.4
92.9
93.0
93.6
93.5
94.1
94.6
94.9
94.5
95.1
95.2
95.2
95.7

plena 
carga

91.0
91.0
92.4
92.4
93.0
93.0
93.6
94.1
94.5
94.5
95.0
95.0
95.0
95.4

Eficiencia nominal %
1/2

69
67
72
72
76
78
74
74
81
78
81
81
81
74

3/4

78
77
82
84
83
85
82
83
86
84
86
86
86
82

plena 
carga

83
81
87
88
86
87
85
85
87
87
87
87
88
85

Factor de potencia %
Nom. 
lb-pie

45
60
74
89

119
148
178
222
295
368
441
588
736
882

Rotor 
Bloq. 

%

190
190
220
220
190
190
160
155
160
160
150
150
140
140

Max. 
%

260
270
280
280
240
240
240
240
200
200
200
200
200
200

Par

s Motores HSRGVE, abiertos a prueba de goteo (IP23) con doble balero de carga
* Llevan dos baleros de carga
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Tipo

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

Potencia
CP

15

20

25

30

40

50

60

75

100

125

150

200

250

AKØ

209.55
8.25”

209.55
8.25”

209.55
8.25”

209.55
8.25”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”
342.9
13.50”

Armazón
NEMA

254TP

256TP

284TP

286TP

324TP

326TP

364TP

365TP

405TP

444TP

445TP

447TP

449TP

BB
min

4.83
0.19”
4.83
0.19”
4.83
0.19”
4.83
0.19”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”
6.35
0.25”

BD
max

254
10”
254
10”
254
10”
254
10”

419.1
16.5”
419.1
16.5”
419.1
16.5”
419.1
16.5”
419.1
16.5”
503

19.8”
503

19.8”
503

19.8”
503

19.8”

AJØ

231.77
9.125”
231.77
9.125”
231.77
9.125”
231.77
9.125”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”
374.65
14.75”

BFØ

11.18
0.44”
11.18
0.44”
11.18
0.44”
11.18
0.44”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”
17.53
0.69”

EO

115
4.5”
115
4.5”
144
5.7”
144
5.7”
105
4.1”
105
4.1”
116
4.6”
116
4.6”
161
6.3”
161
6.3”
161
6.3”
161
6.3”
161
6.3”

CD

22.19
563

23.93
608

25.12
638

26.61
676

31.03
788.4
31.03
788.4
34.79
883.8
34.79
883.8
40.02
1016
43.2
1097
43.2
1097
46.69
1186
51.7
1313

BV-AF

128.4
5.07”
151

5.94”
165.6
6.52”
184.6
7.26”
198.5
7.81”
198.5
7.81”
174.5
6.87”
174.5
6.87”
215.7
8.49”
247.5
9.75”
247.5
9.75”
292

11.49”
355.5
13.99”

AG

26.63
676.6
28.38
721

30.72
780.3
32.21
818.3
35.02
891.4
35.08
891.4
39.27
997.6
39.27
997.6
46.27
1175
49.54

1258.3
49.54

1258.3
53

1347
58.04
1474

AB

270
10.6”
270
10.6
340

13.4”
340

13.4”
393

15.4”
393

15.4”
449

17.7”
449

17.7”
467

18.4”
506
20”
506
20”
506
20”
506
20”

AC

214
8.4”
214
8.4”
260

10.2”
260

10.2”
298

11.7”
298

11.7”
333

13.1”
333

13.1”
351

13.9”
389

15.3”
389

15.3”
389

15.3”
389

15.3”

P

318
12.5”
318

12.5”
359

14.1”
359

14.1”
401

15.8”
401

15.8”
449

17.7”
449

17.7”
502

19.8”
564

22.2”
564

22.2”
588

23.1”
588

23.1”

Dimensiones generales
en mm/pul. del motor 1PM

BE

16
0.63”

16
0.63”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”
25.4

1”

SH

34.92
1.375”
34.92
1.375”
34.92
1.375”
34.92
1.375”
47.62
1.875”
47.62
1.875”
47.62
1.875”
47.62
1.875”
50.8

2”
57

2.5”
57

2.5”
57

2.5”
57

2.5”

DA

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”

7
0.275”
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Tipo

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

1PM0

Potencia
CP

4 polos

15

20

25

30

40

50

60

75

100

125

150

200

250

XB

55
2.17”

55
2.17”

55
2.17”

55
2.17”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

85
3.35”

Armazón
NEMA

254TP

256TP

284TP

286TP

324TP

326TP

364TP

365TP

405TP

444TP

445TP

447TP

449TP

BY

10-32 NF

10-32 NF

10-32 NF

10-32 NF

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

1/4”-20 NC

CH

142
5.59”
142

5.59”
174
6.8”
174
6.8”
216
8.5”
216
8.5”
266

10.5”
266

10.5”
266

10.5”
266

10.5”
266

10.5”
266

10.5”
266

10.5”

A

57
2.24”

57
2.24”

64
2.52”

64
2.52”
773

2.87”
73

2.87”
73

2.87”
73

2.87”
73

2.87”
84

3.31”
84

3.31”
84

3.31”
84

3.31”

AA Ø

1 1/4”-11 1/2 NPT

1 1/4”-11 1/2 NPT

1 1/4”-11 1/2 NPT

1 1/4”-11 1/2 NPT

2”-11 1/2 NPT

2”-11 1/2 NPT

3”-8 NPT

3”-8 NPT

3”-8 NPT

3”-8 NPT

3”-8 NPT

3”-8 NPT

3”-8 NPT

CP

76
2.99”

76
2.99”

93
3.7”
93

3.7”
112
4.4”
112
4.4”
158
6.2”
158
6.2”
158
6.2”
220

8.66”
220

8.66”
289

11.38”
289

11.38”

1 balero 
lado carga 

std.

1140

1140

1600

1600

2100

2100

2800
(6000 lbs)

2800

3200
(7056 lbs)

3200

3200

3200

3200

2 baleros 
lado carga
opcional

-

-

-

-

-

-

-

-

5500

5500

5500

5500

5500
(12,127 lbs)

Dimensiones
Dimensiones generales en mm/pulg. del motor 1PM

BZØ

34.92
1.375”
34.92
1.375”
34.92
1.375”
34.92
1.375”
44.45
1.750”
44.45
1.750”
44.45
1.750”
44.45
1.750”
53.97
2.175”
63.5

2.500”
63.5

2.500”
63.5

2.500”
63.5

2.500”

Cople Caja de conexiones Empuje axial máx. en kg.

* También se pueden surtir motores con mayor número de polos en su armazón correspondiente.
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1. Cubierta superior (Techo)
2. Rejilla
3. Cople  3

4. Ventilador
5. Capuchón
6. Cuña ventilador
7. Salpicador roscado para ajuste de baleros
8. Tornillo Allen
9. Rodamiento de contacto angular  (Doble)  2

10. Escudo opuesto
11. Tornillo C. Hexagonal
12. Tapa balero interno lado opuesto
13. Muelle de precarga
14. Sellos para grasa
15. Caja de conexiones
16. Flecha hueca
17. Carcasa
18. Anillo de fieltro
19. Tapa balero interior
20. Tornillo C. Hexagonal
21. Rodamiento de bolas
22. Salpicador
23. Brida “P”
24. Tornillo Allen
25. Anillo de seguridad
26. Perno trinquete
27. Tapa balero exterior lado opuesto
28. Anillo separador
29. Tornillo C. Hexagonal
30. Pieza de relleno
31. Grasera
32. Rodamiento de contacto angular  1

33. Anillo de seguridad
34. Paquete estator
35. Paquete rotor
36. Tornillo C. Hexagonal
37. Muelle de precarga
38. Grasera
39. Anillo de seguridad
40. Placa de apriete para la puesta a tierra
41. Tornillo Allen
42. Tapa balero exterior lado brida
43. Retén (V-Ring)

Despiece, Montaje

Notas:

1   Hasta 365TP un solo rodamiento

2   A partir de 405Tp pueden llevar uno o dos rodamientos

3   Con barreno guía de 9/16” (Nacional)
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Armazón 48Y / Carcasa de aluminio, totalmente cerrados con 
ventilación exterior. TCCVE, caja de conexiones en la parte 
superior.
Aislamiento clase F
Factor de servicio 1.15
220YY / 440Y Volt, 60Hz

HP

0.25

0.33

0.50

0.75

1.00
1.5

Polos

2
4
2
4
2
4
2
4
2
2

Tipo*

1LA58432YK3
1LA58434YK3
1LA58442YK3
1LA58444YK3
1LA58452YK3
1LA58454YK3
1LA58462YK3
1LA58464YK3
1LA58472YK3
1LA58482YK3

Horizontal
Catálogo
Spiridon

1LA58432YK30
1LA58434YK30
1LA58442YK30
1LA58444YK30
1LA58452YK30
1LA58454YK30
1LA58462YK30
1LA58464YK30
1LA58472YK30
1LA58482YK30

B/C + Patas
espiga c/cuña

Spiridon

1LA58432YK31
1LA58434YK31
1LA58442YK31
1LA58444YK31
1LA58452YK31
1LA58454YK31
1LA58462YK31
1LA58464YK31
1LA58472YK31
1LA58482YK31

* Ultima posición en el tipo:
0 = Horizontal con patas
1 = Con brida “C” + patas y espiga con cuñero

HP

0.25

.033

0.50

0.75

1.00
1.5

Tipo*

1LA5 843-2YK30
1LA5 843-4YK30
1LA5 844-2YK30
1LA5 844-4YK30
1LA5 845-2YK30
1LA5 845-4YK30
1LA5 846-2YK30
1LA5 846-4YK30
1LA5 847-2YK30
1LA5 848-2YK30

Polos

2
4
2
4
2
4
2
4
2
2

Velocidad 
nominal

RPM

3470
1720
3480
1720
3485
1715
3450
1710
3440
3415

nominal
Nm

0.6
1.0
0.7
1.3
1.0
2.0
1.5
3.0
2.0
3.0

Arranque %
del nom.

260
165
200
215
350
230
290
240
290
270

Máximo % 
del nom.

400
280
440
280
420
275
550
320
430
320

ParTension 
nominal

V

220/440
220/440
220/440
220/440
220/440
220/440
220/440
220/440
220/440
220/440

Corriente 
nominal

A

1.1/0.55
1.2/0.60
1.3/0.65
1.6/0.80
1.8/0.90
2.0/1.00
2.3/1.15
3.0/1.50
2.8/1.40
4.2/2.10

Eficiencia 
nominal

%

64.0
62.0
68.0
66.0
74.0
70.0
75.5
72.0
75.5
77.0

Letra 
de 

código

L
J
L
J
L
J
K
J
J
J

Peso neto
aprox.

Kg

5.8
6.1
6.1
6.7
6.6
7.5
7.4
8.9
8.2
9.2
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Dimensiones en pulgadas

BD

6.58

AK

4.5

BB

0.16

AJ

5.875

Cant.

4

BF diam

3/8”-16NC

AH

1.85

S

3/16

C

9.17

D

3.0

2E

4.24

2F

2.75

BA

1.74

N-W

1.88

O

5.91

P

5.82

AB

4.76

U

0.625

AC

3.7

H

0.34

B

4.17

K

1.46

R-0.015

0.517

G

0.39

J

1.48

A

5.7

AA

0.87

ES

1.41

Uso general

Con brida C

Datalle de cuñero

R

0.517 
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Selección de tipos

1  R  A  3       5             Y

Designación de fábrica

1 = Máquina eléctrica

R = Máquina asíncrona de C.A. abierta

A = Motor monofásico, ejecución básica

3 = Arm. 56, Eficiencia estandar

9 = Arm. 56, Alta eficiencia

Identificación de balero y eje
0 = Baleros de bolas; eje con cuña
2 = Baleros de bolas; eje roscado para bomba

Armazón del motor
5 = NEMA 56

Relaciones de potencias
Ejec. normal
1 = 0.16 CP
2 = 0.25 CP
3 = 0.33 CP
4 = 0.50 CP
5 = 0.75 CP
6 = 1.0 CP
7 = 1.5 CP
8 = 2.0 CP

Cantidad de polos
2 = 2 polos
4 = 4 polos

Y = Fabricación nacional

Accesorios
K = Sin accesorios

Tensión
3 = 220V/440V, 60 Hz
9 = Especiales

La construcción exterior
0 = Sin patas
1 = Con patas (base rígida)
2 = Con base flotante
3 = Brida C, sin patas
4 = Brida C, + patas
5 = Brida C, + brida bomba integrada
9 = Ejec. especial
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Tabla de selección
Motores trafásicos jaula de ardilla a prueba de goteo 22/440 V,
60 HZ, Conexión YY/Y, aisl. clase B

Potencia
CP

0.25
0.33
0.50
0.75

1.0
1.5
2
3

0.25
0.33
0.50
0.75

1.0
1.5
2.0

0.25
0.33
0.50
0.75

1.0
1.5
2.0

Catálogo
Spiridon

1RA32522YK34
1RA32532YK34
1RA32542YK34
1RA32552YK34

1RA92562YK34
1RA92572YK34
1RA92582YK34

A7B10000012050

1RA30522YK31
1RA30532YK31
1RA30542YK31
1RA30552YK31

1RA90562YK31
1RA90572YK31
1RA90582YK31

1RA30524YK31
1RA30534YK31
1RA30544YK31
1RA30554YK31

1RA90564YK31
1RA90574YK31
1RA90584YK31

Corriente 
de arranque

en % de
la corriente

nominal

450
470
480
540

730
880
880
825

450
470
480
540

730
880
880

360
410
415
440

730
730
760

Tipo

1RA32522YK34
1RA32532YK34
1RA32542YK34
1RA32552YK34

1RA92562YK34
1RA92572YK34
1RA92582YK34
1RA92592YK34

1RA30522YK31
1RA30532YK31
1RA30542YK31
1RA30552YK31

1RA90562YK31
1RA90572YK31
1RA90582YK31

1RA30524YK31
1RA30534YK31
1RA30544YK31
1RA30554YK31

1RA90564YK31
1RA90574YK31
1RA90584YK31

Par
nominal

Nm

0.52
0.69
1.04
1.54

2.06
3.07
4.11
6.17

0.52
0.69
1.04
1.54

2.06
3.07
4.11

1.02
1.36
2.06
3.1

4.11
6.2

8.26

Par de
arranque

en %
del par

nominal

230
250
290
190

280
360
380
400

230
250
290
190

280
360
380

220
200
195
195

300
360
430

220V

1.0
1.4
1.9
2.5

3.0
4.2
5.6
8.0

1.0
1.4
1.9
2.5

3.0
4.2
5.6

1.4
1.6
2.1
3.0

3.2
4.8
6.4

Par máx
en %

del par
nominal

550
500
430
420

560
510
500
490

550
500
430
420

560
510
500

340
345
320
285

360
465
525

Factor
de

servicio

1.5
1.35
1.25
1.25

1.25
1.15
1.15
1.15

1.5
1.35
1.25
1.25

1.25
1.15
1.15

1.35
1.35
1.25
1.25

1.15
1.15
1.15

Peso
neto

aprox.
Kg

6.8
7.0
7.4
7.9

8.9
11.5
12.0
15.2

6.8
7.0
7.4
7.9

8.9
11.5
12.0

6.3
7.7
7.9
8.6

12.0
14.0
14.8

Long.
L

mm

284
284
284
284

304
326
326
346

278
278
278
278

291
313
313

261
278
278
298

291
313
334

Velocidad
nominal

RPM

3 440
3 425
3 410
3 470

3 460
3 475
3 465
3 465

3 440
3 425
3 410
3 470

3 460
3 475
3 465

1 740
1 750
1 730
1 730

1 730
1 720
1 725

440V

0.5
0.7
0.9
1.3

1.5
2.1
2.8
4.0

0.5
0.7
0.9
1.3

1.5
2.1
2.8

0.7
0.8
1.1
1.5

1.6
2.4
3.2

Corriente
nominal Amp

2 polos, base rígida, brida C y flecha roscada (bomba)

2 polos, base rígida (uso general)

4 polos, base rígida (uso general)
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Tabla de selección
Motores trifásicos jaula de ardilla a prueba de goteo 220/440 V,
60 Hz, conexión YY/Y, aisl. clase B

Motor brida C con patas (bomba)

Motor para usos generales

L = Ver última columna en la tabla de selección



motores

Motor monofásico cerrado armazón
182T a 215T 3 a 10 HP

Motor monofásico abierto armazón 56 
para bomba

Motor monofásico abierto armazón 56
uso general

Motor monofásico abierto armazón 56
para bomba con capacitor interno   
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Designación de fábrica

1 = Máquina eléctrica

R = Máquina asíncrona de C.A. abierta

F = Motor monofásico, ejecución básica

3 = Grupo/Familia

Identificación de balero y eje
0 = Baleros de bolas; eje con cuña
2 = Baleros de bolas; eje roscado para bomba

Armazón del motor
5 = NEMA 56

Relaciones de potencias
Ejec. normal
1 = 0.16 CP
2 = 0.25 CP
3 = 0.33 CP
4 = 0.50 CP
5 = 0.75 CP
6 = 1.0 CP
7 = 1.5 CP
8 = 2.0 CP

Cantidad de polos
2 = 2 polos
4 = 4 polos

Y = Fabricación nacional

Sistema o ejecución de arranque
F = Fase dividida
C = Capacitor de arranque

Tensión
1 = 127 V, 50/60 Hz*
2 = 127/220 V, 50/60 Hz*
3 = 127 V, 50/60 60 Hz*
4 = 127/220 V, 60 Hz*
5 = 127 V, 50 Hz*
6 = 115/230 V, 60 Hz*
9 = Tensión especial*

La construcción exterior
0 = Sin patas
1 = Con patas (base rígida)
2 = Con base flotante
3 = Brida C, sin patas
4 = Brida C, + patas
5 = Brida C, + brida bomba integrada

 

Motores monofásicos

Selección de tipos

1  R  F   3           5         Y
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Información general

Nor mas

El pro gra ma de fa bri ca ción de nues tros 
mo to res mo no fá si cos en ar ma zón 56 de 
in duc ción “Jau la de Ar di lla” cum ple con lo 
es ta ble ci do en la pu bli ca ción:
NE MA MG-1-1993 y NMX-J-75-1985.

Da tos eléc tri cos

Ten sión y fre cuen cia.
Los mo to res pue den ope rar se a ple na 
car ga en re des eléc tri cas, en las que a 
fre cuen cia no mi nal la ten sión va ría + 10% 
de la no mi nal.

Ten sio nes no mi na les:
127 V, 60 Hz.
220 V, 60 Hz.

Po ten cia

La po ten cia no mi nal y el fac tor de ser vi cio 
in di ca dos en las ta blas  de se lec ción, son 
vá li dos pa ra ser vi cio con tí nuo con ten sión 
y fre cuen cia no mi na les, una tem pe ra tu ra 
am bien te de 40°C y una al tu ra de ins ta la ción 
de has ta 1000 msnm o 33°C a 2400 msnm.

Co ne xión a la red

La ta bli lla de co ne xio nes es de fá cil ac ce-
so y con ter mi na les cla ra men te iden ti fi ca-
das. La pla ca de ca rac te rís ti cas con tie ne el 
dia gra ma de co ne xión.

Pro tec ción eléc tri ca

To dos los mo to res has ta 0.75 CP tie nen 
un pro tec tor tér mi co in cor po ra do. Los 
mo to res des de 1 CP has ta 2 CP, re co men-
da mos pro te ger los me dian te guar da mo-
to res.

Sis te mas de arran que

Fa bri ca mos nues tros mo to res pa ra los 
sis te mas de arran que por ca pa ci tor y 
arran que por fa se di vi di da. En am bos sis-
te mas un mi croin te rrup tor en cap su la do a 
prue ba de pol vo, rea li za efi cien te men te la 
des co ne xión del de va na do de arran que.

Da tos me cá ni cos

Ti po de mon ta je.
Pa ra las di ver sas apli ca cio nes fa bri ca mos 
ti pos de mon ta je:
• Con ba se rí gi da.
• Con ba se flo tan te.
• Con ba se rí gi da, bri da C y fle cha ros ca da.
• Sin ba se, bri da C y fle cha ros ca da.

Sen ti do de gi ro

El sen ti do de gi ro nor mal del mo tor es 
el de las ma ne ci llas de re loj, vien do el 
mo tor del la do de la fle cha. Pa ra cam biar 
de ro ta ción bas ta con in ter cam biar dos 
ter mi na les en la ta bli lla de co ne xio nes. 
Los mo to res con bri da C y fle cha ros ca da 
se pro veen con ro ta ción fi ja.

Po si ción de mon ta je

Nues tros mo to res pue den ins ta lar se en 
po si ción ho ri zon tal o ver ti cal, con la fle-
cha ha cia arri ba o ha cia aba jo.

Pro tec ción me cá ni ca (IP23)

La for ma de pro tec ción de los mo to res 
mo no fá si cos en ar ma zón 56 co rres pon de 
a la de sig na ción: “Ti po abier to a prue ba 
de go teo y sal pi ca du ras”.

Car ca sa y ta pas

La car ca sa es de lá mi na de hie rro de al ta 
ca li dad y las ta pas de alu mi nio es tán 
di se ña das para soportar alto esfuerzo 
mecánico y proporcionar soporte rígido 
al motor.

Rodamientos

Los motores se suministran con baleros de 
bolas con doble sello, lubricados de por vida.

Enfriamiento

Los motores están provistos de un venti-
lador radial de material termoplástico, el 
cual enfria el motor independientemente 
del sentido de giro del mismo.

Pintura (color naranja)

La pintura es a base de zinc para evi-
tar corrosión por ambientes húmedos o 
agresivos.

Aplicación del motor con arranque por 
fase dividida, 4 polos

Están diseñados con un moderado par 
de arranque, para aplicaciones que no 
requieren alto par de arranque, tales 
como: extractores de aire, lavadoras y 
aparatos de aire acondicionado. Se puede 
surtir con base rígida o con base flotante, 
con rodamientos de bolas. Cuando se 
requiere de una operación silenciosa o 
eliminar vibraciones, se recomienda la 
aplicación de un motor de fase dividida 
con base flotante.

Motor con arranque por capacitor, 
brida C, 2 polos

Este tipo de motor está diseñado con un 
modelo par de arranque y baja corriente 
de arranque. Las principales aplicaciones 
del motor con brida C se encuentran en 
las bombas centrífugas y otros equipos 
que requieren acoplamiento directo. Los 
motores se suministran con la base fija 
o sin base y flecha roscada (sentido de 
rotación fijo).

Aplicaciones del motor con arranque 
por capacitor de 2 y 4 polos

Este tipo de motor está diseñado con 
un alto par de arranque y baja corriente 
de arranque. Para aplicaciones que re-
quieran arranque con carga, tales como: 
compresores de aire, compresores de 
refrigerante, bombas para mover líqui-
dos, máquinas , herramientas, etc. Se 
pueden surtir con base rígida o con 
base flotante. Por el tipo de aplicación 
a que estan sujetos, se suministran con 
rodamientos de bola, ya que están expu-
estos a fuertes cargas radiales, debido al 
empleo de bandas “V” para la transmi-
sión de las máquinas a mover.

Aplicación de los motores monofásicos

Aire acondicionado Bombas para agua Compresores de aire



Potencia 
CP

0.25
0.33
0.50
0.75

1.0
1.5
2

0.25
0.33
0.50

0.75
1.0
1.5
2

0.25
0.33
0.50

0.75
1.0
1.5
2

Motores monofásicos

Motores monofásicos armazón 56 
tipo 1RF3
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Tabla de selección
Motores monofásicos jaula de ardilla a prueba de goteo; 
aislamiento clase B

Tipo

1RF30522YC41
1RF30532YC41
1RF30542YC41
1RF30552YC41

1RF30562YC41
1RF30572YC41
1RF30582YC41

1RF32522YC34
1RF32532YC34
1RF32542YC34

1RF32552YC44
1RF32562YC44
1RF32572YC44
1RF32582YC44

1RF32522YC33
1RF32532YC33
1RF32542YC33

1RF32552YC43
1RF32562YC43
1RF32572YC43
1RF32582YC43

Catálogo 
Spiridon

A7B10000009460
A7B10000009461
A7B10000009462
A7B10000009463

A7B10000009464
1RF30572YC41
1RF30582YC41

1RF32522YC34
1RF32532YC34
1RF32542YC34

1RF32552YC44
1RF32562YC44
1RF32572YC44
1RF32582YC44

*
*
*

*
*
*
*

Peso
neto

kg

8.3
8.4
9.7

10.5

11.9
12.8
15.5

6.7
7.5
8.5

10.3
11.2
13.2
15.5

6.3
7.1
8.1

9.9
10.8
12.8
15.1

Velocidad
nominal

r.p.m.

3540/5230
3535/3515
3535/3515
3530/3500

3535/3510
3505/3470
3480/3460

3540
3530
3540

3550/3530
3535/3515
3520/3500
3480/3460

3540
3530
3540

3550/3530
3535/3515
3520/3500
3480/3460

Tensión
 nominal

Volt

127/220
127/220
127/220
127/220

127/220
127/220
127/220

127**
127**
127**

127/220
127/220
127/220
127/220

127**
127**
127**

127/220
127/220
127/220
127/220

Corriente
nominal

A

7.6/3.0
8.5/3.5
9.9/4.1

12.4/5.3

15.5/6.6
18.5/9.4

21.6/11.0

4.5
5.7
7.5

11.6/5.0
12.3/6.0
16.6/8.4

21.6/11.0

4.5
5.7
7.5

11.6/5.0
12.3/6.0
16.6/8.4

21.6/11.0

Corriente
a F.S.

A

8.3/3.9
9.7/4.5

12.4/6.2
14.6/7.1

18.6/9.4
20.4/10.2

24/12

5.4
6.6
9.0

13.5/7.0
14.5/7.5
18.2/9.7

24/12

5.4
6.6
9.0

13.5/7.0
14.5/7.5
18.2/9.7

24/12

Factor
de

servicio

2.0
2.0
1.8
1.6

1.6
1.2

1.15

1.8
1.7
1.6

1.6
1.4
1.2

1.15

1.8
1.7
1.6

1.6
1.4
1.2

1.15

Long.
L

mm

254
254
271
271

291
291
313

258
270
270

287
311
311
320

258
270
270

287
311
311
320

Arranque por capacitor, base rígida, con balero (uso general)

Arranque por capacitor, base rígida, con balero, brida “C” y flecha roscada (bomba)

Arranque por capacitor, sin base, con balero, brida “C” y flecha roscada (bomba)

Potencia 
CP

0.25
0.33
0.50

0.75
1.0

1.51)
21)

Tabla de selección
Motores monofásicos jaula de ardilla a prueba de goteo; 
aislamiento clase B; 4 polos

Tipo

1RF30524YC31
1RF30534YC31
1RF30544YC31

1RF30554YC41
1RF30564YC41
1RF30574YB41
1RF30584YB41

Catálogo 
Spiridon

A7B10000005060
A7B10000005071
A7B10000005072

A7B10000009468
A7B10000009469

1RF30574YB41
1RF30584YB41

Peso
neto

kg

7.4
8.6
9.2

12.6
15.4
14.3
15.4

Velocidad
nominal

r.p.m.

1760
1755
1745

1735/1720
1745/1720
1740/1720
1730/1710

Tensión
 nominal

Volt

127*
127*
127*

127/220
127/220
127/220
127/220

Corriente
nominal

A

5.4
6.6
9.5

12.7/5.8
16/7.4

13.8/7.2
18.2/9.6

Corriente
a F.S.

A

6.0
7.4

10.0

14.0/7.0
16.9/8.2
15.2/8.3

- - -

Factor
de

servicio

1.6
1.5
1.3

 
1.25
1.15
1.15
1.0

Long.
L

mm

254
271
271

291
313
313
313

Arranque por capacitor, base rígida, con balero

1) Motor con capacitores de arranque y de trabajo
* Sobre pedido
**Para doble voltaje, en estas capacidades, sobre pedido
Datos sujetos a cambio sin previo aviso
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Motores monofásicos 
armazón 56 tipo 1RF3
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Estándar

Brida C, bomba*

1) Motores de fase dividida, no llevan capacitor.
L= Ver última columna de la tabla de selección.
2) Motor de 2HP-4 Polos, con capacitores de arranque y de trabajo. 
 * El capacitor está en el interior del escudo lado B, excepto en los  
        motores de 2 HP en los que está sobre el motor (altura 221 mm).
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Motores monofásicos totalmente cerrados 
tipo 1LF3
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Potencia 
CP

3
3

5
5

7.5
10

Tabla de selección
Motores monofásicos jaula de ardilla totalmente cerrados 
con ventilación exterior, aislamiento clase F, F.S.1.0

r.p.m.

3600
1800

3600
1800

1800
1800

Armazón

182T
182T

184T
184T

213T
215T

Modelo

1LF31822YK
1LF31824YK

1LF31842YK
1LF31844YK

1LF32134YK
1LF32154YK

Cat. Spiridon
horizontal con

 patas

1LF1822YK201B
1LF31824YK201B

1LF31842YK401B
1LF31844YK401B

1LF32134YK401B
1LF32135YK401B

AK = 4.5”

1LF31822YK281B
1LF31824YK281B

1LF31842YK481B
1LF31844YK481B

--
--

AK = 8.5”

1LF31822YK211B
1LF31824YK211B

1LF31842YK411B
1LF31844YK411B

--
--

Tensión 
nominal

Volt

127/220
127/220

220
220

220
220

Cat. Spiridon
ejecución JM

AK = 4.5”

1LF31822YK271B
1LF31824YK271B

1LF31842YK471B
1LF31844YK271B

--
--

Corriente
Nominal

A

23.5/13.8
31.2/15.2

21.0
25.3

34.0
46.6

Catálogo Spiridon
con brida C y patas

Potencia 
CP

3
3

5
5

7.5
10

Polos

2
4

2
4

4
4

Bote
tamaño

7
7

7
7

8
8

Mf

590-708
590-708

1000-1200
1000-1200

1175-1410
1340/1688

Volt

140
140

140
140

165
165

Catálogo
Spiridon

A7B82500008011
A7B82500008011

A7B82500008012
A7B82500008012

A7B82500008856
A7B82500008861

Conjunto
centrífugo

Cat. Spiridon

A7B82500018111
A7B82500018109

A7B82500018111
A7B82500018109

A7B82500008786
A7B82500008786

Capacitor de arranque
Bote

tamaño

5
5

5
5

8
8

Mf

60
60

100
100

125
150

Volt

250
250

250
250

250
250

Catálogo
Spiridon

A7B82500007973
A7B82500007973

A7B82500007137
A7B82500007137

A7B82500008843
A7B82500008860    

Capacitor permanente Tablilla platinos
Catálogo
Spiridon

A7B82500018426 
A7B82500018426

  
A7B82500018110 
A7B82500018110   

A7B82500018110 
A7B82500018110   
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Motobomba centrífuga
para agua
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• Motor con factor de servicio de acuerdo a NEMA
• Motor abierto APG
• Impulsor cerrado de latón en motobomba de 0.25  
.  HP a 1.5 HP
• Operación silenciosa

• Diseño compacto
• Eficiente
• Color naranja RAL 2001
• Eficiente
• Impulsor de fundición de bronce en motobomba    .  

de 2 HP
• Protector térmico automático hasta 0.75 HP
• Servicio: Continuo
• Garantía 24 meses

Motobomba de 0.5 HP

Motobomba de 0.75 HP Motobomba de 1.0 HP

Curvas de operación bomba 0.25 HP-Motor 2 polos

Capacidad (LPM)
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Carga 
dinámica

Volts

127
127
127

115/230
115/230
115/230

HP

0,25
0,50
0,75
1,00
1,50
2,00

Capacitor
M.N. $

A
C
J
E
F
G

Altura max.
a flujo cero

17 m
23 m
26 m
27 m
34 m
37 m

F.S.

1,80
1,60
1,50
1,30
1,30
1,20

Corriente
nominal

A
4,3
8,0
9,3

13,4/6,7
16,4/8,2

21,0/10,5

Diámetro de
succión

1” - 11.5 NPT
1 1/4” - 11,5 NPT
1 1/4” - 11,5 NPT
1 1/4” - 11,5 NPT
1 1/4” - 11,5 NPT
1 1/2” - 11,5 NPT

Corriente
a F.S.

A
5,6
9,3

12,0
15,4/7,7

20,0/10,0
25,0/12,5

Catálogo
Spiridon

A7B10000002537
A7B10000002538
2AN42552YC35
2AN42762YC65
2AN32572YC66
2AN32582YC66

Flujo Máximo

90 l/min a 10 m de altura
120 l/min a 10 m de altura
135 l/min a 11 m de altura
145 l/min a 16 m de altura
150 l/min a 16 m de altura
250 l/min a 11 m de altura

Diámetro de
descarga

3/4” - 14 NPT
1” - 11,5 NPT
1” - 11,5 NPT
1” - 11,5 NPT
1” - 11,5 NPT

1 1/4” - 11,5 NPT

Motobomba de 1.5 HP Motobomba de 2 HP

Tipo 2AN - Monofásica, Arranque por capacitor, base rígida, 2 polos

Motobomba de 0.25 HP

Capacidad (LPM)
C

ar
g

a 
d

in
ám

ic
a 

 t
o

ta
l (

m
et

ro
s)

Ef
ic

ie
n

ci
a 

(%
)

Curvas de operación bomba 0.5 HP-Motor 2 polos

Eficiencia

Carga 
dinámica

Eficiencia

Carga 
dinámica

Eficiencia Carga 
dinámica Eficiencia

Carga 
dinámica

Eficiencia

Carga 
dinámica

Eficiencia

Curvas de operación bomba 0.75 HP-Motor 2 polos

Capacidad (LPM)
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Curvas de operación bomba 1.0 HP-Motor 2 polos

Capacidad (LPM)
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Curvas de operación bomba 1.5 HP

Capacidad (LPM)
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Curvas de operación bomba 2.0 HP

Capacidad (LPM)
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motores

Sie mens ofre ce la fa bri ca ción de equi-
pos es pe cia les que pue den ade cuar-
se a sus ne ce si da des ta les co mo:

Mo to res con bri da  (C, D, JM y P).
Ver ti ca les fle cha hue ca y só li da.
Mo to res ap tos pa ra ope rar en 
at mósfe ras pe li gro sas.
Uso ru do y uso ma ri no.
Mo to res con ac ce so rios (re sis ten cias 
ca le fac to ras, pro tec cio nes tér mi cas 
etc.).
Mo to res ap tos pa ra ope rar con 
va riado res de fre cuen cia (con ven ti-
la ción for za da, en co der).

Fa vor de di ri gir se a nues tros In ge nie ros 
de Ven tas pa ra la se lec ción ade cua da 
de ca da es pe cia li dad re que ri da.

•
• 
• 

• 
•

• 
Motor con brida D

Motor con freno electromagnético

Motor con ventilación forzada
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Motores trifásicos a prueba
de explosión RGZZESD

Construcción

Esta serie de motores, tipo 1MJ, a prue-
ba de explosión, son diseñados y fabri-
cados en concordancia con las Normas 
Nacionales NMX-J-283-1981: "Motores 
eléctricos a prueba de explosión para 
usarse en lugares que contengan atmós-
feras peligrosas clase II, grupo E, F, G" 
listados bajo nuestro file E-120739.

Aplicación

En los procesos de manufactura, donde 
se generan o liberan, polvos, gases y 
vapores inflamables, es necesario usar 
motores, instalaciones, equipos y disposi-
tivos debidamente aprobados para luga-
res peligrosos; ya que la concentración de 

los polvos, gases y vapores inflamables 
presentes en el aire y en atmósfera confi-
nadas, pueden producir mezclas explosi-
vas o encendibles.

Siemens ha desarrollado los motores a 
prueba de explosión, de la división I y para 
las clases I y II. La característica intrínseca 
de estos motores, es que la tempera-
tura de cualquier superficie en operación 
expuesta, no excederá la temperatura de 
ignición de la materia presente en el área 
explosiva.

Nuestros motores llevan dispositivos    
limitadores de temperatura (tipo klixon), 
cuyas terminales se encuentran también 
en la caja de conexiones.

Clasificación de los motores Siemens a prueba de explosión

División I

Clase I:

Grupo C:
Temperatura límite de partes expuestas:
180°C. Código T3A

Grupo D:
Temperatura límite de partes expuestas:
280°C. Código T2A

Clase II:

Grupo E:
Temperatura límite de partes expuestas:
200°C. Código T3

Grupo F:
Temperatura límite de partes expuestas:
200°C. Código T3

Grupo G:
Temperatura límite de partes expuestas:
165°C. Código T3B

Areas con atmósfera peligrosa permanente-
mente.

Aquellos que han sido desarrollados para traba-
jar en atmósferas en las cuales estén o puedan 
estar presentes gases o vapores inflamables en 
el aire, en cantidades suficientes para producir 
mezclas explosivas o encendibles.

Para atmósferas que contienen acetaldehi-
dos, alcoholes aleados, etileno, butaldeidos-n, 
monóxido de carbono, gases a vapores de 
equivalente código de temperatura.

Para atmósferas que contienen acetona, alco-
hol, bencina, benzoles, butano, gasolina, gas 
natural propano, gases o vapores de equiva-
lente código de temperatura.

Aquellos en los cuales existe peligro a causa de 
la presencia de polvo combustible.

Para atmósferas que contienen polvo de metal, 
como aluminio, magnesio, y sus aleaciones 
comerciales, polvos con equivalentes códigos 
de temperatura.

Para atmósferas que contienen carbón negro 
(carbón vegetal), hulla (carbón mineral), polvo 
de coque o polvos de equivalente código de 
temperatura.

Para atmósferas que contienen harina, almidón 
(fécula), o polvos de equivalente código de 
temperatura.

Datos sujetos a cambios sin previo aviso



Motores trifásicos

49

Los componentes principales han sido 
cuidadosamente seleccionados, los cuales 
están aprobados por normas nacionales 
e internacionales. Se puede resumir de  
acuerdo al siguiente desgloce:

 

Importante
¡Nunca accione el motor si no está           
cerrada la tapa de la caja de conexión! 

Nota: Antes de apretar la tapa, limpie las 
superficies, aplicando después una ligera 
película de vaselina simple.

Motores trifásicos a prueba
de explosión RGZZESD

Ventilador plástico, conductivo anti-

estático

Grasera lado ventilador

Tapa balero interior, laberinto en 

ambos lados

Grasera lado accionamiento

Fundición gris de alta calidad

Anillo exterior en bronce para 

motores clase I-C y clase II-E; clase   

I-D y clase II-F y G en neopreno

Anillo laberinto interior sólo para 

motores clase I-C y clase II-E (ambos 

lados)

Tornillos de alta resistencia SAE 

Grado 5

Longitud y claro diametral restrin-

gido según Norma NMX

Baleros de bolas iguales (reforzados) 

ambos lados, con sellos de lámina

Compuesto sellador epóxico alta-

mente resistente en ambientes co-

rrosivos

Par de apriete (torque) en los torni-

llos de la caja de conexión (véase 

tabla)*

Armazón

140
180

210
250

Tornillo tapa-caja

5/16-18 NC (HEX)

3/8-16 NC (HEX)

Nm*

22

38

Par de apriete recomendado

*Nm = 0.1020 Kgfm

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

L

A

B C

D

E

F

G

H
I

J

K
L
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Motores trifásicos RGZE
con freno electromagnético
Apli ca cio nes y des crip ción

El mo tor con fre no tie ne múl ti ples apli-
ca cio nes, ahí don de se pre ci se un pa ro 
ins tan tá neo de gi ro en la má qui na im pul-
sa da, ta les co mo: má qui nas, he rra mien-
tas, pro ce sos de trans por te (ban das de 
trans por ta ción), etc.

Con sis te en un mo tor con ro tor ti po jau la 
y un fre no elec tro mag né ti co.

Ca pa ci da des

de 3 a 10hp en 3600 rpm (2 po los)
de 3 a 10HP en 1800 rpm (4 po los)
de 3 a 6HP en 1200 rpm (6 po los)
de 3HP en 900 rpm (8 po los)

Ar ma zo nes

182T a 215T

Ten sión no mi nal del mo tor

230V/460V, 60Hz

Ten sión no mi nal de ali men ta ción del 
fre no

230V CA, 60Hz (es tán dar)
460V CA, 24V CD (es pe cia les)

Co ne xión del fre no

Ver dia gra ma de co ne xión

Fun cio na mien to del fre no

El sis te ma sim pli fi ca do del fre no del dis co 
(ver di bu jo) es el si guien te: el ven ti la dor 
(7)  trans mi te el par del fre na do al eje (1) 
del mo tor y el ven ti la dor (7) se fi ja con 
una cu ña, pe ro que da li bre en su mo vi-
mien to axial. Al co nec tar el mo tor se ener-
gi za la bo bi na (4) del imán del es cu do 
por ta co ji ne te (3) con co rrien te con ti nua 
(rec ti fi ca ción por dio dos in te gra dos).

De bi do a la fuer za mag né ti ca se atrae la 
ar ma du ra (6) ven cien do los re sor tes (5). 
Con es te mo vi mien to de la ar ma du ra (6) 
el ven ti la dor que da li bre de la pre sión y 
fric ción de la ba la ta (10). El ven ti la dor (7) 
y la fle cha (1) pue den gi rar en el ba le ro 
(2). La ar ma du ra (6) con la ba la ta (10) for-
man una uni dad. La ar ma du ra (6) se guía 
so bre per nos (9) mon ta dos en el es cu do 
por ta co ji ne tes.

Ajus te del par de fre na do

El par de fre na do má xi mo y el en tre hie rro 
§ = 0.3 mm se ajus tan en fá bri ca.

Si con el uso nor mal, pa sa do el tiem po, 
por des gas te de la ba la ta (10) es ne ce-
sa rio ajus tar el par de fre na do, exis te la 
po si bi li dad de lo grar lo gi ran do el ani llo 
ros ca do (8) has ta ob te ner un en tre hie rro 
= 0.3 mm.

El par de fre na do se pue de dis mi nuir a 
vo lun tad, es to se con si gue re ti ran do los 
re sor tes (5). Así re ti ran do la mi tad de los 
re sor tes, el par de fre na do se re du ce en 
un 50% apro xi ma da men te. Los re sor tes 
que per ma ne cen en el fre no de ben que-
dar re par ti dos uni for me men te y el en tre-
hie rro de be de ajus tar se a = 0.3 mm.

Efec túe es tos tra ba jos se gún se in di ca 
en el ins truc ti vo su mi nis tra do con ca da  
mo tor.

Pro tec ción de la bo bi na (4) con tra so bre-
ten sio nes

La bo bi na (4) es tá pro te gi da con tra so bre-
ten sio nes (pro du ci das por la des co ne xión 
de un cir cui to de co rrien te con ti nua) por 
un va ris tor.

Notas: 
1. Los motores RGZE y REGESD con freno electromag-
nético de armazón 143T y 256T ya no serán fabrica-
dos, en sustitución utilizaremos los Nuevos Motores 
NEMA modelos GP10 y SD10 con freno marca 
STEARNS. Por lo tanto, el contenido de las páginas 50 
y 51 es solo información técnica del funcionamiento 
del motor RGZE con freno electromagnético.
2. Precios de motores con freno en modelos GP10 y 
SD10 de las potencias indicadas en la parte superior y 
mayores favor de contactarnos.

Freno

B
C

Para motor
con 

armazón

182/4
213/5

Freno tipo

2LM1 050-6N
2LM1 050-7N

Par de 
Frenado 

NM

50
50

Potencia de 
consumo VA

(220 VCA)

288
288

Tiempo de 
caída freno 

ms.

260
260

Tiempo de 
apertura ms.

130
130

Momento de inercia del 
freno Kgm2

0.0080
0.0080

1 2 3 4 5 10

9 6
7

8
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Motores trifásicos RGZE
con freno electromagnético

Diagrama de conexión en tiempos cortos 
- 50 ms (Fig.1 y 2); para tiempos normales 
de operación (250 ms, aprox.) eliminar 
K7, conectado B con B1 (Fig.3).

Para la protección contra corto circuito de 
alimentación al freno (F4 y F5) y para la 
protección contra corto circuito de control 
de freno y motor (F9 y F10) usar fusibles 
DIAZED tipo 5SB (ver catálogo de baja 
tensión).

Freno electromagnético de corriente 
continua

Los frenos electromagnéticos también 
pueden ser fabricados para funcionar con 
corriente continua, a una tensión de 24V.

El freno deberá conectarse directamente 
(L+/L-), independientemente de la línea 
de alimentación del motor.

El tiempo normal de caída del freno es de 
250ms. aprox.

Alimentación a motor y freno con 230V, 
3Ø, 60Hz.

Control freno y motor 1Ø, 230V, 60Hz.

Alimentación a motor y freno con 460V, 
3Ø, 60Hz y freno con 230V, 1Ø, 60Hz.

Control freno y motor 1Ø, 230V o 460 V, 
60Hz.

S2 Conectar freno
S1 Para freno
S3 Despegar freno con motor parado
K1 Contactor del motor
K7 Contactor auxiliar

Fig.1 Fig.2

Fig.3 Fig.4

Fig.5 Fig.6
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Motores trifásicos TCCVE de alta eficiencia
Cálculo de ahorro de energía
Alta eficiencia significa rápida recuper-
ación de su inversión.

Con los mo to res de al ta efi cien cia se ha 
lo gra do ha cer una con ver sión efec ti va de 
la ener gía eléc tri ca a la energía me cá ni-
ca, lo que sig ni fi ca que los cos tos de los 

ma te ria les y ma no de obra re que ri dos 
pa ra la cons truc ción de mo to res de alta 
eficiencia se convierten en una excelente 
inversión. 
Lo anterior se puede observar en los 
ejemplos siguientes, que muestran cuán-
to dinero se puede ahorrar y como puede 

recuperar rápidamente su inversión inicial 
con la adquisición de los motores de alta 
eficiencia.

Con los motores de alta eficiencia puede ahorrar dinero en 
su planta

CT = PI + 

Donde: 

CT = Costo total de operación del motor
PI = Precio inicial del motor
HP = Potencia del motor
TO = Tiempo de operación del motor (vida útil)
R = Tarifa de la compañía suministradora ($/kWh)
E = Eficiencia del motor

Ejemplo 1:

Motor trifásico de 20 HP, 4 polos, 1800 rpm

Motor de eficiencia estándar: E = 87.5 %
Precio del motor estándar $ 10,013.00

Motor de lata eficiencia E = 92.4 %
Precio del motor alta eficiencia $ 11,125.00

Para el motor estándar:

  CT1 =10,013.00 +                                         = 1,186,561.00

Para el motor alta eficiencia: 

  CT2 = 11,125.00 +                                        = 1,125,280.00

Ahorro 

CT1 – CT2 = 1,186,561.00 – 1,125,280.00 = $ 61, 281.00

Con los motores de alta eficiencia puede recuperar su inver-
sión rápidamente

AA = 0.749 x HP x R x TR 

Donde:

AA = Ahorro anual
HP = Potencia del motor
R = Tarifa de la compañía suministradora
TR  = Tiempo de operación de trabajo al año (hr/año)
E1 = Eficiencia del motor estándar
E2 = Eficiencia del motor de alta eficiencia

Ejemplo 2: 

Motor trifásico de 20 HP, 4 polos, 1800 rpm

Motor de eficiencia estándar: E = 87.5 %
Precio del motor estándar $ 10,013.00

Motor de alta eficiencia E = 92.4 %
Precio del motor alta eficiencia $ 11,125.00

Diferencia de costos = $ 1,112.00

AA = 0.746 x 20 x 1.15 x 4000 x

AA = $ 4,159.51 ahorro anual

Tiempo de recuperación de la inversión inicial = 

TRI =                = 0.26 años

0.746*HP*TO*R
E

0.746*20*60000*1.15
0.875

0.746*20*60000*1.15
0.924

1  –  1
E1   E2[    ]

Dif. de costos
AA

1,112.00
4,159.50

[        ]1     –     1
0.875     0.924

Ventajas:

• Menor costo de operación
• Menores cargos por demanda máxima
• Menores pérdidas en vacío
• Intercambiabilidad
• Conformidad con las normas NEMA

• Empleo de equipo de control normalizado
• Mayor vida útil del aislamiento
• Mayor confiabilidad
• Mayor capacidad de sobrecarga
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La lí nea

Las re des tri fá si cas de ba ja ten sión es tán 
for ma das por los tres con duc to res ac ti vos 
L1, L2 y L3 y pue den eje cu tar se con o sin 
con duc tor neu tro. Los con duc to res neu­
tros es tán uni dos al cen tro de la es tre lla 
del ge ne ra dor o del trans for ma dor co rres­
pon dien te al la do de ba ja ten sión. Dos 
con duc to res ac ti vos o uno de ellos y el 
neu tro cons ti tu yen un sis te ma de co rrien­
te al ter na mo no fá si ca.

Ten sión de ser vi cio

La ten sión exis ten te en tre dos con duc to­
res ac ti vos (L1, L2, L3) es la ten sión de la 
lí nea (Ten sión com pues ta o ten sión de la 
red). La ten sión que hay en tre un con duc­
tor ac ti vo y el neu tro es la ten sión sim ple 
(ten sión de fa se).

Se da la re la ción:

UL = 1.73 x U

UL = ten sión com pues ta
        (ten sión de lí nea)
U   = ten sión sim ple
        (ten sión de fa se)

Co ne xión de mo to res tri fá si cos

Los mo to res tri fá si cos se co nec tan a los 
con duc to res L1, L2, L3. La ten sión no mi­
nal del mo tor en la co ne xión de ser vi cio 
tie ne que coin ci dir con la ten sión com­
pues ta de la red (ten sión de ser vi cio).

Cam bio de sen ti do de gi ro de los mo to­
res tri fá si cos

Se con si gue in ver tir el sen ti do de gi ro 
in ter cam bian do la co ne xión de los con­
duc to res de ali men ta ción.

Co ne xión de los mo to res tri fá si cos de 
po los con mu ta bles

Los mo to res de po los con mu ta bles en eje­
cu ción nor mal se su mi nis tran só lo pa ra 
la co ne xión di rec ta a cual quie ra de las 
ve lo ci da des.

El de va na do se rea li za en co ne xión dah­
lan der pa ra dos ve lo ci da des de ro ta ción 
en re la ción 1:2.

Pa ra 1800/3600 rpm, es de cir, 4/2 po los ó 
900/1800 rpm, es de cir, 8/4 po los.

Co ne xio nes de los mo to res tri fá si cos 
con jau la de ar di lla

El dia gra ma de co ne xión de la fi gu ra 4 
co rres pon de a motores RGZE y GP10 hasta 
armazón 256T. Pa ra mo to res RG ZE ar ma­
zón 284T­405T con si de rar la fi gu ra 5.

Pues ta a tie rra y co ne xión del con duc­
tor de pro tec ción

Las má qui nas tie nen en la ca ja de co ne xio­
nes un bor ne pa ra la co ne xión del con duc­
tor de pro tec ción. Si se tra ta de má qui nas 
de ma yor po ten cia, pa ra la pues ta a tie rra 
se ha brá dis pues to una pla ca adi cio nal en 
la car ca sa.

Po ten cia no mi nal apa ren te

La red de ba ja ten sión se ali men ta di rec ta­
men te con un ge ne ra dor o por me dio de 
un trans for ma dor co nec ta do a su vez a la 
red de al ta ten sión. La po ten cia no mi nal 
del ge ne ra dor o del trans for ma dor me di­
da en kVA tie ne que ser, co mo mí ni mo, 
igual a la su ma de las po ten cias apa ren tes 
de to dos los mo to res que, en el ca so des fa­
vo ra ble, se en cuen tren si mul tá nea men te 
en ser vi cio.

La po ten cia no mi nal apa ren te es:

En los mo to res tri fá si cos

Ps= 

En los mo to res mo no fá si cos

Ps= 

sien do:

Ps = po ten cia no mi nal apa ren te en kVA
U  = ten sión no mi nal en V
I   = in ten si dad no mi nal en A

Caí da de ten sión y de fre cuen cia

Si se su po ne cons tan te men te la ten sión 
en la sa li da del trans for ma dor o del ge ne­
ra dor, la ten sión en el mo tor es me nor, 
de bi do a la re sis ten cia óh mi ca e in duc tan­
cia de las lí neas in ter me dias. La di fe ren­
cia exis ten te en tre am bas ten sio nes es 
la caí da de ten sión. En el ca so de que el 
mo tor ten ga que pro por cio nar la po ten cia 
no mi nal a la fre cuen cia no mi nal, la caí­
da má xi ma de ten sión apli ca da al mo tor 
du ran te el ser vi cio del mis mo es del 10%. 
La má xi ma va ria ción ad mi si ble de fre cuen­
cia es del 5% de su va lor no mi nal.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 5

U x I x 1.73
1000

U x I
1000

Corriente trifásica

Velocidad de rotación
Superior                        inferior

Realización del devanado

Mando por contactores

Conmutador de polos

460 VY                 230 VY

Diagrama de conexión

Caja de conexión

460 VY                              230 VY

Diagrama de conexión

Caja de conexión
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Ma qui na ac cio na da

Cál cu lo del par mo tor

La po ten cia (kW) o el par mo tor de ac cio­
na mien to (kgfm) y la ve lo ci dad de ro ta­
ción (rpm) du ran te el ser vi cio no mi nal de 
la má qui na im pul sa da, tie nen que co no­
cer se con la ma yor exac ti tud po si ble.

La po ten cia se ex pre sa de la si guien te 
for ma:

P [kW] =               ó          

P [HP] = 

Sien do:

P  = po ten cia en kW ó HP
M = par mo tor en kgfm
N  = ve lo ci dad de ro ta ción en rpm

Tra tán do se de una car ga G que des cri ba 
un mo vi mien to rec ti lí neo con una ve lo ci­
dad v, la po ten cia es:

P = G x v   1 kW = 102 kgmf/s

Sien do:

P  = po ten cia en kgmf/s
G = car ga en kgf
v  = ve lo ci dad en m/s

El par mo tor equi va len te a una car ga 
so me ti da a mo vi mien to rec ti lí neo es:

M = 9.56

Sien do:

M = par mo tor en kgfm
G  = car ga en kgf
v  = ve lo ci dad en m/s
n  = ve lo ci dad de ro ta ción en rpm

Con ver sión de po ten cia en kW a po ten cia 
en HP y vi ce ver sa

Con ver sión de los ca ba llos de va por del 
sis te ma in glés: po ten cia (kW) = 0.746 
X po ten cia (HP). Po ten cia (HP) = 1.34 x 
po ten cia (kW).

Cur va ca rac te rís ti ca del par re sis ten te

Pa ra com pro bar  los pro ce sos de arran que 
y fre na do y pa ra se lec cio nar los mo to res 
con ve lo ci da des de ro ta ción va ria bles, 
se ne ce si ta co no cer la cur va del par re sis­
ten te de la má qui na im pul sa da (par de 
car ga), en de pen den cia de la ve lo ci dad de 
ro ta ción den tro de la zo na a con si de rar, 
Las for mas bá si cas re pre sen ta ti vas de los 
pa res re sis ten tes que dan re pro du ci das en 
la fi gu ra 7. En la fi gu ra 8 se mues tran las 
cur vas co rres pon dien tes de la po ten cia.

1. Par re sis ten te prác ti ca men te cons tan­
te, po ten cia pro por cio nal a la ve lo ci dad 
de ro ta ción. Se es ta ble ce por ejem plo, 
en me ca nis mos ele va do res, bom bas de 
ém bo lo y com pre so res que im pul sen ven­
cien do una pre sión cons tan te, so plan tes 
de cáp su la, la mi na do res, ban das trans­
por ta do ras, mo li nos sin efec to ven ti la dor, 
ma qui nas he rra mien tas con fuer za de 
cor te cons tan te.

2. El par re sis ten te cre ce pro por cio nal­
men te con la ve lo ci dad de ro ta ción, y 
la po ten cia au men ta pro por cio nal men te 
con el cua dra do de la ve lo ci dad. Ri ge, por 
ejem plo, pa ra ca lan drias.

3. El par re sis ten te cre ce pro por cio nal­
men te con el cua dra do de la ve lo ci dad de 
ro ta ción, y la po ten cia con el cu bo de la 
ve lo ci dad de ro ta ción. Ri ge pa ra bom bas 
cen trí fu gas, ven ti la do res y so plan tes cen­
trí fu gos, ma qui nas de ém bo lo que ali men­
ten una red de tu be rías abier tas

4. El par re sis ten te de cre ce en pro por­
ción in ver sa con la ve lo ci dad de ro ta ción, 
per ma ne cien do cons tan te la po ten cia. 
So la men te se con si de ra rá es te ca so pa ra 
pro ce sos de re gu la ción, pre sen tán do se 
en los tor nos y má qui nas he rra mien ta 
si mi la res, má qui nas bo bi na do ras y des cor­
te za do ras.

Si la trans mi sión se eje cu ta por me dio de 
ban das o de en gra na jes, el par re sis ten te 
se re fe ri rá a la ve lo ci dad de ro ta ción del 
mo tor.

M1 = 

Sien do:

M1 = par re sis ten te en el eje del mo tor
M2 = par re sis ten te en el eje de la má qui na
n1 = ve lo ci dad de ro ta ción del mo tor
n2 = ve lo ci dad de ro ta ción de la má qui na

El par re sis ten te en re po so (mo men to ini­
cial de arran que) tie ne que co no cer se con 
la ma yo exac ti tud po si ble.

De ter mi na ción del mo men to de iner cia

Ade más de la cur va par­ve lo ci dad, pa ra la 
ve ri fi ca ción de los pro ce sos de arran que y 
fre na do, es tam bién ne ce sa rio co no cer el 
mo men to de iner cia de la má qui na y del 
co ple en kgm2 re fe ri do a la ve lo ci dad de 
la fle cha de mo tor.

Los mo men tos de iner cia de di fe ren tes 
ma sas gi ra to rias mon ta das so bre un mis­
mo eje pue den su mar se pa ra ob te ner un 
mo men to de iner cia to tal.

En for ma si mi lar, una ma sa gi ra to ria com­
ple ja pue de di vi dir se en sec cio nes con 
mo men tos de iner cia de cál cu lo sen ci llo, 
los cua les se su man sub se cuen te men te 
pa ra ob te ner el mo men to de iner cia to tal.

En el ca so de cuer pos com ple jos, es pe­
cial men te con má qui nas com ple tas de 
ac cio na mien to, es me jor de ter mi nar el 
mo men to de iner cia de la par te gi ra to ria 
me dian te una prue ba de de sa ce le ra ción.

Pa ra un ci lin dro de lon gi tud l cons tan te y 
un diá me tro d, el mo men to de iner cia es:

J =         m•d2

con m = p •        d2l

M x n
975

M x n
716

G x v
n

Fig. 6

M2 x n2
n1

1
8

π
4
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Fig. 8
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Pa ra un ci lin dro hue co de lon gi tud l cons­
tan te y diá me tros d y di, el mo men to de 
iner cia es:

J =         m(d2 + di
2)

con m = p •        (d2 + di2)

J   = mo men to de iner cia en kgm2

m = ma sa en kg
p  = den si dad en kgm3

di = diá me tro in te rior en m
l   = lon gi tud en m

Pa ra re fe rir el mo men to de iner cia de un 
cuer po gi ra to rio de cual quier ve lo ci dad al 
va lor es pe cí fi co de ve lo ci dad del mo tor 
o pa ra re fe rir una ma sa de mo vi mien tos 
rec ti lí neo a un mo men to de iner cia equi­
va len te, se uti li zan las si guien tes ecua­
cio nes:

Jad re fe ri do a nmot: 

Jad nmot =

J to tal re fe ri do al eje del mo tor: 

(SJ)n = Jmot + (Jad) n

En el ca so de una ma sa so me ti da a mo vi­
mien to rec ti lí neo, ta les co mo los ac cio na­
mien tos de me sas o de ca rros, el mo men to 
de iner cia equi va len te re fe ri do al eje del 
mo tor se cal cu la de la si guien te for ma:

J = mo men to de iner cia (re fe ri do a la ve lo­
ci dad del mo tor) en kgm2

m = ma sa en kg
v = ve lo ci dad en m/s
n = ve lo ci dad del mo tor en rpm

De ter mi na ción del mo men to de iner cia 
me dian te prue ba de de sa ce le ra ción

1. Prue ba de de sa ce le ra ción nor mal:

J = mo men to de iner cia to tal, in clu yen do 
mo tor, en kgm2
tb = tiem po de de sa ce le ra ción en s
MB = par de fre na do en Nm
n = di fe ren cia de ve lo ci da des du ran te el 
tiem po tb en rpm

J pue de de ter mi nar se fá cil men te cuan do 
MB es co no ci do.

2. Prue ba de de sa ce le ra ción con ma sa 
au xi liar co no ci da

 

J = mo men to de iner cia ex ter no más iner­
cia del mo tor en kgm2
Jaux = mo men to de iner cia de la ma sa 
au xi liar en kgm2
tb = tiem po de de sa ce le ra ción sin Jaux 
en s
tb aux = tiem po de de sa ce le ra ción con 
Jaux en s
   
Ma te ria les ais lan tes y cla ses de ais la­
mien to

En las nor mas, se han cla si fi ca do los sis te­
mas de ais la mien to en cla ses de ais la mien­
to, ha bién do se fi ja do pa ra los mis mos las 
co rres pon dien tes tem pe ra tu ras exac tas.

TA = tem pe ra tu ra del me dio am bien te en °C
STL = so bre tem pe ra tu ra lí mi te (ca len ta­
mien to) en gra dos K (va lor me dio)
TPM = tem pe ra tu ra per ma nen te má xi ma en 
°C (pa ra el pun to más ca lien te del de va na do).

So bre tem pe ra tu ra lí mi te en K

La tem pe ra tu ra má xi ma per ma nen te ad mi­
si ble de los di fe ren tes ma te ria les ais lan tes 
se com po ne, co mo que da re pre sen ta do 
en la fi gu ra an te rior, de la tem pe ra tu ra 
del me dio am bien te, de la so bre tem pe ra­
tu ra lí mi te y de un su ple men to de se gu­
ri dad.

Es te úl ti mo su ple men to se ha in tro du ci do 
por que, apli ca do el mé to do de me di da 
usual, o sea, la ele va ción de la re sis ten cia 
del de va na do, no se de ter mi na la tem pe­
ra tu ra en el pun to mas ca lien te, si no que 
se mi de el va lor me dio del ca len ta mien to. 
Las in di ca cio nes de po ten cia de los mo to­
res es tán ba sa das en una tem pe ra tu ra del 
 me dio am bien te de 40 gra dos pa ra to das 
las cla ses de ais la mien to. Para la clase de 
aislamiento B, re sul ta por ejem plo:

TA = tem pe ra tu ra del me dio am bien te 40°C
STL = so bre tem pe ra tu ra lí mi te 80 gra dos
TL = tem pe ra tu ra lí mi te 120°C
S = su ple men to de se gu ri dad 10 gra dos
TPM = tem pe ra tu ra per ma nen te má xi ma 
130°C

Las so bre tem pe ra tu ras lí mi tes de los ani­
llos ro zan tes ri gen pa ra me di da por ter­
mó me tro, con tra ria men te a co mo su ce de 
con las so bre tem pe ra tu ras lí mi te de los 
de va na dos.

De ter mi na ción de la po ten cia al va riar 
la tem pe ra tu ra del me dio re fri ge ran te 
o la al ti tud de em pla za mien to.

La po ten cia no mi nal de los mo to res in di ca­
da en los ca tá lo gos o en la pla ca de ca rac­
te rís ti cas ri ge nor mal men te par tien do de 
las si guien tes con di cio nes:

Tem pe ra tu ra del me dio am bien te has ta 40°C, 
al tu ra de co lo ca ción has ta 1000 msnm.

1
8

π
4
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Si por ra zo nes pro pias del ser vi cio o por 
ha ber di se ña do mo to res con otras pres­
crip cio nes di fe ren tes se mo di fi ca sen es tos 
va lo res, ha bría que al te rar en ge ne ral la 
po ten cia.

No es ne ce sa rio re du cir la ca pa ci dad no mi­
nal, si la tem pe ra tu ra am bien te ba ja se gún 
la ta bla siguiente:

Tem pe ra tu ra de la car ca sa

La tem pe ra tu ra de la car ca sa no de be de 
to mar se co mo cri te rio pa ra de ter mi nar la 
ca li dad del mo tor, ni de ba se pa ra la tem­
pe ra tu ra del lo cal. Un mo tor que es té ex te­
rior men te "frío" pue de re pre sen tar per di das 
su pe rio res o te ner una so bre tem pe ra tu ra 
ma yor en los de va na dos que otro mo tor 
ex te rior men te "ca lien te". El mé to do uti li­
za do con fre cuen cia an ti gua men te, pa ra 
de ter mi nar si el mo tor es ta ba so bre car ga do 
o no, to can do con la ma no la car ca sa, es 
com ple ta men te ina de cua do pa ra mo to res 
eléc tri cos mo der nos. El prin ci pio cons truc­
ti vo de unir lo más po si ble el pa que te de 
es ta tor a la car ca sa, es de cir con se guir la 
mí ni ma re sis ten cia al pa so del ca lor, mo ti va 
que la tem pe ra tu ra de la car ca sa sea apro xi­
ma da men te de la mis ma mag ni tud que la 
del de va na do.

Tem pe ra tu ra del lo cal

La ele va ción de la tem pe ra tu ra del lo cal 
de pen de ex clu si va men te de las pér di das 
y no de la tem pe ra tu ra de la car ca sa. Ade­
más, las má qui nas ac cio na das fre cuen te­
men te con tri bu yen al ca len ta mien to del 
lo cal en ma yor pro por ción que los mo to­
res. En to das las má qui nas ele va do ras y 
mo di fi ca do ras de ma te ria les se trans for­
ma prác ti ca men te la to ta li dad de la po ten­
cia de ac cio na mien to.

Es tas can ti da des de ca lor tie nen que ser 
eli mi na das por el ai re am bien te en el lo cal 
de ser vi cio.

Pa res e in ten si dad

El par que de sa rro lla un mo tor tri fá si co 
en su fle cha pre sen ta una mag ni tud muy 
va ria ble en tre n = 0 y n = ns. El cur so ca rac­
te rís ti co del par res pec to a la ve lo ci dad de 
ro ta ción del mo tor tri fá si co con ro tor de 
jau la, queda re pre sen ta do en el siguiente 
dia gra ma.

Sien do:

Mm = par del mo tor
ML = par re sis ten te
Mb = par de ace le ra ción
nn = ve lo ci dad no mi nal de ro ta ción
Ma = par ini cial de arran que
Mk = par má xi mo
Mn = par no mi nal
Ms = par mí ni mo de arran que
ns = ve lo ci dad de ro ta ción de sin cro nis mo

El mar gen com pren di do en tre M = 0 y M 
= Mn es el de tra ba jo; en tre M = Ma y M 
= Mk que da com pren di do el mar gen de 
ace le ra ción.

El lí mi te de la ca pa ci dad me cá ni ca de 
so bre car ga es tá cons ti tui do por el par 
má xi mo.

Los va lo res co rres pon dien tes al par ini cial 
de arran que; al par mí ni mo de arran que y 
al par má xi mo, así co mo la in ten si dad en 
el arran que pa ra un cier to mo tor, pue den 
de du cir se de los ca tá lo gos co rres pon dien­
tes.

Se gún las cur vas que re pre sen tan fun cio­
nes del par mo tor y de la ve lo ci dad de ro ta­
ción, se pue den tra zar en ca so ne ce sa rio, 
con su fi cien te exac ti tud la ca rac te rís ti ca 
en fun ción de la ve lo ci dad de ro ta ción y 
de los pa res mo to res. Te nien do en cuen ta 
es tas fun cio nes, el par ini cial de arran que 
tie ne que su pe rar en una mag ni tud su fi­
cien te el par re sis ten te ini cial de arran que 

de la má qui na ac cio na da, en con trán do se 
du ran te to do el pro ce so de arran que el 
par mo tor por en ci ma del par re sis ten te, 
has ta lle gar a al can zar la ve lo ci dad de ro ta­
ción de ser vi cio.

Por otra par te, el mo men to de ace le ra ción 
no de be de ser ex ce si va men te gran de, 
pues to que, de lo con tra rio, los ele men tos 
de la trans mi sión me cá ni ca y la má qui na 
ac cio na da pue den su frir da ños.

Un di se ño NE MA su pe rior se uti li za rá 
cuan do se pre ten da con se guir un par de 
arran que ele va do.

Para conexión directa

La ve lo ci dad no mi nal de ro ta ción del mo tor 
se di fe ren cia de la ve lo ci dad de sin cro nis­
mo en el des li za mien to no mi nal sn.

Sien do:

sn = des li za mien to no mi nal en %
ns = ve lo ci dad de ro ta ción de sin cro nis mo 
en rpm
nn = ve lo ci dad de ro ta ción no mi nal en 
rpm

El par no mi nal se cal cu la de la si guien te 
for ma:

Sien do:

Mn = par mo tor en Nm
nn = ve lo ci dad no mi nal de ro ta ción en 
rpm
pn = po ten cia no mi nal en kW

De ter mi na ción del tiem po de arran que

Par tien do del par me dio de ace le ra ción, 
se pue de de ter mi nar apro xi ma da men te el 
tiem po de du ra ción del ci clo de arran que, 
des de n = 0, has ta n = nn, de la si guien te 
for ma:

Temp.
ambiente 

°C

30
35
40
45
50
55
60

Capacidad 
abmisible 

%

107
104
100
95
90
83
76

Altura
s.n.m.

m

1000
1500
2000
2500
3000
3500
4000

Capacidad 
abmisible 

%

100
98
95
91
87
83
78
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Sien do:

ta = tiem po de arran que en s
J = mo men to de iner cia to tal en kgm2
nn = ve lo ci dad de ro ta ción en rpm
Mb mi = par me dio de ace le ra ción en Nm

La fi gu ra 13 ex po ne un mé to do sen ci llo 
pa ra de ter mi nar de una for ma re la ti va­
men te exac ta el par me dio de ace le ra ción. 
Grá fi ca men te se ob ten drá el va lor me dio 
(por ejem plo, con tan do los cua dros so bre 
un pa pel mi li mé tri co) de la car te ris ti ca del 
par mo tor y del par re sis ten te.

Mm = par mo tor
ML = par re sis ten te
Mb mi = par me dio de ace le ra ción
nb = ve lo ci dad de ro ta ción de ser vi cio

El mo men to de iner cia to tal es igual al 
mo men to de iner cia del mo tor más el 
co rres pon dien te a la má qui na im pul sa­
da y al aco pla mien to o de la po lea pa ra 
co rrea (re fe ri do a la ve lo ci dad de ro ta ción 
del mo tor). Si el tiem po de arran que así 
de ter mi na do fue se su pe rior a 7 s apro xi­
ma da men te tra tán do se de mo to res de 
3600 rpm y al 10 s en ca so de mo to res 
con ve lo ci da des de ro ta ción in fe rio res, 
se ría pre ci so con sul tar pa ra de ter mi nar 
si el arran que es ad mi si ble con si de ran do 
el ca len ta mien to del mo tor. Igual men te, 
se rá ne ce sa rio ve ri fi car el cál cu lo en el 
ca so de que en pe que ños in ter va los se 
re pi tan los arran ques. En el ca so de que 
por ser gran de el mo men to de im pul sión 
y ele va do el par re sis ten te no se pue da 
con se guir un arran que co rrec to uti li zan do 
un mo tor con el di se ño NE MA más ele va­
do, ha bría que to mar un mo tor ma yor, el 
cual ba jo la car ga nor mal, re sul ta ría mal 
apro ve cha do, o un mo tor tri fá si co con 
ro tor de ani llos ro zan tes y un reós ta to de 
arran que; con si de ran do las con di cio nes 
que pa ra la aco me ti da exi gen las com­
pa ñías dis tri bui do ras de elec tri ci dad, es 

po si ble que re sul ten ne ce sa rio re cu rrir 
a la cla se de mo tor úl ti ma men te in di ca­
da. Otra de las po si bi li da des con que se 
cuen ta pa ra ven cer un arran que di fí cil, es 
el em pleo de em bra gues de fric ción por 
fuer za cen trí fu ga, en com bi na ción con un 
mo tor de ro tor de jau la.

Tiem pos de arran que de mo to res con 
ro tor de jau la que arran can en va cío

El dia gra ma de la fi gu ra 14 da a co no cer 
los tiem pos apro xi ma dos de arran que en 
va cío (sin con tar el mo men to de iner cia 
adi cio nal ex ter no) de mo to res te tra po­
la res con ro tor de jau la , pro vis tos de 
re fri ge ra ción in ter na y de re fri ge ra ción 
su per fi cial (va lo res me dios).

a = mo to res con re fri ge ra ción in ter na 
APG.
b = mo to res con re fri ge ra ción su per fi cial 
TCC VE.

Los tiem pos de arran que en va cío no 
de ben de con si de rar se pa ra es tu diar los 
pro ce sos de arran que en el que a la so li ci­
ta ción tér mi ca de los mo to res se re fie re.

Mé to dos de arran que a ten sión re du ci­
da de mo to res eléc tri cos con ro tor de 
jau la

Al arran car con un arran ca dor de vol ta je 
re du ci do ti po au to trans for ma dor se re du­
ce el vol ta je de bor nes a E2 = m x E1. Con 
es to la co rrien te de arran que re ci bi da por 
el mo tor es Ia1 = m x Ia, su par de arran­
que es Ma1 = m2 x Ma y la co rrien te to ma­
da de la red es:

 Ired = m2Ia 

sien do en es te ca so :

E1 = ten sión no mi nal de la red
E2 = ten sión en el se cun da rio del au to­
trans for ma dor
m = re la ción de re duc ción de ten sión del 
au tro trans for ma dor
Ia = co rrien te de arran que del mo tor en 
arran que di rec to 

Ia
1 = co rrien te re ci bi da por el mo tor en 

arran que a vol ta je re du ci do
Ma = par de arran que del mo tor en arran­
que a vol ta je re du ci do
Ired = co rrien te to ma da de la red a vol ta je 
re du ci do

Se rea li za rá el arran que en es tre lla del ta 
de mo to res con ro tor de jau la, cuan do se 
exi ja que las in ten si da des un par mo tor 
es pe cial men te ba jo (arran que sua ve) o 
cuan do se exi ja que las in ten si da des en el 
arran que sean re du ci das.

Se re quie re que el mo tor tri fá si co es té pre­
vis to pa ra co ne xión en Y∆.

Fre na do e in ver sión de mar cha

Al fre nar, el par de de sa ce le ra ción es igual 
al par mo tor más el par re sis ten te. To man­
do un par me dio de de sa ce le ra ción, el 
tiem po de fre na do de n = nb a n = 0 es 
apro xi ma da men te: 

Sig ni fi ca do:

tB = tiem po de fre na do en s
J = mo men to de iner cia to tal en kgm2
nb = ve lo ci dad de ro ta ción de ser vi cio 
en rpm
Mv mi = par me dio de de sa ce le ra ción en 
Nm

La mag ni tud y el trans cur so del par mo tor 
de pen den del mé to do de fre na do que se 
apli que.

Exis ten los si guien tes sis te mas de fre na­
do:

a) Fre na do me cá ni co: el mo tor no que da 
so me ti do a so li ci ta ción al gu na. Pa ra más 
de ta lles ver "mo to res con fre no".

b) Fre na do por con tra co rrien te se con si­
gue con mu tan do dos fa ses de la aco me­
ti da; al al can zar la ve lo ci dad de ro ta ción 
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el va lor ce ro, es pre ci so des co nec tar la 
aco me ti da, de ser po si ble de for ma au to­
má ti ca (apa ra to de vi gi lan cia de fre na do). 
El par me dio de fre na do del mo tor es 
ge ne ral men te ma yor que el par de arran­
que en los mo to res con ro tor de jau la 
(véa se fi gu ra 17).

Arran que, fre na do e in ver sión con mo to­
res de ro tor de jau la.

Mm = par mo tor
ML = par re sis ten te
Mb = mo men to de ace le ra ción 
Mv = mo men to de de sa ce le ra ción

La ge ne ra ción de ca lor del mo tor equi va­
le al do ble o tri ple de la co rres pon dien te 
al arran que. Por es te mo ti vo, cuan do los 
tiem pos de fre na do sean su pe rio res a 3 
s, ha brá que con sul tar pa ra de ter mi nar 
si es po si ble rea li zar el fre na do de es ta 
for ma, con si de ran do el  ca len ta mien to del 
mo tor.

Igual men te, ha brá que ve ri fi car los cál cu­
los cuan do se re pi tan las ope ra cio nes de 
fre na do en in ter va los re du ci dos.

c) Pa ra es ta ble cer el fre na do por co rrien te 
con ti nua de mo to res con ro tor de jau la o 
con ro tor de ani llos ro zan tes, es ne ce sa rio 
des co nec tar de la red el es ta tor y ex ci tar 
con co rrien te con ti nua a ten sión re du ci da. 
La cur va apro xi ma da re pre sen ta ti va de los 
pa res de fre na do se con si gue sus ti tu yen­
do, en la cur va del par mo tor, la di vi sión 
del eje de las abs ci sas, co rres pon dien te a 
la ve lo ci dad de ro ta ción n por la ve lo ci dad 
de ro ta ción de fre na do nB = ns – n

Co ne xio nes usua les pa ra el fre na do por 
co rrien te con ti nua.

Co nex.        a         b         c         d

Pa ra una mis ma cir cu la ción (el mis mo 
efec to de fre na do), los fac to res de con ver­
sión pa ra cal cu lar la co rrien te con ti nua en 
las co ne xio nes in di ca das es tán es ca lo na­
das de la si guien te for ma:

Ka:Kb:Kc:Kd: = 1.225:1.41:2.12:2.45

La co rrien te con ti nua de fre na do pa ra los 
mo to res con ro tor de jau la, se cal cu la de 
la si guien te for ma:

Sien do:

IBg = co rrien te con ti nua de fre na do en A
K = fac tor de la co rres pon dien te co ne xión 
de fre na do (por ejem. Ka = 1.255 pa ra 
co ne xión a).
IA = va lor por fa se de la in ten si dad de 
arran que en A
J = mo men to de iner cia to tal del mo tor 
y de la má qui na ac cio na da ex pre sa do en 
Kgm2

nn = ve lo ci dad de ro ta ción no mi nal del 
mo tor en r/min.
tB = tiem po de fre na do en s (da da la so li­
ci ta ción tér mi ca, se ad mi te el va lor lí mi te 
tB ≤ 10s)
Mext = par re sis ten te de la má qui na ac cio­
na da en Nm
MA= par de arran que en Nm
f = fac tor f  pa ra el tor que de fre na do
f = 1.6 pa ra mo to res de has ta ar ma zón 
324

d) Fre na do en hi per sin cro nis mo (re cu pe­
ra ti vo)

Es ta cla se de fre na do re sul ta en los mo to­
res de po los con mu ta bles al con mu tar 
a ba ja ve lo ci dad de ro ta ción in fe rior. El 
fre na do has ta lle gar a ce ro no se pue de 
con se guir (vea se fi gu ra 17). El par má xi­
mo es muy su pe rior al que exis te du ran te 
la ope ra ción de arran que. El au men to de 
tem pe ra tu ra del mo tor, con una re la ción 
de 1:2, re sul ta igual que al arran car a la 
ve lo ci dad de ro ta ción in fe rior.

Cuan do se pa sen con sul tas so bre los pro ce­
sos de fre na do y de in ver sión de mar cha, 
ha brá que in di car los si guien tes da tos:

1. Ti po de má qui na ac cio na da y em pleo 
pre vis to del mo tor.

2. Po ten cia de man da da y ve lo ci dad no mi­
nal de la má qui na ac cio na da.

3. Ve lo ci dad pro yec ta da pa ra el mo tor.

4. Par de car ga de la má qui na ac cio na da 
re fe ri da a su ve lo ci dad o a la ve lo ci dad 
del mo tor.

5. Mo men to de iner cia de la má qui na 
ac cio na da con in di ca ción de la ve lo ci dad 
de re fe ren cia o re fe ri da a la ve lo ci dad del 
mo tor.

6. Can ti dad y ti po de los pro ce sos de fre na­
do o de in ver sión por uni dad de tiem po.

7. Du ra ción de la co ne xión.

Si se tra ta de mo to res con po los con mu ta­
bles, los men cio na dos da tos se in di ca rán 
pa ra ca da ve lo ci dad de ro ta ción.

Re gu la ción de la ve lo ci dad de ro ta ción

La re gu la ción de la ve lo ci dad de ro ta ción 
se pue de al can zar de las si guien tes for­
mas: con mo to res de po los con mu ta bles, 
mo to res de ani llos ro zan tes, mo di fi can do 
la fre cuen cia de los mo to res de ro tor de 
jau la, man dan do en el cir cui to de cam po 
o del in du ci do en las má qui nas de co rrien­
te con ti nua, con má qui nas tri fá si cas de 
co lec tor y, fi nal men te, me dian te la co ne­
xión de cas ca da.

La elec ción del mé to do más eco nó mi co 
se ha rá con si de ran do el mar gen de re gu­
la ción, el tiem po de du ra ción del mis mo, 
la ca rac te rís ti ca del par re sis ten te de la 
má qui na ac cio na da y la tec no lo gía del 
pro ce so de tra ba jo, así co mo el ba lan ce 
ener gé ti co.

El ajus te es ca lo na do de di ver sas ve lo ci da­
des de ro ta ción se con si gue con mo to res 
de po los con mu ta bles y ro tor de jau la, 
ope ran do en ton ces con una re la ción de 
las ve lo ci da des de ro ta ción de 1:2, con un 
de va na do en co ne xión Dah lan der.

Ele men tos me cá ni cos de trans mi sión

Ge ne ra li da des

La cui da do sa co lo ca ción de la má qui na 
so bre una su per fi cie exac ta men te pla na 
y el buen ba lan ceo de las pie zas a mon tar 
en el ex tre mo de la fle cha son con di cio nes 
in dis pen sa bles pa ra la mar cha uni for me y 
li bre de tre pi da cio nes, Si la má qui na se 
ator ni lla so bre una ba se que no sea pla na, 
que da rá su je ta a ten sio nes in ter nas Con se­
cuen cia de ello son las car gas adi cio na les 

Fig. 18, 19, 20 y 21
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que gra vi tan so bre los ro da mien tos, lo 
que a su vez mo ti va una mar cha irre gu lar 
y per tur ba cio nes en los ro da mien tos.

Trans mi sión por aco pla mien to

En la ma yo ría de las oca sio nes, la má qui­
na mo triz y la má qui na ac cio na da es tán 
di rec ta men te aco pla das en tre sí de for ma 
elás ti ca. Pa ra ado sar las ma qui nas for man­
do gru pos con otras de ém bo lo, por ejem­
plo, con mo to res die sel, se re co mien da la 
uti li za ción de aco pla mien tos es pe cia les 
elás ti cos. Si las má qui nas se aco plan en tre 
si, ha brá que ali near las cui da do sa men te. 
Los ejes tie ne que es tar exac ta men te ali­
nea dos y coin ci dir ade más sus cen tros.

Ca si to dos los ti pos de aco pla mien to so me­
ten cir cuns tan cial men te los ro da mien tos 
a es fuer zos con si de ra bles si no es tán 
exac ta men te ali nea dos, dan do ori gen a 
una mar cha irre gu lar con emi sión de 
rui do, de te rio rán do se ade más, en ma yor 
o me nor me di da, los ele men tos de trans­
mi sión de aco pla mien to. Es to ri ge así 
mis mo pa ra el em pleo de aco pla mien tos 
elás ti cos. Por re gla ge ne ral, se uti li zan aco­
pla mien tos fle xi bles que pue den ser rí gi­
dos al gi ro (por ejem plo, aco pla mien tos 
de ar co den ta do) o elás ti cos al gi ro. Los 
aco pla mien tos elás ti cos al gi ro for man 
con las ma sas que a tra vés su yo se unen, 
un sis te ma ca paz de os ci lar con una cier ta 
fre cuen cia pro pia. Si se ori gi nan cho ques 
pe rió di ca men te, es im pres cin di ble ob ser­
var que la fre cuen cia de re pro duc ción de 
los cho ques no coin ci de con la fre cuen cia 
pro pia, pues to que en el ca so de es ta ble­
cer se re so nan cia o en las pro xi mi da des 
de la fre cuen cia de re so nan cia, el sis te ma 
que da ría so me ti do a os ci la cio nes de una 
am pli tud ex ce si va y a es fuer zos ex traor­
di na rios. Los aco pla mien tos más sua ves 
re du cen la fre cuen cia pro pia, ele ván do la 
los más rí gi dos. En ca sos es pe cia les se 
em plean asi mis mo em bra gues que aco­
plan o de sa co plan el e je del mo tor y el 
de la má qui na tan to en es ta do de re po so 
co mo du ran te la mar cha.

Trans mi sión por ban das

En el ca so de que el ac cio na mien to se 
ha ga por ban das, la má qui na tie ne que 
es tar mon ta da so bre ca rri les ten so res o 
so bre una ba se des pla za ble, con el fin 
de po der ajus tar la ten sión co rrec ta de 
la co rrea y de re pen sar la cuan do sea pre­
ci so. Si la co rrea se ten sa de ma sia do, se 
po nen en pe li gro los co ji ne tes y el eje; por 
el con tra rio, si la ten sión es de ma sia do 
ba ja, res ba la la co rrea.

Dis po si ti vos ten so res pa ra el ac cio na­
mien to por ban das tra pe zoi da les

Es tos dis po si ti vos se co lo ca rán de ma ne ra 
tal que la dis tan cia en tre po leas se pue da 
va riar de for ma que las co rreas se pue dan 
co lo car sin es tar so me ti das a ten sión. Las 
co rreas se ten sa rán en tal me di da que no 
ten gan fle cha y que no gol peen du ran te 
el ser vi cio.

De ter mi na ción de las po leas

En la ma yo ría de los ca tá lo gos se ha ce 
re fe ren cia a las po leas nor ma les. En el 
ca so de que és tas no se pue dan uti li zar, se 
di men sio na rán las po leas de tal ma ne ra 
que no so bre pa sen los va lo res ad mi si bles 
de las fuer zas que ac túan so bre el ex tre­
mo de la fle cha de la má qui na eléc tri ca. 
En los ac cio na mien tos por co rrea, la fuer­
za trans ver sal de pen de de la trac ción de 
la co rrea y de la ten sión pre via de es ta. 
Si el ac cio na mien to se lle va a ca bo por 
co rreas pla nas, la di men sión de be pro yec­
tar se de tal for ma que la po lea no ro ce 
con la ta pa por ta co ji ne tes. Con vis tas al 
fun cio na mien to co rrec to de la trans mi­
sión, la an chu ra de la po lea no de be de 
ser ma yor del do ble de la lon gi tud del 
ex tre mo del eje.

Las di men sio nes de las po leas se de ter­
mi na rán de acuer do con la po ten cia a 
trans mi tir, la cla se de po lea uti li za da y la 
re la ción de trans mi sión que se pre ten da 
con se guir. Si fue se pre ci so, se con sul ta rá 
a la em pre sa su mi nis tra do ra de la co rrea. 
Pa ra la po lea se pue de cal cu lar apro xi ma­
da men te de la si guien te for ma:

Sien do:

FT = fuer za axial en Nm
P = po ten cia no mi nal del mo tor en kW
n = ve lo ci dad de ro ta ción del mo tor en 
rpm
D = diá me tro de la po lea a em plear en 
mm
c = fac tor de ten sión pre via de la co rrea; 
es te fac tor as cien de apro xi ma da men te a 
los si guien tes va lo res:
c = 2 pa ra co rreas de cue ro pla nas, nor ma­
les, con ro di llo ten sor
c = 2.2 pa ra co rreas es pe cia les de ad he­
sión y co rreas tra pe zoi da les

Cuan do la fuer za axial cal cu la da sea su pe­
rior a la ad mi si ble y eli gien do otra co rrea 
so me ti da a otra ten sión pre via no se con­

sig na una mo di fi ca ción esen cial, ha brá 
que ele gir otra po lea de diá me tro su pe­
rior. El pe so de la po lea se su ma rá a la fuer­
za trans ver sal. Al ele gir las po leas, ha brá 
que ob ser var que la ca li dad del ma te rial 
que de com pren di do den tro de los lí mi tes 
ad mi si bles, y que se pue da trans mi tir la 
po ten cia ba jo una ten sión pre via nor mal 
de la co rrea. En la ta bla fi gu ran los diá me­
tros má xi mos ad mi si bles de las po leas de 
fun di ción. Pa ra ma yo res diá me tros ha brá 
que em plear po leas de ace ro.

La ta bla in di ca al mis mo tiem po aque­
llos diá me tros pa ra los cua les la ve lo ci­
dad de las co rreas pla nas de cue ro de 
ca li dad me dia na re sul ta más fa vo ra ble. 
Si se em plean co rreas tra pe zoi da les, la 
ve lo ci dad más fa vo ra ble de la co rrea es 
me nor, lo que se con si gue re du cien do 
un 20% el diá me tro, si se uti li zan co rreas 
de ad he sión es pe cia les, por ser ma yor 
la ve lo ci dad ad mi si ble de la co rrea, se 
pue den au men tar apro xi ma da men te en 
un 20% los diá me tros que fi gu ran en la 
ta bla, de bién do se em plear, sin em bar go, 
po leas de ace ro. La dis tan cia en tre ejes 
de las dos po leas se fi ja rá en con cor dan­
cia con las in di ca cio nes del fa bri can te de 
co rreas y de po leas. En los lu ga res que 
es tén ex pues tos a pe li gro de ex plo sión, 
so la men te po drán uti li zar se co rreas en las 
que sea im po si ble que se ge ne ren car gas 
elec tros tá ti cas.

Ac cio na mien to por en gra nes

Si la trans mi sión se rea li za me dian te rue­
das den ta das, ha brá que ob ser var que 
los ejes de las má qui nas sean pa ra le los 
en tre sí y que sean exac ta men te cir cu la res 
las mar chas del pi ñón y de la co ro na. Los 
dien tes del pi ñón no se po drán atas car 
en nin gu na po si ción de la co ro na, pues to 
que, de lo con tra rio , se so me te rían los 
ro da mien tos a un tra ba jo inad mi si ble, 
mo ti ván do se, ade más, vi bra cio nes, tre pi­
da cio nes y rui dos mo les tos. Pa ra com pro­
bar el buen ajus te, se co lo ca en tre el pi ñón 
y la co ro na una ti ra de pa pel del mis mo 
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an cho del pi ñón. Al gi rar se mar can so bre 
la ti ra de pa pel los pun tos en los que el 
ajus te es de fec tuo so. La com pro ba ción se 
ex ten de rá a to dos los dien tes de la co ro­
na. Se gún sea el re sul ta do con se gui do, 
se ali nea rá cui da do sa men te la má qui na y 
se re pe ti rá la com pro ba ción has ta que se 
ha ya con se gui do un ajus te uni for me en 
to dos los dien tes.

Mon ta je de los ele men tos de ac cio na­
mien to

Los aco pla mien tos, las po leas pa ra ban­
das, los pi ño nes y de más ele men tos si mi­
la res só lo se po drán mon tar, con cui da do 
y len ta men te, con el dis po si ti vo ade cua­
do. Es tos dis po si ti vos se pue den uti li zar 
ge ne ral men te pa ra ex traer los men cio na­
dos ele men tos. Los gol pes de te rio ran los 
co ji ne tes y por tan to es im pres cin di ble 
evi tar los.

Lista de partes para motores trifásicos 
cerrados alta eficiencia

1. Escudo soporte de rodamiento, 
 lado accionamiento (“A”)
2. Arandela de presión
3. Rodamiento de bolas lado (“A”)
4. Eje con paquete rotor y cuña espiga
5. Carcasa con paquete estator bobinado
6. Rodamiento de bolas lado “B”
7. Escudo soporte de rodamiento. lado 
 ventilador (“B”)
8. Ventilador de plástico
9. Capuchón de lámina
10. Tapa caja de conexiones
11. Empaque tapa­base caja de 
 conexiones
12. Base caja de conexiones
14. Empaque base caja de conexiones ­
 carcasa
15. Placa de características
16. Cancamo
17. Tapón para rosca cáncamo
18. Escudo soporte de rodamiento, con 
 brida “C” o “D”
19. Tapa balero interior lado ventilador 
 (“B”)
20. Tornillo de tierra 

Formas constructivas

10

11

12

15

16(3)

17(2)

19(1)

18(1)

1

2

3
4

20

14

5

6

7

8

9

1) Ejecuciones especiales
2) Abajo de 184T
3) Arriba de 184T

F­1                   F­2               W­1                  W­2             W­3

W­4              W­5            W­6            W­7

W­8                   C­1                   C­2 

Además motores con 
brida “C” y “D”
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Motores trifásicos de media tensión

Por más de 100 años, Sie mens ha di se ña do 
y fa bri ca do mo to res in dus tria les con la má xi­
ma ca li dad, pa ra cum plir las nor mas y es pe ci­
fi ca cio nes NE MA, AN SI, IEEE, U/L y CSA. Ca da 
mo tor es tá di se ña do a la me di da pa ra lo grar 
las apli ca cio nes es pe cí fi cas de nues tros clien­
tes, ta les co mo los mo to res API 541 pa ra la 
in dus tria quí mi ca y pe tro le ra, mo to res de 
uso ru do pa ra in dus trias mi ne ras, me ta le ras, 
pul pa y pa pe le ras, mo to res pa ra ven ti la do res 
con al ta iner cia pa ra plan tas ge ne ra do ras 
de elec tri ci dad y mo to res de dos po los de 
ba ja vi bra ción pa ra las bom bas cen trí fu gas 
y com pre so res. Los mo to res Sie mens son los 
me jo res pa ra el tra ba jo y los me jo res en el 
tra ba jo año tras año.

Los mo to res Sie mens in cor po ran los úl ti mos 
di se ños tec no ló gi cos, ma te ria les y téc ni cas 
de fa bri ca ción pa ra ase gu rar una efi cien cia 
ope ra ti va y lo grar una lar ga vi da de ser vi cio.

El uso es pe cial de lá mi nas de ace ro de ba jas 
pér di das, com bi na ción óp ti ma de ra nu ras 
del ro tor y es ta tor y los di se ños de ven ti la­
ción son so lo al gu nos de los be ne fi cios que 
us ted re ci be al ele gir un mo tor Sie mens.

Ade más de pro veer una ca li dad su pe rior en 
di se ño y fa bri ca ción, Sie mens es una de las 
po cas com pa ñias en el mun do que pue den 
efec tuar prue bas con car ga en mo to res de 
has ta 10,000 HP y cuen ta con cer ti fi ca do ISO 
9001 en la plan ta Nor wood, Ohio.

Los motores Siemens están disponibles 
en varios niveles de protección por NEMA. 
Adicionalmente ofrecemos armazones di­
señados bajo requerimientos específicos del 
cliente.

Abier tos a prue ba de go teo con gra do 
de pro tec ción I WPI (ti po CG)

Al can za o exce de los es tán da res in dus tria les 
pa ra má qui nas con pro tec ción NE MA WPI. 
Es el más ap ro pia do pa ra apli ca cio nes in te­
rio res don de no es tá ex pues to a con di cio nes 
am bien ta les ex tre mas.
Dis po ni ble has ta 10,000 HP.

Totalmente cerrado con enfriamiento 
aire-aire (tipo CAZ) TEAAC

Diseñado para aplicaciones en interiores  y 
exteriores, donde las partes intensas estarán 
protegidas contra condiciones ambientales 
adversas.
Utiliza un sistema intercambiador de color 
con tubos aire­aire.
Disponible hasta 7,000 HP.
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Abier tos con grado de protección II 
WPII (ti po CGII)

Al can za o exce de los es tán da res in dus tria les 
pa ra má qui nas NE MA WPII. Especialmente 
diseñado para aplicaciones en exteriores.
Dis po ni ble has ta 10,000 HP.

Totalmente cerrado con enfriamiento 
agua-aire (tipo CGG) TEWAC

Tiene los mismos requerimientos críticos 
que el de enfriamiento aire­aire, con el 
beneficio adicional de contar con un nivel 
bajo de ruido y un enfriamiento eficiente 
con agua.
Disponible hasta 10,000 HP.

Totalmente cerrado con ventilación 
exterior (tipo CZ/CGZ) TEFC

Diseñado para aplicaciones en interiores y 
exteriores donde las partes internas estarán 
protegidas contra condiciones ambientales 
adversas. Utiliza aletas de enfriamiento en 
los cuatro cuadrantes del armazón y de la 
caja.
Disponible hasta 2,250 HP.
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La grá fi ca mues tra las ca rac te rís ti cas bá si cas de di se ño de nues­
tros mo to res, así co mo las al ter na ti vas pa ra lo grar su re que ri­
mien tos es pe cí fi cos

Armazón

500

580

30

680
800

708
788
880

1120

Envolvente

A prueba de goteo
Abierto con grado de protección Tipo I
Abierto con grado de protección Tipo II

Totalmente cerrado con enfriamiento Agua­Aire
Totalmente cerrado con ventilación exteior

A prueba de explosión

A prueba de goteo
Abierto con grado de protección Tipo I
Abierto con grado de protección Tipo II

Totalmente cerrado con enfriamiento Agua­Aire
Totalmente cerrado con ventilación exteior

“Totalmente cerrado con enfriamiento Aire­Aire
(Tubos de enfriamiento de Aluminio)”

“Totalmente cerrado con enfriamiento Aire­Aire
(Tubos de enfriamiento de Aluminio)”

A prueba de goteo
Abierto con grado de protección Tipo I
Abierto con grado de protección Tipo II

Totalmente cerrado con enfriamiento Agua­Aire
Totalmente cerrado con ventilación exteior

“Totalmente cerrado con enfriamiento Aire­Aire
(Tubos de enfriamiento de Aluminio)”

Totalmente cerrado con ventilación exteior

A prueba de goteo
Abierto con grado de protección Tipo I
Abierto con grado de protección Tipo II

Totalmente cerrado con enfriamiento Agua­Aire

Rodamientos

Rodamiento de bolas; opcional roda­
miento tipo Chumaceras

Rodamiento de bolas

Rodamiento de bolas; opcional 
rodamiento tipo Chumaceras

Rodamiento tipo Chumacera
(2 Polos)

Rodamiento de bolas
(4 Polos & superior);

opcional rodamiento tipo Chumaceras

Rodamiento tipo chumacera;
opcional rodamiento de Bolas, en 

algunos niveles favor de
consultarnos

Rodamiento tipo Chumacera
(2 Polos)

Rodamiento de bolas
(4 Polos & superior);

opcional rodamiento tipo Chumaceras

Rodamiento tipo Chumacera

Rotores

Fundición de Aluminio;
opcional Cobre

Fundición de Aluminio;
opcional Cobre

Cobre

Cobre

Cobre

Cobre

Aislante

600 Volts o menor Clase F
Sumergido en barniz y horneado

(Random Wound)

Mayor de 600 Volts
Clase F­VPI MiCLADTM

(Form Wound)

600 Volts o menor Clase F
Sumergido en barniz y horneado

(Random Wound)

Mayor de 600 Volts
Clase F­VPI MiCLADTM

(Form Wound)

Clase F­VPI MiCLADTM
(Form Wound)

Clase F­VPI MiCLADTM
(Form Wound)

Clase F­VPI MiCLADTM
(Form Wound)

Clase F­VPI MiCLADTM
(Form Wound)
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Caja de rodamientos

Hierro fundido con 
rodamiento de bolas

o rodamiento tipo
chumaceras

Hierro fundido con 
rodamiento de bolas

o rodamiento tipo
chumaceras

Hierro fundido con 
rodamiento de bolas

o rodamiento tipo
chumaceras

Hierro fundido

Hierro fundido con 
rodamiento de bolas

o rodamiento tipo
chumaceras

Láminas de acero

Armazón de 
estator

Hierro fundido

Hierro fundido

Hierro fundido

Hierro fundido

Hierro fundido

Láminas de 
acero

Cajas terminales

Principal y Aux.: Hierro
fundido; opcional 
láminas de acero

Principal y Aux.: Hierro
fundido; opcional 
láminas de acero

Principal y Aux.: Hierro
fundido; opcional 
láminas de acero

Principal y Aux.: Hierro
fundido; opcional 
láminas de acero

Principal y Aux.: Hierro
fundido; opcional 
láminas de acero

Caja principal:
Láminas de acero

Cajas auxiliares: Hierro 
fundido; 

opcional láminas 
de acero

Pintura 
epóxica

Std.
Std.
Std.
Std.
Std.

Std.

Std.
Std.
Std.
Std.
Std.
Std.

Std.

Std.
Std.
Std.
Std.
Std.

Std.

Std.
Std.
Std.

Std.

Resistencia a 
la corrosión

Opcional
Std.
Std.
N/A
N/A

N/A

Opcional
Std.
Std.
N/A
N/A
N/A

N/A

Std.
Std.
Std.
N/A

N/A

N/A

Std.
Std.
Std.

N/A

Enriamiento por ventilación exterior

N/A
N/A
N/A
N/A

Ventilador de Aluminio
Opcional ventilador de Aluminio anodizado

Ventilador de Aluminio (4 polos & superior),
Ventilador de Aluminio y plástico (2 polos);

Opcional ventilador anodizdo (todos los polos)

N/A
N/A
N/A
N/A

Ventilador de Aluminio (4 polos & superior)
Ventilador de Aluminio y plástico (2 polos);

Opcional ventilador anodizado (todos los polos)

N/A

N/A
N/A
N/A
N/A

Ventilador de Aluminio;
Opcional ventilador de Aluminio anodizado 

Ventilador de Aluminio anodizado
Favor de consultarnos para materiales alternos

N/A
N/A
N/A

N/A

Tornillería 
resistente a 
la corrosión

Std.
Std.
Std.
Std.
Std.

Std.

Std.
Std.
Std.
Std.
Std.
Std.

Std.

Std.
Std.
Std.
Std.

Std.

Std.

Std.
Std.
Std.

Std.

Costrucción     Protección anti-corrosión
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Ro da mien tos pa ra ca da apli ca ción

Ro da mien to ti po an ti fric ción

Los ro da mien tos an ti fric ción son es tán dar 
en los ar ma zo nes 500, 580, y en la ma yo­
ría de los mo to res de 8 po los y me no res.

Son de una so la fi la, abier tos y re­en gra­
sa bles. Nue va gra sa se aña de a tra vés de 
gra se ras, ex pul san do la gra sa vie ja a tra­
vés de puer tos de dre ne de sa li da.

La gran re ser va de lu bri can te pro te ge al 
ro da mien to de con ta mi nan tes ex ter nos 
mien tras la ta pa ba le ro me tá li ca pro te ge 
el es ta tor del ex ce so de gra sa.

Ro da mien to ti po chu ma ce ra

El ro da mien to ti po chu ma ce ra es op cio nal 
en cual quier mo tor en don de el ro da mien­
to ti po an ti fric ción es es tán dar. El ro da­
mien to ti po chu ma ce ra es es tán dar en 
ar ma zo nes 680 y ma yo res. Una gran re ser­
va de acei te pro vee un au to­en fria mien to 
en la ma yo ría de los mo to res; en ca so de 
re que rir una apli ca ción es pe cí fi ca, fa vor 
de con sul tar nos.

El ani llo de acei te en tre ga el acei te a tra­
vés de los ca na les pa ra que se dis tri bu ya 
en to do el ro da mien to. Se pro vee de un 
puer to en la ca ja pa ra una vi sua li za ción 
ex ter na de los ro da mien tos y así ve ri fi car 
la co rrec ta ope ra ción.

La pro vi sión pa ra la lu bri ca ción por flu jo 
es tá dis po ni ble en to dos los mo to res de 
ro da mien to por chu ma ce ra. Am bos la dos 
del ro da mien to tie nen se llo la be rin to y 
son ven ti la dos a la at mós fe ra pa ra pre ve­
nir mi gra ción de acei te.

Cuan do sea re que ri do, se pro vee rá de un 
ro da mien to ais la do pa ra pre ve nir da ños 
de co rrien tes cir cun dan tes a la fle cha. Se 
pro vee de in di ca do res pa ra vi sua li zar el 
ni vel del acei te del mo tor.

Ais la mien to

Pa ra una lar ga vi da y con fia ble pa ra su 
ser vi cio.

Sie mens in cor po ra el sis te ma de ais la­
mien to Cla se F co mo un di se ño es tán dar 
de los gran des mo to res: Las bo bi nas ti po 
Ran dom son es tán dar  has ta ar ma zo nes 
de 580 pa ra vol ta jes de 60V. Las bo bi nas 
ti po Form son es tán dar pa ra to dos los 
ar ma zo nes de vol ta jes arri ba de 600V y 
sis te mas de 13.8 KV.

Es ta to res con bo bi na Ran dom

El alam bre bar ni za do in di vi dual men te 
con bar niz de Po liés te r/a mi da­imi da es 
in ser ta do en bo bi nas in di vi dua les den tro 
de ra nu ras se mi­ce rra das. Las bo bi nas 
son co nec ta das y re for za das en ca so de 
ser ne ce sa rio.

Pa ra un asi la mien to Cla se H los es ta to res 
son su mer gi dos dos ve ces en una re si na 
epó xi ca hí bri da y hor nea dos pa ra pro du­
cir un es ta tor só li do, rí gi do y apro pia do 
pa ra el co mien zo pa ra arran que a ten sión 
ple na.

Es ta to res con bo bi na Form

El sis te ma de ais la mien to de se lla do epó­
xi co ti po "Sie mens Mi CLAD™" pro vee una 
pro tec ción só li da pa ra to das las bo bi nas 
ti po Form y es ca paz  de pa sar la prue ba 
de Con for mi dad de Bo bi na do Se lla do de 
la nor ma NE MA MG1­20.

Un en cin ta do fuer te de po liés ter o de 
Dra con es usa do pa ra un re cu bri mien to 
in di vi dual. Pa ra evi tar es fuer zos de vol ta­
je en tre la bo bi na y la ra nu ra se apli ca un 
ais la mien to adi cio nal de mi ca.

Las bo bi nas pre for ma das son co nec ta das 
e in ser ta das en las ra nu ras del es ta tor. 
Las ra nu ras son cu bier tas por una pe lí cu la 
de po liés ter co mo es tán dar, sin em bar go 
cuan do se re quie ra una pro tec ción por 
efec to co ro na, una ca pa más grue sa de 
po liés ter es co lo ca da en las ra nu ras.

El es ta tor es co lo ca do en un tan que de 
im preg na ción al va cío (VPI), es es ta tor 
re ci be dos tra ta mien tos de im preg na ción 
al va cío co mo es tán dar.

Ca da tra ta mien to VPI so me te al es ta tor a 
un al to va cío, eli mi nan do el ai re atra pa do 
y los ga ses del sis te ma de ais la mien to. 
Una re si na epó xi ca só li da ter moes ta ble al 
100% se in tro du ce. El es ta tor su mer gi do 
es en ton ces pre su ri za do va rias ve ces a 
pre sio nes at mos fé ri cas. El es ta tor se sa ca 
del tan que y es hor nea do pa ra cu rar la 
re si na ca ta li za da, pro du cien do un sis te ma 
de ais la mien to só li do. Se lla do, im per mea­
bi li za do a la hu me dad y a los agen tes 
quí mi cos.

El es ta tor sien do su mer gi do al tan que 
VPI

Ro to res y ejes echos con ma yor pre ci-
sión pa ra una efi cien cia má xi ma

Los ejes he chos por Sie mens es tán ma qui­

na dos de una ba rra de ace ro al car bón 
me dio y es tán ge ne ro sa men te di men sio­
na dos pa ra una trans mi sión se gu ra del 
tor que del mo tor a la car ga.

To dos los ro to res tie nen pa sa jes de ai re 
y aber tu ras que son crea das en el cen tro 
del mo tor pa ra un en fria mien to su pe rior. 
Aber tu ras axia les pa ra le las a la fle cha lle­
van el ai re en fria do a las aber tu ras ra dia­
les que es tán en el cen tro del ro tor. El ai re 
que pa sa a tra vés de las aber tu ras re co ge 
el ca lor y lo sa ca fue ra del ro tor.

To dos los ro to res son ba lan cea dos a una 
ve lo ci dad ope ra cio nal con equi pos so fis ti­
ca dos de ba lan ceo de al ta ve lo ci dad. Es to 
ha ce que Sie mens ofrez ca un ba lan ceo 
con la ma yor pre ci sión en la in dus tria.

Los ro to res de Sie mens son tam bién cons­
trui dos de ba rras de alu mi nio fun di do p 
de co bre, de pen dien do de la apli ca ción 
y/o los re que ri mien tos del clien te.

Rotores de aluminio

Las la mi na cio nes de ace ro pa ra for mar 
ro to res son api la das en una pren sa de 
su je ción, com pri mi das y pues tas en un 
mol de pa ra la in yec ción del Alu mi nio. Pos­
te rior men te se en sam bla el eje al cen tro 
del ro tor an tes de ser ba lan cea do.

La cons truc ción de ba rras y ani llos de fun­
di ción son de una pie za ro bus ta y só li da 
eli mi nan do la po si bi li dad de fa lla en las 
unio nes.

Rotores de barras de cobre

Las la mi na cio nes de ace ro son api la das 
en una pren sa de su je ción, com pri mi das 
y ajus ta das. El cen tro del ro tor es ase gu­
ra do rí gi da men te por ter mi na les de ace ro 
pe sa do con so por tes pa ra pre ve nir el 
fla mea do.

Las ba rras de co bre son pre sio na das en 
las ra nu ras del ro tor, las cua les son ali nea­
das con rie les de ace ro pa ra ase gu rar un 
me jor ajus te.

Las ba rras y los co nec to res son uni dos 
con sol da du ra usan do un pro ce so de sol­
da do de in duc ción he cho a la me di da, el 
cual per mi te que ca da ter mi nal del ro tor 
sea sol da do en un so lo pa so. Es te pro ce so 
con tro la do ase gu ra la unión eléc tri ca y 
me cá ni ca.
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Estatores y armazones

Para uso rudo y con un servicio con-
fiable

Estatores

El estator está construido de laminaciones 
de acero al silicio de alto grado. Este acero 
es seleccionado por sus propiedades eléc­
tricas y magnéticas.

Las laminaciones son apiladas, cerradas, 
comprimidas y aseguradas con un anillo 
de contención de acero.

Ésta estructura ofrece un ensambla­
do fuerte y rígido. El cual minimiza la 
vibración, el ruido y asegura una exacti­
tud vital del entrehierro.

Armazones

El armazón del motor está construido 
tanto de hierro fundido como de lamina­
ciones de acero, dependiendo del tamaño 
del armazón y del tipo de envolvente.

Ambos tipos de estructuras son elegidos 
por su fuerza y durabilidad. Estos son 
maquinados finamente para asegurar un 
alineamiento preciso del rotor y del esta­
tor, así como para ofrecer un soporte 
fuerte y resistente del rodamiento.

Protección de rodamientos

Detectores de temperatura por resis-
tencia (RTD)

Un alambre es colocado al final de un 
sensor, el cual es instalado en la escobilla. 
Este sensor es instalado a través de un 
cuidadoso agujero hecho en la caja de 
rodamientos. La punta del sensor es blo­
queada al contacto con la escobilla.

Las terminales son colocadas en una caja 
auxiliar.

El monitoreo de los cambio de resis­
tencia producirá una lectura directa de 
la temperatura. Los metales disponibles 
en el RTD son cobre con una resistencia 
nominal de 10ohms o platino con una 
resistencia nominal de 100 ohms.

Normalmente los RTD son usados con 
motores de rodamiento tipo chumaceras.

Termopar

Este detector es similar al RTD. Las com­
binaciones de pares termoeléctricos 
disponibles son de Hierro­Constantan 

(tipo J), Cromo­alumel (tipoK) y Cromo­
Constantan (tipo E).

Termómeros

Los termómetros de lectura directa están 
disponibles. El termómetro es instalado 
de la misma manera que el detector RTDy 
la cara de éste es montado en el armazón 
del motor.

Relevadores

Un bulbo relleno de gas es instalado 
en la escobilla de rodamiento. Un tubo 
capilar delgado flexible conecta al bulbo 
a un relevador montado en el armazón 
del motor. El relevador tiene un contacto 
normalmente abierto y uno normalmente 
cerrado. Al incrementar la temperatura, 
la presión del gas que está dentro del 
tubo también se incrementa, esto hace 
exceder los limites preestablecidos cau­
sando que el relevador se dispare. Al 
enfriarse suficientemente, el relevador 
automáticamente se resetea. Se dispone 
de relevadores ajustables y relevadores 
con indicación de temperatura.

Detectores de vibración

Se puede montar un detector de vibración 
en el motor cerca del rodamiento del 
motor para un rodamiento tipo anti­fric­
ción. Este tipo de protección es recomen­
dado sobre el monitoreo de tempera­
tura de rodamiento, debido a que la expe­
riencia ha mostrado que una excesiva 
vibración ocurren antes de que se detecte 
un calor excesivo en el rodamiento. Estos 
datos están disponibles con switches de 
una salida de 4­20mA.

Sensores de proximidad

Los sensores de proximidad sensibles a 
la vibración para motores de rodamien­
to tipo chumacera. Estos sensores son 
dispositivos para corrientes de hedí, los 
cuales miden la distancia y los cambios de 
la misma. Estos son montados en la caja 
de rodamientos o fuera de la guarda de 
aceite con la punta de proximidad espe­
cialmente preparada para la superficie de 
la flecha.
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Ingeniería

La planta de motores en Norwood no 
solamente produce una línea estándar 
de máquinas eficientes de energía, sino 
también cuenta con ingenieros capaces 
de solucionar difíciles problemas de apli­
caciones. Un grupo de ingenieros con 
experiencia eléctrica y mecánica está con­
tinuamente desarrollando caminos para 
lograr necesidades específicas y de costo 
efectivo; el gran rendimiento de nuestras 
máquinas y nuestros clientes satisfechos 
es el resultado.

Protección del estator

Detectores de temperatura por resis-
tencia (RTD)

Los RTDs pueden ser incrustados en las 
ranuras del estator. Esto permite una 
lectura directa de la temperatura del área 
mas ca­liente del bobinado del motor. Los 
detectores con una resistencia de 100 
ohms son los estándar, también están dis­
ponibles detectores de 10 y 120 ohms.

Termopar

Los termopares pueden ser instalados en 
las ranuras del estator o en las últimas 
vueltas del bobinado, dependiendo del 
equipo de monitoreo. Los termopares dis­
ponibles son Cobre­Constantan, Hierro­
Constantan y Cromo­alumel.

Termistores

Los termistores son dispositivos que tiene 
un gran cambio de resistencia para un 
pequeño cambio de temperatura. Los 
termistores son montados en las últimas 
vueltas de la bobina (el tamaño no per­
mite que sean montados en las ranuras) 
para indicar una sobrecarga de tempera­
tura vía un relevador. Este dispositivo 
es solo un dispositivo de alerta de sobre 
carga y no de lectura actual de tempera­
tura.

Protección contra sobretensión

Una protección estándar a la sobretensión 
consiste en un capacitor en cada fase 
con resistencias de cargas incorporadas y 
tres estaciones de aparta­rayos montados 
en un gabinete metálico adyacente al 
motor.

Protección diferencial

Seis terminales extras en la caja terminal 
pueden ser suministrados para la protec­

ción diferencial. Usualmente los transfor­
madores son suministrados y montados 
por terceros, pero pueden ser suministra­
dos con el motor.
Resistencias calefactoras

Para instalaciones en lugares de gran 
humedad, se recomiendan las resistencias 
calefactores para reducir la condensación 
y deben de ser energizados tan pronto 
como el motor es desenergizado. Estos 
están disponibles en 120 o 240 volts en 
una sola fase. También están disponibles 
calentadores de superficies especiales de 
bajas temperaturas para 3 fases.

Características especiales

Siemens está listo para responder a las 
necesidades especiales de los clientes y 
varios requerimientos de los motores con 
una amplia gama de opciones para los 
motores, incluyendo: armazones extra 
silenciosos, balanceo a precisión más allá 
de los estándares NEMA, cargas de alta 
inercia para arranque a tensión reducida, 
aplicaciones de control de velocidad va­
riable.

Pruebas

Pruebas estándar

Atodos los motores se les da una prue­
ba comercial (rutina) de los estándares 
NEMA, ANSI, y IEEE y copia de estas prue­
bas pueden suministrarse.

Pruebas opcionales

Siemens ofrece las siguientes pruebas 
opcionales supervisadas o no supervisa­
das:

•	 Prueba	 completa	 por	 la	 IEEE	 122	 en	
los 
 Métodos E, E1, F*, o F1*
•	 Pruebas	 de	 Presión	 de	 Sonido	 por	 la	
IEEE 
 58 y NEMA MG1­9
•	 Prueba	de	bobinado	Sellado	por	NEMA	
 MG1­20
•	 Prueba	 de	 temperatura	 de	
Rodamientos
•	 Prueba	de	Par	vs.	Velocidad/Corriente
•	 Prueba	de	indice	de	Polarización	por	la	
 IEEE 45 
 *Máximo 3000 HP para métodos F o 
F1

Control de calidad

En Siemens, cada producto es construido 

y cada servicio efectuado con el máximo 
nivel de calidad –La excelencia es nuestro 
mínimo estándar aceptable. La calidad no 
es una opción, ésta es incorporada desde 
las primeras etapas de desarrollo hasta 
la finalización del producto. Nuestra alta 
calidad es el resultado de más de 100 
años de experiencia probada, dedicación 
al detalle en todas las fases de produc­
ción, y un Programa de eficiencia de 
Calidad Certificada.

Soporte de servicio

La asistencia técnica profesional está 
siempre disponible a través de las ofici­
nas locales de Siemens. Con una red de 
representantes a lo largo del mundo, la 
asistencia es no más que una simple lla­
mada telefónica.

El servicio de fábrica continua está tam­
bién disponible en todos los equipos 
Siemens instalados. Los recursos de la 
organización del servicio de campo y una 
extensa documentación de fábrica hacen 
que la información en cada máquina fa­
bricada esté disponible.
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SINAMICS G110

Características del SINAMICS G110

SI NA MICS G110 es un con ver ti dor de fre­
cuen cia que ofre ce fun cio na li dad bá si ca 
pa ra la ma yor par te de las apli ca cio nes 
in dus tria les de ve lo ci dad va ria ble.

El con ver ti dor SI NA MICS G110, es pe cial­
men te com pac to, tra ba ja con con trol de 
ten sión­fre cuen cia co nec ta do a re des 
mo no fá si cas de 200 V a 240 V.

El con ver ti dor de fre cuen cia de ga ma ba ja 
den tro de la fa mi lia SI NA MICS; es ideal pa ra 
apli ca cio nes don de el pre cio jue ga gran 
pa pel.

Pa ra do cu men ta ción téc ni ca (ca tá lo gos, 
di bu jos di men sio na les, cer ti fi ca dos, 
ma nua les e ins truc cio nes de ser vi cio) 
siem pre ac tual, vi si te el si tio web:

http://www .sie mens .com /si na mics­g110

u, of fli ne, con sul te el CD­ROM CA 01 Vil. 2 
"Con fi gu rar" en el Con fi gu ra dor SD, pe di­
ble en la di rec ción si guien te:

http://www .sie mens .co m/au to ma tion /CA01

Beneficios

Ins ta la ción, pa ra me tri za ción y pues ta en 
ser vi cio sim ples.
Di se ña do pa ra má xi ma com pa ti bi li dad 
elec tro mag né ti ca.
Ex ten so ran go de pa rá me tros que per mi­
ten con fi gu rar lo pa ra una am plia ga ma 
de apli ca cio nes.
Sim ple co ne xión por ca ble.
Fun cio na li dad adap ta da gra cias a va rian­
tes ana ló gi cas y USS.
Fun cio na mien to si len cio so del mo tor gra­
cias a al tas fre cuen cias de pul sa ción.
In for ma ción de es ta do y avi sos de alar ma 
a tra vés de pa nel de ope ra dor BOP (Ba sic 
Ope ra dor Pa nel) op cio nal.
Po si bi li dad de co piar rá pi da men te pa rá­
me tros usa dos en el pa nel BOP op cio nal.
Op cio nes ex ter nas pa ra co mu ni ca ción 
con PC así co mo BOP.
Ac tua ción rá pi da y re pro du ci ble de las 
en tra das di gi ta les pa ra apli ca cio nes de 
al ta ve lo ci dad.
En tra da pre ci sa de con sig na gra cias a una 
en tra da ana ló gi ca de 10 bits de al ta re so­
lu ción (so lo va rian tes ana ló gi cas).
LED pa ra in for ma ción de es ta do.
Va rian te con fil tro CEM in te gra do de cla se 
A o B.
In te rrup tor DIP pa ra adap ta ción rá pi da de 
apli ca cio nes de 50 Hz ó 60 Hz.
In te rrup tor DIP pa ra cie rre del bus en la 

va rian te USS (RS485).
Puer to se rie RS485 (só lo va rian te USS) 
pa ra su in te gra ción en sis te mas de ac cio­
na mien to co nec ta dos en red.

Accesorios

Fil tro CEM de cla se B con ba jas co rrien­
tes de de ri va ción.
Fil tro CEM de cla se B adi cio nal.

 Bo bi nas de red.
Pa nel de ope ra dor BOP.
Adap ta dor pa ra fi ja ción de un per fil 
DIN (ta ma ños (fra me si ze) A y B).
Jue go pa ra co ne xión a PC.
He rra mien ta de pues ta de mar cha STAR­
TER.

Notas internacionales

Cum plen los re qui si tos de la Di rec ti va 
de ba ja ten sión de la UE.
Mar ca do CE.
Cer ti fi ca dos con for me a UL y cUL.
c­tick.

Gama de aplicaciones

Los SI NA MICS G110 son es pe cial men te 
ade cua dos pa ra apli ca cio nes de va ria ción 
de ve lo ci dad con bom bas y ven ti la do res en 
di ver sos sec to res, p. ej. Ali men ta ción, tex­
til, em ba la je, en sis te mas de ma nu ten ción, 
en ac cio na mien to de puer tas de fa bri cas 
y ga ra jes y co mo va ria dor uni ver sal pa ra 
pa ne les pu bli ci ta rios y si mi la res mó vi les.

Construcción

Los equi pos en cha sis de la se rie SI NA­
MICS G110 in clu yen el mó du lo de con trol 
y el mó du lo de po ten cia CPM 110, dan do 
al con ver ti dor un di se ño com pac to y efi­
cien te. Fun cio nan con tec no lo gía IGBT 
de úl ti ma ge ne ra ción y con trol di gi tal por 
mi cro pro ce sa dor.

La fa mi lia de con ver ti do res de fre cuen cia 
(va ria do res) SI NA MICS G110 com pren de 
las va rian tes y eje cu cio nes si guien tes:

La va rian te ana ló gi ca es tá dis po ni ble 
en las eje cu cio nes si guien tes:
­ Sin fil tro CEM con di si pa dor.
­ Con fil tro CEM in te gra do de cla se A/B, 
con di si pa dor.
­ Sin fil tro CEM, con di si pa dor pla no 
(só lo FS A).
­ Con fil tro CEM in te gra do de cla se B, 
con di si pa dor pla no (só lo FS A).

La va rian te USS (RS485) es tá dis po ni ble 
en las eje cu cio nes si guien tes:
­ Sin fil tro CEM con di si pa dor.

­ Con fil tro CEM in te gra do de cla se A/B, 
con di si pa dor in te gra do.
­ Sin fil tro CEM, con di si pa dor pla no (só lo 
FS A).
­ Con fil tro CEM in te gra do de cla se B, con 
di si pa dor pla no (só lo FS A).

En los mo de los con ca ja de ta ma ño FS 
A la re fri ge ra ción es por di si pa dor y con­
vec ción na tu ral. La eje cu ción FS A con 
di si pa dor pla no ofre ce una di si pa ción de 
ca lor fa vo ra ble y aho rran do es pa cio, ya 
que pue de mon tar se un di si pa dor adi­
cio nal fue ra del ar ma rio eléc tri co. En los 
mo de los con ca ja de ta ma ño FS B y FS 
C un ven ti la dor in te gra do se en car ga de 
re fri ge rar el di si pa dor, lo que ha per mi ti­
do un di se ño tan com pac to.

To dos los con ver ti do res de la ga ma tie nen 
bor nes de co ne xión fá cil men te ac ce si bles 
y con po si ción uni fi ca da. Pa ra ma yor 
cla ri dad una óp ti ma com pa ti bi li dad elec­
tro mag né ti ca los bor nes de co ne xión de 
la red y el mo tor es tán en la dos opues tos 
(co mo los con tac to res). La re gle ta de 
man do tie ne bor nes de re sor te, es de cir, 
excen tos de tor ni llo.

El pa nel de man do BOP (Ba sic Ope ra dor 
Pa nel) op cio nal se mon ta sin ne ce si dad 
de he rra mien ta.

Funciones

Pro tec ción de los ór ga nos me cá ni cos de 
la má qui na gra cias a ban da de fre cuen­
cias in hi bi ble pa ra evi tar re so nan cias, 
ram pas de ace le ra ción /de sa ce le ra ción 
pa ra me tri za bles de has ta 650 S, re don­
deo de ram pas, así co mo po si bi li dad de 
co nec tar el con ver ti dor so bre un mo tor 
en mar cha (rea rran que al vue lo)
In cre men to de la dis po ni bi li dad de la 
ins ta la ción gra cias a rea rran que au to­
má ti co tras cor te de re d o fa llo
Li mi ta ción rá pi da de co rrien te (FCL) 
pa ra fun cio na mien to sin ano ma lías en 
ca so de gol pes sú bi tos de car ga
Ca rac te rís ti ca U/f pa ra me tri za ble (p. ej. 
Pa ra mo to res sín cro nos)
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Rango de potencia
Tensión de red
Frecuencia de red
Frecuencia de salida
Cos phi 
Rendimiento del convertidor

Capacidad de sobrecarga

Corriente de precarga 
Método de control

Frecuencia de pulsación

Frecuencias fijas
Banda de frecuencias inhibibles
Resolución de consigna

Entradas digitales
Entrada analógica (variante
 analógica)
Salida digital
Puerto serie (variante USS)
Longitud del cable al motor

Compatibilidad electromagnética

Frenado
Grado de protección
Temperatura de servicio

Temperatura de almacenamiento
Humedad relativa del aire
Altitud de instalación

Funciones de protección contra

Conformidad con normas
Marcado CE
Dimensiones y pesos
(sin accesorios)

0.12 kW a 3.0 kW
1 AC 200 V a 240 V ±10%
47 Hz a 63 Hz
0 Hz a 650 Hz
≥ 0.95
En mo de los < 0.75 kW: 90% a 94%
En mo de los ≥0.75 kW: ≥95%
Co rrien te de so bre car ga 1.5 x co rrien te asig na da de sa li da (es de cir, 150% de ca pa ci dad de so bre car ga) 
du ran te 60 s
Des pués de 0.85 x co rrien te asig na da de sa li da du ran te 240 s
Tiem po de ci clo 300 s
No su pe rior a la co rrien te asig na da de en tra da
Ca rac te rís ti ca U/f li neal (con ele va ción de ten sión pa ra me tri za ble);
Ca rac te rís ti ca U/f cua drá ti ca
Ca rac te rís ti ca mul ti pun to (ca rac te rís ti ca pa ra me tri za ble)
8 KHz (es tán dar)
2 KHz a 16 KHz (en es ca lo nes de 2 KHz)
3, pa ra me tri za bles
1, pa ra me tri za ble
0.01 Hz di gi tal
0.01 Hz se rie
10 bits ana ló gi ca (po ten ció me tro mo to ri za do 0.1 Hz)
3 en tra das di gi ta les pa ra me tri za bles, sin ais la mien to gal vá ni co; ti po PNP, com pa ti bles con SI MA TIC
1, pa ra con sig na (0 V a 10 V, es ca la ble o uti li za ble co mo una cuar ta en tra da di gi tal)

1 sa li da por op toa co pla dor con ais la mien to gal vá ni co (24 V DC, 50 mA, ohm., ti po NPN)
RS485, pa ra ser vi cio con pro to co lo USS
Máx. 25 m (apan ta lla do)
Máx. 50 m (no apan ta lla do)
To dos los con ver ti do res con fil tro CEM in te gra do pa ra sis te mas de ac cio na mien to en ins ta la cio nes de 
ca te go ría C2 (dis po ni bi li dad res trin gi da), el va lor lí mi te cum ple EN 55 011, cla se A, gru po 1.
Ade más to dos los con ver ti do res con fil tro cum plen, si se usan ca bles apan ta lla dos con una lon gi tud 
máx de 5 m, los lí mi tes de EN 55 011, cla se B
Por in yec ción de co rrien te con ti nua
IP20
­10 °C a +40 °C
has ta + 50 °C con de ra ting
­40 °C a +70 °C
95% (con den sa ción no per mi ti da)
Has ta 1000 m so bre el ni vel del mar sin re duc ción de po ten cia
Co rrien te asig na da de sa li da
Con 4000 m so bre el ni vel del mar: 90%
Ten sión de red
Has ta 2000 m so bre el ni vel del mar: 100%
Con 4000 m so bre ni vel del mar: 75%
Sub ten sión, so bre ten sión, de fec to a tie rra, cor to cir cui to, vuel co del mo tor, pro tec ción tér mi ca del 
mo tor l2t, so bre tem pe ra tu ra en con ver ti dor, so bre tem pe ra tu ra en mo tor
UL, cUL, CE, c­tick
Se gún di rec ti va de ba ja ten sión 73/23/CEE
Tamaño de caja

A ≤ 0.37 kW
A 0.55 kW y 0.75 kW
A ≤ 0.37 kW con disipador plano
A 0.55 kW y 0.75 kW con disipador plano
B
C 2.2 kW
C 3.0 kW

Dimensiones
A x A x P
mm
150 x 90 x 116
150 x 90 x 131
150 x 90 x 101
150 x 90 x 101
160 x 140 x 142
181 x 184 x 152
181 x 184 x 152

Sin filtro
0.7
0.8
0.6
0.7
1.4
1.9
2.0

Con filtro
0.8
0.9
0.7
0.8
1.5
2.1
2.2

Peso, aprox. (Kg)

Especificaciones  técnicas
SINAMICS G110
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Ejecución con disipador 
plano

72

Potencia 

Temperatura de servicio
Pérdidas totales a plena carga y temp. máx. de
servcio como las indicadas
Pérdidas en el lado de la red y la parte de control
Resistencia técnica recomendada del disipador
Corriente de salida recomendada

550 W

­10 °C a +50 °C
43 W

13 W
1.2 K/W

3.2 A

La ejecución con disipador plano ofrece una disipación de calor 
favorable y ahorradora de espacio, ya que puede montarse un disi-
pador adicional fuera del armario eléctrico.

750 W

­10 °C a +40 °C
54 W

15 W
1.2 K/W

3.9 A

370 W

­10 °C a +50 °C
36 W

12 W
1.6 K/W

2.3 A

250 W

­10 °C a +50 °C
28 W

10 W
2.2 K/W

1.7 A

120 W

­10 °C a +50 °C
22 W

9 W
3.0 K/W

0.9 A

Datos para derating
Frecuencia de pulsación

Potencia
kW

0.12
0.25
0.37
0.55

0.75 ( a 40 °C)
0.75
1.1

1.5 ( a 40 °C)
1.5
2.2

3.0 ( a 40 °C)
3.0

2 kHz

0.9
1.7
2.3
3.2
3.9
3.2
6.0
7.8
6.0

11.0
13.6
11.0

4 kHz

0.9
1.7
2.3
3.2
3.9
3.2
6.0
7.8
6.0

11.0
13.6
11.0

6 kHz

0.9
1.7
2.3
3.2
3.9
3.2
6.0
7.8
6.0

11.0
13.6
11.0

8 kHz

0.9
1.7
2.3
3.2
3.9
3.2
6.0
7.8
6.0

11.0
13.6
11.0

10 kHz

0.9
1.7
2.3
3.0
3.6
3.0
5.9
7.6
5.9

10.8
13.3
10.8

12 kHz

0.9
1.7
2.3
2.7
3.3
2.7
5.7
7.4
5.7

10.5
12.9
10.5

16 kHz

0.9
1.7
2.3
2.2
2.7
2.2
5.4
7.0
5.4
9.9

12.3
9.9

14 kHz

0.9
1.7
2.3
2.5
3.0
2.5
5.6
7.2
5.6

10.2
12.6
10.2

Corriente asignada de salida en A con una frecuencia de pulsación de

Los valores de corriente son válidos para una temperatura ambiente
de 50 °C, siempre que no se indique lo contrario.
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Potencia 

kW

0.12

0.25

0.37

0.55

0.75

1.1

1.5

2.2

3.0

hp

0.16

0.33

0.5

0.75

1.0

1.5

2.0

3.0

4.0

Corriente 
asignada de 
entrada 1)

A

2.3

4.5

6.2

7.7

10.0

14.7

19.7

27.2

35.6

Corriente 
asignada 
de salida

A

0.9

1.7

2.3

3.2

3.9 
(a 40 °C)

6.0

7.8 
(a 40 °C)

11.0

13.6 
(a 40 °C)

Tamaño de 
caja

(Frame 
size)

FS A

FS A

FS A

FS A

FS A

FS B

FS B

FS C

FS C

Ejecución

Analógica
USS

Analógica (con
disipador plano)

USS
(con disipador plano)

Analógica
USS

Analógica (con
disipador plano)

USS
(con disipador plano)

Analógica
USS

Analógica (con
disipador plano)

USS
(con disipador plano)

Analógica
USS

Analógica (con
disipador plano)

USS
(con disipador plano)

Analógica
USS

Analógica (con
disipador plano)

USS
(con disipador plano)

Analógica
USS

Analógica
USS

Analógica
USS

Analógica
USS

SINAMICS G110
sinfiltro

Adecuado para
aplicaciones
industriales.

Para mas
información, véase 
“Datos técnicos”, 

“Conformidad con 
normas”, Directiva 
de compatibilidad 
electromagnética”. 

Referencia

6SL3211­0AB11­2UA1
6SL3211­0AB11­2UB1
6SL3211­0KB11­2UA1

6SL3211­0KB11­2UB1

6SL3211­0AB12­5UA1
6SL3211­0AB12­5UB1
6SL3211­0KB12­5UA1

6SL3211­0KB12­5UA1

6SL3211­0AB13­7UA1
6SL3211­0AB13­7UB1
6SL3211­0KB13­7UA1

6SL3211­0KB13­7UB1

6SL3211­0AB15­5UA1
6SL3211­0AB15­5UB1
6SL3211­0KB15­5UA1

6SL3211­0KB15­5UB1

6SL3211­0AB17­5UA1
6SL3211­0AB17­5UB1
6SL3211­0KB17­5UA1

6SL3211­0KB17­5UB1

6SL3211­0AB21­1UA1
6SL3211­0AB21­1UB1
6SL3211­0AB21­5UA1
6SL3211­0AB21­5UB1
6SL3211­0AB22­2UA1
6SL3211­0AB22­2UB1
6SL3211­0AB23­0UA1
6SL3211­0AB23­0UB1

Clase de filtro
si se aplican 

cables apantalla-
dos y una longi-
tud de cable  de 

máx.

SINAMICS G110
con filtro integrado

Referencia

6SL3211­0AB11­2BA1
6SL3211­0AB11­2BB1
6SL3211­0KB11­2BA1

6SL3211­0KB11­2BB1

6SL3211­0AB12­5BA1
6SL3211­0AB12­5BB1
6SL3211­0KB12­5BA1

6SL3211­0KB12­5BB1

6SL3211­0AB13­7BA1
6SL3211­0AB13­7BB1
6SL3211­0KB13­7BA1

6SL3211­0KB13­7BB1

6SL3211­0AB15­5BA1
6SL3211­0AB15­5BB1
6SL3211­0KB15­5BA1

6SL3211­0KB15­5BB1

6SL3211­0AB17­5BA1
6SL3211­0AB17­5BB1
6SL3211­0KB17­5BA1

6SL3211­0KB17­5BB1

6SL3211­0AB21­1AA1
6SL3211­0AB21­1AB1
6SL3211­0AB21­5AA1
6SL3211­0AB21­5AB1
6SL3211­0AB22­2AA1
6SL3211­0AB22­2AB1
6SL3211­0AB23­0AA1
6SL3211­0AB23­0AB1

Los valores de corriente son válidos para una temperatura ambiente de 50 °C, siempre que no se indique lo contrario.
La versión de un determinado convertidor SINAMICS G110 está codificada en la última posición de la referencia completa.
Por ello en el equipo recibido puede diferir del pedido en dicha posición de la referencia como consecuencia del progreso tecnológico.

Todos los convertidores SINAMICS G110 se suministran sin panel de operador (BOP). El BOP u otros accesorios deben pedirse por separado.

1) Los valores son aplicables para una tensión nominal de red de 230 V.
2) Con filtro adicional, también clase B.
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B
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B
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B
B
B

B

B
B
B

B

B
B
B
B
B
B
B
B

10m

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

10m

2)
2)
2)

2)

2)
2)
2)

2)

2)
2)
2)

2)

2)
2)
2)

2)

2)
2)
2)

2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)

A2)
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Diagrama de circuito
Esquema simplificado
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Los accesorios aquí relacionados deben 
de seleccionarse de forma que casen con 
el convertidor respectivo. Los filtros CEM 
y las bobinas de red no son aptos para 
montaje entre el convertidor y su base o 
placa de fijación.

El convertidor a los accesorios asociados 
tienen la misma tensión asignada.

Todos los accesorios específicos de los 
convertidores disponen de certificado UL, 
con excepción de los fusibles. Los fusibles 
de tipo 3NA3 se recomiendan para el área 
europea.

Las aplicaciones en el área americana 
exigen fusibles con listado UL como p. ej.      
Los de la serie Class NON de la marca 
Bussmann.

Panel BOP (Basic Operator Panel)

El panel BOP permite ajustes de paráme­
tros personalizados.
Los valores y unidades se visualizan en un 
display de 5 dígitos.
Un panel BOP puede usarse para varios 
convertidores. Simplemente se enchufa 
directamente en el convertidor.
El panel BOP tiene una función de copiar 
("clonar") rápidamente parámetros. Para 
ello se memoriza un juego de parámetros 
de un convertidor y éste se carga luego en 
los restantes.

Juego para conexión a PC

Para controlar y poner en marcha un con­
vertidor directamente desde un PC, si en 
éste esta instalado el software (STARTER) 
correspondiente.

Módulo adaptador RS232, con aisla­
miento galvánico, para conexión punto a 
punto a un PC.

Incluye un conector Sub-D de 9 polos y un 
cable RS232 estándar (3m).

Herramienta de puesta en marcha

STARTER es una herramienta gráfica de 
puesta en marcha para convertidores de 
secuencia SINAMICS G110 bajo Windows 
NT/2000/XP Professional. Permite leer, 
modificar, almacenar, cargar e imprimir 
listas de parámetros.

kW 

0.12
0.25
0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
3.0

0.12
0.25
0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
3.0

Fusible

3NA3803
3NA3803
3NA3803
3NA3803
3NA3805
3NA3807
3NA3810
3NA3814
3NA3820

3NA3803
3NA3803
3NA3803
3NA3803
3NA3805
3NA3807
3NA3810
3NA3814
3NA3820

Interruptor
automático

3RV1021­1DA10
3RV1021­1FA10
3RV1021­1HA10
3RV1021­1JA10
3RV1021­1KA10
3RV1021­4BA10
3RV1021­4CA10
3RV1031­4EA10
3RV1031­4FA10

3RV1021­1DA10
3RV1021­1FA10
3RV1021­1HA10
3RV1021­1JA10
3RV1021­1KA10
3RV1021­4BA10
3RV1021­4CA10
3RV1031­4EA10
3RV1031­4FA10

Filtro CEM de clase B
adicional

­
­
­
­
­
­
­
­
­

6SE6400­2FS01­0AB0
6SE6400­2FS01­0AB0
6SE6400­2FS01­0AB0
6SE6400­2FS01­0AB0
6SE6400­2FS01­0AB0
6SE6400­2FS02­6BB0
6SE6400­2FS02­6BB0
6SE6400­2FS02­6BB0
6SE6400­2FS03­5CB0

Bobina de red

6SE6400­3CC00­4AB3
6SE6400­3CC00­4AB3
6SE6400­3CC01­0AB3
6SE6400­3CC01­0AB3
6SE6400­3CC01­0AB3
6SE6400­3CC02­6BB3
6SE6400­3CC02­6BB3
6SE6400­3CC02­6BB3
6SE6400­3CC03­5CB3

6SE6400­3CC00­4AB3
6SE6400­3CC00­4AB3
6SE6400­3CC01­0AB3
6SE6400­3CC01­0AB3
6SE6400­3CC01­0AB3
6SE6400­3CC02­6BB3
6SE6400­3CC02­6BB3
6SE6400­3CC02­6BB3
6SE6400­3CC03­5CB3

Referencia del accesorio 
Filtros clase B con bajas
corrientes de derivación

6SE6400­2FL01­0AB0
6SE6400­2FL01­0AB0
6SE6400­2FL01­0AB0
6SE6400­2FL01­0AB0
6SE6400­2FL01­0AB0
6SE6400­2FL02­6BB0
6SE6400­2FL02­6BB0
6SE6400­2FL02­6BB0

­

­
­
­
­
­
­
­
­
­

hp 

0.16
0.33
0.50
0.75
1.0
1.5
2.0
3.0
4.0

0.16
0.33
0.50
0.75
1.0
1.5
2.0
3.0
4.0

Potencia

Accesorios para convertidores con filtro clase A/B integrado

Accesorios para convertidores sin filtro

Accesorio

Panel BOP (Basic Operator Panel)
Juego para conexión a PC
Adaptador para fijación sobre
perfil DIN, tamaño 1 (FS A)
Adaptador para fijación sobre
perfil DIN, tamaño 2 (FS B)
Herramienta de puesta en marcha STARTER 
en CD­ROM, inc. instrucciones, lista de 
parámetros, guía Priemeros pasos

Referencia

6SL3255­0AA00­4BA0
6SL3255­0AA00­2AA0
6SL3261­1BA00­0AA0

6SL3261­0BB00­0AA0

6SL3271­0CA00­0AG0

Idioma

Alemán
Inglés

Francés
Italiano
Español
Alemán
Inglés

Francés
Italiano
Español

Multilingüe

Referencia

6SL3298-0AA11-0AP0
6SL3298-0AA11-0BP0
6SL3298-0AA11-0DP0
6SL3298-0AA11-0CP0
6SL3298-0AA11-0EP0
6SL3298-0BA11-0AP0
6SL3298-0BA11-0BP0
6SL3298-0BA11-0CP0
6SL3298-0BA11-0DP0
6SL3298-0BA11-0EP0
Con cada convertidor 

se entrega una edición 
impresa.

Tipos de documentación

Instrucciones de servicio
(edición impresa)

Lista de parámetros
(edición impresa)

Guía Primeros pasos
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MICROMASTER 410

Convertidor MICROMASTER 410 para voltajes
de alimentación de 127 ó 220 Volts
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Apli ca cio nes

El con ver ti dor MI CRO MAS TER 410 es ade­
cua do pa ra una gran va rie dad de apli ca­
cio nes de ve lo ci dad va ria ble.

Es es pe cial men te ade cua do pa ra el uso 
con bom bas y ven ti la do res. O tam bién 
en di ver sos sec to res co mo por ejem plo: 
en la in dus tria tex til, em pa ca do ra, ali men­
ti cia, así co mo tam bién pa ra sis te mas de 
trans por ta ción, por to nes en las fá bri cas 
y co mo un va ria dor uni ver sal pa ra mo ver 
los anun cios es pec ta cu la res.

Es la so lu ción ideal de ba jo cos to den tro 
de la fa mi lia MI CRO MAS TER.

El in ver sor se ca rac te ri za es pe cial men te 
por su com por ta mien to orien ta do al clien­
te y su fa ci li dad de uso.

Las va rian tes de co ne xión son pa ra re des 
en 230/115V mo no fá si ca; es ta ca rac te rís­
ti ca es ideal pa ra ser usa do prác ti ca men te 
en to das par tes del mun do.

Di se ño

El MI CRO MAS TER 410 tie ne un di se ño 
com pac to.

El di si pa dor de ca lor pro por cio na re fri ge­
ra ción na tu ral pa ra el in ver sor (sin ven ti­
la dor).

La po si ción de las cle mas de fuer za y con­
trol es com pa ti ble con la de los con tac to­
res con ven cio na les.

El pa nel de ope ra dor es tá dis po ni ble 
co mo una op ción; es te pu de co lo car se o 
re ti rar se sin ne ce si dad de he rra mien tas 
es pe cia les.

Ca rac te rís ti cas prin ci pa les

Se lec ción sen ci lla ya que exis te un mí ni­
mo nú me ro de va rian tes.
Di se ño com pac to.
Re fri ge ra ción na tu ral (sin ven ti la dor).
Rá pi do y sen ci llo de pro gra mar.
In ter fa se RS­485 pa ra co mu ni ca ción.
Tres en tra das di gi ta les pro gra ma bles, 
(la en tra da ana ló gi ca pue de ser usa da 
co mo una cuar ta en tra da di gi tal).
Una en tra da ana ló gi ca (0 a 10 V).
Una sa li da de re le va dor pro gra ma ble 
(30 v cc/5 Amp re si si ti vo; 250 V CA/2 
Amp in duc ti vo).
Ope ra ción si len cio sa del mo tor de bi do 
a las al tas fre cuen cias de con mu ta ción.
Pro tec ción to tal pa ra el mo tor y el in ver­
sor.

Ca rac te rís ti cas me cá ni cas

Di se ño com pac to.
En fria mien to por au to ven ti la ción (con­
vec ción).
Tem pe ra tu ra de ope ra ción de ­10 °C a 
+ 50 °C.
Fá cil co ne xión, las co ne xio nes de fuer­
za y de con trol es tán gal vá ni ca men te 
asi la das pa ra una com pa ti bi li dad elec­
tro mag né ti ca to tal.
Pa nel de ope ra dor op cio nal.
Ter mi na les de con trol sin tor ni llos
Mon ta je la te ral sin es pa cios in ter me­
dios.

Ca rac te rís ti cas eléc tri cas

Tec no lo gía de pun ta IGBT.
Con trol di gi tal con mi cro pro ce sa dor.
Cur va li neal V/f, con ele va ción de vol ta je al 
arran que pro gra ma ble a la en tra da.
Cur va cua drá ti ca V/f.
Rea rran que al vue lo.
Rea rran que au to má ti co des pués de un 
fa llo en el su mi nis tro de ener gía eléc tri ca.
Ram pa de ace le ra ción pro gra ma ble (0 a 
650 se gun dos) con sua vi za do.
Li mi ta ción de co rrien te pa ra ope ra ción 
li bre y sin dis pa ros.
Al ta re so lu ción en la en tra da ana ló gi ca 
(10 bits) pa ra un ajus te fi no de la ve lo ci­
dad.
In ter fa se se rie RS­485 con pro to co lo 
USS

La pro tec ción re pre sen ta

Pro tec ción ba jo vol ta je / so bre vol ta je.
Pro tec ción so bre tem pe ra tu ra.
Pro tec ción con tra cor to cir cui to a tie rra.
Pro tec ción con tra cor to cir cui to fa se 
– fa se.
Pro tec ción tér mi ca del mo tor I2t.
So bre car ga del 150% por 60 se gun dos.

Accesorios

Pa nel ope ra dor OP

Con el pa nel de ope ra dor OP, se pue den 
pro gra mar en for ma in di vi dual ca da uno 
de los con ver ti do res.

La pan ta lla mues tra los va lo res en uni da­
des de 5 dí gi tos.

Un pa nel de ope ra dor OP pue de uti li zar se 
pa ra con tro lar va rios con ver ti do res y es te 
se in ser ta di rec ta men te en la par te fron tal 
del con ver ti dor.

Reac tan cia de en tra da

La reac tan cia de en tra da se uti li za pa ra 
ate nuar los pi cos de vol ta je; ade más de 
re du cir los efec tos de la dis tor sión ar mó­
ni ca de bi do al fe nó me no de la rec ti fi ca­
ción.

Si la re la ción de la po ten cia no mi nal del 
con ver ti dor a la po ten cia de cor to cir cui to 
de la red es me nor a 1%, la reac tan cia de 
en tra da de be de uti li zar se pa ra re du cir los 
pi cos de co rrien te.

La reac tan cia de en tra da es del ti po "foot­
print" y se re co mien da su co lo ca ción 
en tre el in ver sor y la pla ca de mon ta je.

Kit de co ne xión a PC

En com bi na ción con el soft wa re ade cua­
do, es te kit es ideal pa ra con tro lar y pro­
gra mar un con ver ti dor di rec ta men te de 
una PC.

El kit in clu ye una in ter fa se RS485/RS232 
con un co nec tor DV9.

He rra mien tas de pro gra ma ción

STAR TER
El "STAR TER" es un soft wa re grá fi co 
pa ra pro gra mar los con ver ti do res 
MI CRO MAS TER 410/420/440 con pla ta­
for ma Win dows NT/2000. El lis ta do de 
pa rá me tros pue de ser leí do, mo di fi ca­
do, al ma ce na do e im pre so.

DRI VE MO NI TOR
El "DRI VE MO NI TOR" es un soft wa re de 
con trol y vi sua li za ción pa ra los con ver ti­
do res y ope ra ba jo pla ta for ma Win dows 
95/98/NT/2000.

•

•
•
•
•
•

•
•

•

•

•
•

•

•

•
•
•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•
•
•
•

•
•

•

•
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kW 

0.12
0.25
0.37
0.55
0.12
0.25
0.37
0.55
0.75

Reactancia de entrada

6SE64003CC010AB3

6SE64003CC026BB3

6SE64002CC004AB3

6SE64003CC010AB3

Modelo

6SE64102UA112AA0
6SE64102UA125AA0

   6SE64102UA137AA0*)
   6SE64102UA155BA0*)

6SE64102UB112AA0
6SE64102UB125AA0
6SE64102UB137AA0
6SE64102UB155BA0
6SE64102UB175BA0

Tamaño

AA
AA
AA
AB
AA
AA
AA
AB
AB

Voltaje de operación

127 VC A

220 VC A

hp 

0.16
0.33
0.50
0.75
0.16
0.33
0.50
0.75

1

Potencia

Opciones

Panel de operador OP
Kit de conxión de PC a inversor
Adaptador de montaje para riel Din
STARTER y Drive Monitor

Tipo

6SE64000SP000AA0
6SE64000PL000AA0
6SE64000DR000AA0
6SE64005EA001AG0

Tensión de entrada
y potencias
Frecuencia de entrada
Frecuencia de salida
Eficiencia
Capacidad de sobrecarga
Método de control
Frecuencia de pulsación
Frecuencias fijas
Frecuencias inhibidas
Resolución
Entradas digitales
Entrada analógica
Relevadores señalización
Interfase serie
Máxima longitud de cables
de alimentación
Tipo de protección
Temperatura de operación
Temperatura de almacenaje
Altitud de operación
Dimensiones y pesos

200 a 240 V + 10% 1 fase  0.12a 0.75 kW
100 a 120 V + 10% 1 fase  0.12a 0.55 kW
47 a 63 Hz
0 a 650 Hz
90 a 97 %
150% por 60 seg
V/Hz (lineal y cuadrática)
8 kHz stándard
3 programables
1 programable
10 bits analógica
3 programables
1 (0 a 10 Volts), se puede programar como cuarta entrada digital
1 configurable, 30 VCC/5 Amp resisitivo, 250 VCA/2 Amp inductivo
RS­485 para operación con protocolo USS
30 metros (apantallado)
50 metros (sin apantallar)
IP 20
Desde ­20 hasta +50 °C
Desde ­40 hasta +70 °C
Hasta 1000 m.s.n.m. sin disminución de potencia nominal

Altura x Frente x Profundidad (mm)

150 x 69 x 118
150 x 69 x 138

Tamaño

AA
AB

Peso (Kg)

0.8
1.0

Las opciones que se enlistan aquí son adecuadas exclusivamente para los Variadores MICROMASTER 410

Especificaciones técnicas MM410

*) Para estos inversores, la reactancia de entrada debe de montarse en forma vertical
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Características del MM420

Aplicaciones

El MICROMASTER 420 es un convertidor 
recomendable para una gran variedad de 
aplicaciones de variación de velocidad 
como pueden ser bombas, ventiladores y 
bandas transportadoras y se caracteriza por 
su facilidad de manejo. Los convertidores 
MM420 pueden configurarse para satis­
facer una gran variedad de requerimientos 
de control y pueden conectarse a redes 
donde la tensión de suministro se encuen­
tre entre 200 y 480 volts.

Características principales

Fácil programación.
Su construcción modular permite máxi­
ma flexibilidad en la configuración.
Tres entradas digitales (más una opcio­
nal) totalmente programables, óptima­
mente aisladas.
Una entrada analógica que puede ser 
programada como una cuarta entrada 
digital.
Una salida analógica totalmente pro­
gramable.
Un relevador de señalización totalmente 
programable.
Es posible una operación silenciosa del 
motor programando altas frecuencias de 
conmutación.
Protección total del convertidor hacia el 
motor.

Características de operación

Tecnología de punta IGBT´s.
Microprocesador de control totalmente 
digital.
Control de corriente de flujo (FCC) para 
una respuesta dinámica mejorada y un 
control del motor optimizado.
Curva V/Hz multimodal y programable.
Control lineal V/Hz.
Control cuadrático V/Hz.
Tecnología de conectores binarios 
(BiCo).
Lazo de control PI para control de pro­
cesos simples.
Tiempos de respuesta rápidos (milise­
gundos) en las entradas digitales.
Adaptabilidad del control NPN/PNP en las 
entradas digitales.
Tiempos de aceleración/desaceleración 
programables de 0 a 650 segundos.
Suavizado de rampa ajustable.
Rearranque al vuelo.
Compensación de deslizamiento.

Rearranque automático después de una 
falla en la alimentación.
Ajuste fino de velocidad utilizando una 
entrada analógica de alta resolución de 
10 bits.
Frenado por inyección de corriente con­
tinua.
Cuatro frecuencias inhibidas.
Puerto serial RS­485 (opcional RS232).

Características del MM440

Aplicaciones

El MICROMASTER 440 es un convertidor 
vectorial diseñado para una gran variedad 
de aplicaciones donde se requieres una 
respuesta elevada, también con la posi­
bilidad de realizar un control de torque. 
Estos equipos se caracterizan por su con­
trol vectorial sin sensores de retroali­
mentación, además de poder programar 
el mismo control vectorial pero de lazo 
cerrado.
Los convertidores MM440 pueden conec­
tarse a redes con tensiones de alimen­
tación desde 200 hasta 600V.

Características principales

Fácil programación.
Su construcción modular permite máxi­
ma flexibilidad en la configuración.
Seis entradas digitales (mas dos opcio­
nales) totalmente programables, ópti­
mamente aisladas.
Dos entradas analógicas que pueden 
ser programadas como séptima y octava  
entradas digitales.
Dos salidas analógicas totalmente pro­
gramables.
Tres relevadores de señalización total­
mente programables.
Es posible una operación silenciosa del 
motor programando altas frecuencias 
de conmutación.
Protección total del convertidor hacia el 
motor.

Características de operación

Tecnología de punta IGBT´s.
Microprocesador de control totalmente 
digital.
Sistema de control vectorial sin sen­
sores de retroalimentación de alto 
rendimiento; opcionalmente se puede 
configurar control vectorial de lazo cer­
rado.
Control de torque.
Control de corriente de flujo (FCC).

Curva V/Hz multimodal y programable.
Control lineal V/Hz.
Control cuadrático V/Hz.
Tecnología de conectores binarios 
(BiCo).
Controlador PID de alto rendimiento 
(con autocalibración) para control de 
procesos.
Tiempos de respuesta rápidos (milise­
gundos) en las entradas digitales.
Adaptabilidad del control NPN/PNP en 
las entradas digitales.
Tiempos de aceleración/desaceleración 
programables de 0 a 650 segundos.
Suavizado de rampa ajustable.
Rearranque al vuelo.
Compensación de deslizamiento.
Rearranque automático después de una 
falla en la alimentación.
Ajuste fino de velocidad utilizando una 
entrada analógica de alta resolución de 
10 bits.
Frenado por inyección de corriente con­
tinua.
Cuatro frecuencias inhibidas.
Puerto serial RS­485 (opcional RS232).
Transistor (chopper) de frenado inte­
grado en todos los tamaños.
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MICROMASTER 420 y 440

81

Reactores de entrada

Los reactores de entrada se utilizan para 
disminuir los efectos perjudiciales de los 
picos de voltaje provenientes de las redes 
de suministro, además de reducir los 
efectos de la distorsión armónica. Si la 
impedancia de la línea es menos al 1% 
también se recomienda colocar un reac­
tor de entrada para reducir los efectos de 
las corrientes de corto circuito.

Reactores de salida

Los reactores de salida se utilizan para 
disminuir los efectos de corrientes capaci­
tivas inherentes a la conexión por cables 
largos entre el convertidor y el motor.

*Panel de operador básico (BOP)

Con el panel de operador básico se 
pueden programar fácilmente cualquier 
variador de 4ª generación. Las unidades 
se muestran en unidades de 5 dígitos. 
Un panel de operador básico puede con­
trolar varios convertidores (uno a la vez) 
y puede colocarse directamente en el 
equipo o en la puerta del gabinete.

*Panel de operador avanzado (AOP)

El panel de operador avanzado también 
permite la fácil programación de cual­
quier variador de 4ª generación, con el 
beneficio adicional de leer en caracteres 
alfanuméricos cada uno de los paráme­
tros de programación. Además, se pueden 
cargar, almacenar y descargar hasta 10 
juegos diferentes de parámetros; tam­
bién en el panel de operador avanzado 
puede actuar como comando maestro de 
hasta 31 esclavos vía protocolo USS, así 
como conectarse directamente en la cara 
frontal del inversor o bien en la puerta 
del gabinete a través del kit de montaje 
opcional.

Módulo PROFIBUS

Con el módulo de comunicación PROFIBUS­
DP, un convertidor puede comunicarse 
por ejemplo con PLC a una velocidad de 
hasta 12MB. Adicionalmente se pueden 
conectar los paneles (BOP ó AOP) directa­
mente sobre el módulo. Para asegurarse 
que el nodo permanece activo aún cuan­
do la red deje de suministrar energía, se 
puede conectar una fuente de voltaje 
externa de 24 volts.

* Los paneles de operador (básico y avanzado) son accesorios especiales;   
ningún variador de velocidad los lleva incluidos.

Accesorios
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Especificaciones

El MICROMASTER 4ª generación tiene un 
diseño modular que le permite la colo­
cación frontal de paneles de operación, 
módulos de comunicación y opciones de 
control en forma manual.

Características

Temperatura de operación desde ­10°C 
hasta +50°C.
Montaje lateral sin espacios interme­
dios en todos los tamaños, con esto se 
reduce el espacio interior ocupado en 
los gabinetes.
Fácil alambrado; las conexiones de ali­
mentación, salida al motor y las termi­
nales de control se encuentran todas 
accesibles por la parte frontal y se 
encuentran separadas para garantizar 
compatibilidad electromagnética.
Los paneles de operación son des­
camotables en forma frontal.
Terminales de control sin tornillos (cage 
clamp).

Opciones

Reactores de entrada con las mismas 
dimensiones de montaje (plantilla) que 
el variador de capacidad equivalente.
Reactores de salida con las mismas 
dimensiones de montaje (plantilla) que 
el variador de capacidad equivalente.
Panel de operador básico (BOP) para 
fácil programación.
Panel de operador avanzado (AOP), con 
pantalla de textos alfanumérica y mul­
tilenguaje (5 idiomas).
Kit de operación para panel de ope­
ración avanzado.
Módulo de comunicación PROFIBUS­DP. 
Kit de montaje NEMA 4 para montaje 
en puerta.

Protecciones

En los modelos MM420 capacidades 
de sobrecarga del 150% considerando 
corriente nominal por un periodo de 60 
segundos.
En los modelos MM440 capacidad de 
sobrecarga de 200% considerando cor­
riente nominal por un periodo de 3 
segundos.
Protección contra sobre/bajo voltaje.
Protección contra sobretemperatura en 
el inversor.
Protección en el motor a través de PTC 
vía entrada digital.
Protección contra falla a tierra.
Protección contra corto circuito fase a 
fase.

Protección térmica I2t en el motor.
Protección contra rotor bloqueado.
Bloque de parámetros vía clave per­
sonal (PIN).

Normas  internacionales

Los MICROMASTER 4ª generación están 
listados UL y cUL y ostentan la marca CE 
de conformidad con las directrices de 
bajo voltaje y cumplirán con la norma de 
compatibilidad electromagnética con la 
inclusión de filtros (integrados y/o opcio­
nales) adecuados.

Opciones del MM 4ª generación

Kit de conexión del PC al covertidor

Este kit permite al convertidor ser moni­
toreado a través de nuestro software 
Simovis (incluido en cada convertidor). 
Facilita la programación, lectura y descar­
ga un conjunto de parámetros, así como 
el control del convertidor a una PC. El kit 
incluye una tarjeta adaptadora de 9 pines 
RS232 la cual se conecta a la parte frontal 
del convertidor y un cable standard RS232 
(3 metros) para una comunicación con­
fiable punto – punto entre el convertidor 
y la PC.

Kit de conexión PC al Panel Operación 
Avanzado AOP

El kit de conexión PC al AOP permite 
una programación "fuera de línea" de un 
panel avanzado archivando conjuntos de 
parámetros con el software suministrado. 
El kit incluye, un cable standard RS232 (3 
metros) con conector DV9 y una fuente 
de poder.

Kit de control individual para ambos 
paneles BOP/AOP

El kit de montaje a puerta BOP/AOP per­
mite que el panel de operador sea fácil­
mente montado en la puerta del gabinete 
manteniendo el grado de protección IP 56 
(~NEMA4).

El kit contiene todo el hardware necesario 
para realizar el montaje, así como una 
tarjeta adaptadora RS232 con terminales 
sin tornillos para su facil montaje.

Kit de control múltiple para el panel 
avanzado

En forma similar al anterior, el kit de 
control múltiple incluye una interfase 
RS232 para programación vía PC, también 
incluye una interfase RS485 para conectar 
en red hasta 31  esclavos. En dicha red 
cada convertidor puede ser direccional­
mente controlado y programado desde 
un panel avanzado, o bien el panel avan­
zado puede servir como un bus maestro 
y "telegrafiar" arranque, paro, jog simul­
táneamente a todos los convertidores.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•
•

•

•
•

•
•
•
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Tensión de alimentación
220 V a 240 V 1 CA ± 10%
200 V a 240 V 3 CA ± 10%
380 V a 480 V 3 CA ± 10%

Frecuencia de entrada
Frecuencia de salida
Factor de potencia
Eficiencia del convertidor
Capacidad de sobrecarga

Método de control

Frecuencia de pulsación
Frecuencias fijas
Frecuencias inhibidas
Resolución

Entradas digitales

Entradas analógicas

Relevadores de salida

Salida analógica
Interfases seriales
Frenado

Protección mecánica
Temperatura de operación

Temperatura de almacenaje
Humedad
Altitud de operación
Protecciones

Normas
Dimensiones

MICROMASTER 440

Potencia en par constante
1/6 HP a 4 HP
1/6 HP a 7.5 HP
1/2 HP a 15 HP
1 HP a 100 HP
47 Hz a 63 Hz
0 Hz a 650 Hz
≥ 0.95
96 % a 97 %
1.5 veces corriente nominal por 60 segundos (cada 300 segundos) 
o 2.0 veces corriente nominal por 3 segundos (cada 60 segundos)
Control vectorial de lazo cerradocomo opción; control vectorial sin 
sensores de retoalimentación ; control de corriente de flujo (FCC); 
curva V/Hz programable; curva lineal V/HZ; curva cuadrática V/HZ
2 hHz a 16 kHz (en escalones de 2 kHz)
15 programables
4 programables
0.01 Hz digital
0.01 Hz serial
10 bit analógico
6 más dos opcionales, totalmente programables

2 para el setpoint o entrada PI (0 a10 V, 0­20 mA, o ­10 a +10 V), 
programable como 7a y 8a entradas digitales
3 configurables, 30 V CC/5 A (resisitivo), 250 V CA/2 A
(inductivo)
2 programables (0/4 mA a 20 mA)
RS­485, opcional RS­232
Inyección de CC, frenado compuesto, transistor de frenado incorpo­
rado en todos los tamaños 
IP 20
Par constante ­10 °C a +50 °C
Par variable ­10 °C a +40 °C
­40 °C a +70 °C
95% sin condensación
Hasta 1000 metros sin aplicar factor de corrección

MICROMASTER 420

Potencia en par constante
1/6 HP a 4 HP
1/6 HP a 7.5 HP
1/2 HP a 15 HP
­
47 Hz a 63 Hz
0 Hz a 650 Hz
≥ 0.95
96 % a 97 %
1.5 veces corriente nominal por 60 segundos
(cada 300 segundos)
Coontrol de corriente de flujo (FCC); curva 
V/Hz programable; curva lineal V/HZ; curva 
cuadrática V/HZ
2 hHz a 16 kHz (en escalones de 2 kHz)
7 programables
4 programables
0.01 Hz digital
0.01 Hz serial
10 bit analógico
3 más una opcional, totalmente
programables
1 para el setpoint o entrada PI (0 a10 V),
programable como 4a entrada digital
1 normalmente abierto, configurable, 30 V 
CC/5 A (resisitivo), 250 V CA/2 A (inductivo)
1 programable (0/4 mA a 20 mA)
RS­485, opcional
 RS­232 Inyección de CC, frenado compuesto

IP 20
­10 °C a +50 °C

­40 °C a +70 °C
95% sin condensación
Hasta 1000 metros sin aplicar factor de corrección

bajo voltaje
falla a tierra
corto circuito
sobretemperatura 
del motor I2 t
sobretemeperatura 
del motor via PTC o
sobretemperatura 
del convertidor

protección pará­
metros vía código 
confidencial
sobre voltaje
sobrecarga
rotor bloqueado

bajo voltaje
falla a tierra
corto circuito
sobretemperatura del 
motor I2 t
sobretemeperatura del 
motor via PTC o
sobretemperatura del con­
vertidor

protección parámetros vía 
código confidencial
sobre voltaje
sobrecarga
rotor bloqueado

•
•
•
•

•

•

•
•
•
•

•

•

•

•
•
•

•

•
•
•

UL, cUL I4
Tamaño

A:
B:
C:

F x A x P (mm)
73 x 173 x 149

149 x 202 x 172
185 x 245 x 195

Peso (Kg)
1.0
3.3
5.0

Tamaño
A:
B:
C:
D:
E:
F:

FX:
GX:

F x A x P (mm)
73 x 173 x 149

149 x 202 x 172
185 x 245 x 195
275 x 520 x 245
275 x 650 x 245
350 x 850 x 320

330 x 1555 x 360
330 x 1875 x 560

Peso (Kg)
1.3
3.4
5.7
17
22
56

110
190

F x A x P (pulg)
2.87 x 6.81 x 5.86
5.86 x 7.95 x 6.79
7.28 x 9.64 x 7.68

10.83 x 20.47 x 9.64
10.83 x 25.59 x 9.64

13.98 x 33.46 x 12.59

UL, cUL I4
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Potencia

kW

0.12
0.25
0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
3.0

*4.0
*5.5

0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
3.0
4.0
5.5
7.5
11

Corriente
salida

A

0.7
1.7
2.4
3.1
4.3
6.2
8.3

11.3
15.6
19.7
26.3

1.6
2.1
2.8
4.2
5.8
7.5

10.0
12.8
17.3
23.1
33.8

Tipo

A
A
A
A
A
B
B
B
C
C
C

A
A
A
A
A
B
B
B
C
C
C

Corriente
entrada

HP

0.16
0.33
0.50
0.75
1.0
1.5
2.0
3.0
4.0
5.0
7.5

0.50
0.75
1.0
1.5
2.0
3.0
4.0
5.0
7.5

10.0
15.0

Micromaster 420
sin filtro

6SE64202UC112AA1
6SE64202UC125AA1
6SE64202UC137AA1
6SE64202UC155AA1
6SE64202UC175AA1
6SE64202UC211BA1
6SE64202UC215BA1
6SE64202UC222BA1
6SE64202UC230CA1
6SE64202UC240CA1
6SE64202UC255CA1

6SE64202UD137AA1
6SE64202UD155AA1
6SE64202UD175AA1
6SE64202UD211AA1
6SE64202UD215AA1
6SE64202UD222BA1
6SE64202UD230BA1
6SE64202UD240BA1
6SE64202UD255CA1
6SE64202UD275CA1
6SE64202UD311CA1

Reactancia de entrada

6SE64003CC003AC3
6SE64003CC003AC3
6SE64003CC005AC3
6SE64003CC005AC3
6SE64003CC005AC3
6SE64003CC008BC3
6SE64003CC014BD3
6SE64003CC014BD3
6SE64003CC017CC3
6SE64003CC035CD3
6SE64003CC035CD3

6SE64003CC002AD3
6SE64003CC002AD3
6SE64003CC004AD3
6SE64003CC004AD3
6SE64003CC006AD3
6SE64003CC010BD3
6SE64003CC010BD3
6SE64003CC014BD3
6SE64003CC022CD3
6SE64003CC022CD3
6SE64003CC035CD3

Tamaño

A

0.9
1.7
2.3
3.0
3.9
5.5
7.4

10.4
13.6
17.5
22.0

1.2
1.6
2.1
3.0
4.0
5.9
7.7

10.2
10.2
18.4
26.0

MICROMASTER 420

Tensión alimentación (200-240 V) ± 10% 1ø/3ø

Tensión alimentación (380-480 V) ± 10% 3ø

Tabla de selección
MICROMASTER 420

* Solo entrada trifásica
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kW

*0.12
*0.15
*0.37
*0.55
*0.75
*1.1
*1.5
*2.0
*3.0
4.0
5.5
7.5

11.0
15.0
18.5
22
30
37
45

0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.0
3.0
4.0
5.5
7.5

11.0
15.0
18.5
22
30
37
45
55
75
90

110
132
160
200

Corriente 
de entrada

A

0.6
1.1
1.6
2.1
2.9
4.1
5.6
7.6

10.5
13.1
17.5
25.3
37.0
48.8
61.0
69.4
94.1

11.06
134.9

1.1
1.4
1.9
2.8
3.9
5.0
6.7
8.5

11.6
15.4
22.5
30.0
36.6
43.1
58.7
71.

85.6
103.6
138.5
168.5
204.0
245.0
297.0
354.0

Corriente 
de salida

A

0.9
1.7
2.3
3.0
3.9
5.5
7.4

10.4
13.6
17.5
22
28
42
54
68
80

104
130
154

1.3
1.7
2.2
3.1
4.1
5.9
7.7

10.2
13.2
19
26
3.2
3.8
45
62
75
90

110
145
178
205
250
302
370

Tamaño

(FS)

A
A
A
A
A
B
B
B
C
C
C
D
D
D
E
E
F
F
F

A
A
A
A
A
B
B
B
C
C
C
D
D
D
E
E
F
F
F

FX
FX
GX
GX
GX

CT (Par constante) VT (Par variable)
Potencia
nominal

HP

0.16
0.33
0.50
0.75
1.0
1.5
2.0
3.0
4.0
5.0
7.5
10
15
20
25
30
40
50
60

0.50
0.75
1.0
1.5
2.0
3.0
4.0
5.0
7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150
200
250
300

kW

­
­
­
­
­
­
­
­
­

5.5
7.5

11.0
15.0
18.5
22
30
37
45
­

­
­
­
­
­
­
­
­

7.5
11.0
15.0
18.5
22
30
37
45
55
75
90

110
132
160
200
250

Potencia 
nominal

HP

­
­
­
­
­
­
­
­
­

7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
­

­
­
­
­
­
­
­
­

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
125
150

250
300
350

Corriente 
de entrada

A

­
­
­
­
­
­
­
­
­

17.6
26.5
38.4
50.3
61.5
70.8
96.2

114.1
134.9

­

­
­
­
­
­
­
­
­

16.0
22.5
30.5
37.2
43.3
59.3
71.7
86.6

103.6
138.5
168.5
204.5
244.5
297.0
354.0
442.0

Corriente 
de salida

A

­
­
­
­
­
­
­
­
­

22
28
42
54
68
80

104
130
154

­

­
­
­
­
­
­
­
­

19
26
32
38
45
62
75
90

110
145
178
205
250
302
370
447

Peso
aprox.

Kg

1.3
1.3
1.3
1.3
1.3
3.3
3.3
3.3
5.5
5.5
5.5
17
16
16
20
20
55
55
55

1.3
1.3
1.3
1.3
1.3
3.3
3.3
3.3
5.5
5.5
5.5
16
16
16
20
20
56
56
56

110
110
170
174
176

Micromaster 440
sin filtro

6SE64402UC112AA1
6SE64402UC125AA1
6SE64402UC137AA1
6SE64402UC155AA1
6SE64402UC175AA1
6SE64402UC211BA1
6SE64402UC215BA1
6SE64402UC222BA1
6SE64402UC230CA1
6SE64402UC240CA1
6SE64402UC255CA1
6SE64402UC275DA1
6SE64402UC311DA1
6SE64402UC315DA1
6SE64402UC318EA1
6SE64402UC322EA1
6SE64402UC330FA1
6SE64402UC337FA1
6SE64402UC345FA1

6SE64402UD137AA1
6SE64402UD137AA1
6SE64402UD155AA1
6SE64402UD175AA1
6SE64402UD211AA1
6SE64402UD215AA1
6SE64402UD222BA1
6SE64402UD230BA1
6SE64402UD240BA1
6SE64402UD255CA1
6SE64402UD275CA1
6SE64402UD311CA1
6SE64402UD315DA1
6SE64402UD318DA1
6SE64402UD322DA1
6SE64402UD330EA1
6SE64402UD337EA1
6SE64402UD345FA1
6SE64402UD355FA1
6SE64402UD375FA1
6SE64402UD388FA1
6SE64402UD411FA1
6SE64402UD413GA1
6SE64402UD416GA1
6SE64402UD420GA1

Reactancia de 
entrada

6SE64003CC003AC3
6SE64003CC003AC3
6SE64003CC005AC3
6SE64003CC005AC3
6SE64003CC005AC3
6SE64003CC008BC3
6SE64003CC014BD3
6SE64003CC014BD3
6SE64003CC017CC3
6SE64003CC035CD3
6SE64003CC035CD3
6SE64003CC052DD0
6SE64003CC052DD0
6SE64003CC052DD0
6SE64003CC088EC0
6SE64003CC088EC0
6SE64003CC117FD0
6SE64003CC117FD0
6SE64003CC117FD0

6SE64003CC002AD3
6SE64003CC002AD3
6SE64003CC004AD3
6SE64003CC004AD3
6SE64003CC006AD3
6SE64003CC010BD3
6SE64003CC010BD3
6SE64003CC014BD3
6SE64003CC022CD3
6SE64003CC022CD3
6SE64003CC035CD3
6SE64003CC044DD0
6SE64003CC044DD0
6SE64003CC052DD0
6SE64003CC083ED0
6SE64003CC083ED0
6SE64003CC112FD0
6SE64003CC112FD0
6SE64003CC117FD0
6SL30000CE323AA0
6SL30000CE328AA0
6SL30000CE333AA0
6SL30000CE351AA0
6SL30000CE351AA0

Resistencia de
frenado

6SE64004BC050AA0
6SE64004BC050AA0
6SE64004BC050AA0
6SE64004BC050AA0
6SE64004BC050AA0
6SE64004BC112BA0
6SE64004BC112BA0
6SE64004BC112BA0
6SE64004BC125CA0
6SE64004BC130CA0
6SE64004BC130CA0
6SE64004BC180DA0
6SE64004BC180DA0
6SE64004BC180DA0
6SE64004BC212EA0
6SE64004BC212EA0
6SE64004BC225FA0
6SE64004BC225FA0
6SE64004BC225FA0

6SE64004BD110AA0
6SE64004BD110AA0
6SE64004BD110AA0
6SE64004BD110AA0
6SE64004BD110AA0
6SE64004BD120BA0
6SE64004BD120BA0
6SE64004BD120BA0
6SE64004BD165CA0
6SE64004BD165CA0
6SE64004BD165CA0
6SE64004BD212DA0
6SE64004BD212DA0
6SE64004BD212DA0
6SE64004BD222EA0
6SE64004BD222EA0
6SE64004BD240FA0
6SE64004BD240FA0
6SE64004BD240FA0

Voltaje operación 200 a 240 V 3CA

Voltaje operación 380 a 480 V 3 CA

* Entrada monofásica / trifásica

Opciones MM420 y 440 Opción únicamente para MM  440
versión de sofware 2.0 o mayor

Módulo PROFIBUS 
6SE64001PB000AA0

Módulo Device Net 
6SE64001DN000AA0

Tensión de alimentación:
3 V ± 6.5 + 5%, máx. 300 
mA tomando la fuente 
interna del inversor o 24 
V, máx. 60 mA del Device 
Net bus.

Módulo Encoder 
6SE64001EN000AA0

Tensión de alimentación:
5 V ± 5%, 330 mA o 18 
V no regulado con fre­
cuencia máxima de 300 
kHz.
Disponible únicamente 
para modelo MM440
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Convertidor MICROMASTER 430 
apto para bombas y ventiladores
Campo de aplicación

El convertidor MICROMASTER 430 se 
puede usar en numerosas aplicaciones 
de accionamiento con velocidades 
variables. Su flexibilidad permite utilizar­
lo para una amplia gama de aplicacio­
nes. Es particularmente idóneo para los 
entornos industriales y para la aplicación 
con bombas y ventiladores. Este conver­
tidor se caracteriza particularmente por 
su funcionalidad adaptada a los deseos 
de la clientela y su excelente facilidad 
de manejo. En comparación con el con­
vertidor MICROMASTER 420 tiene más 
entradas y salidas, un panel de operador 
optimizado con conmutación del modo 
manual/automático y funcionalidad de 
software adaptada.

Estructura

El convertidor MICROMASTER 430 tiene 
estructura modular. 

El panel del operador y los módulos de 
comunicación pueden cambiarse.

Caracteristicas principales

Puesta en servicio simple, guiada por 
diálogo.
Configuración especialmente flexible 
gracias a la estructura modular.
6 entradas digitales libremente para­
metrizables y aisladas galvánicamente.
2 entradas analógicas (0 V a 10 V, 
0 – 4 mA a 20 mA, escalable) a elec­
ción apli­cable como séptima/ octava 
entrada digital.
2 salidas analógicas parametrizables 
(0 – 4 mA a 20 mA).
3 salidas por relé parametrizables 
(DC 30 V/5 A de carga óhmica; AC 
250 V/ 2 A de carga inductiva).

Funcionamiento del motor silencioso 
gracias a frecuencias de pulsación ele  
vadas, ajustable (obsérvense en su caso   
los datos de reducción de potencia (de­
rating).
Protección para motor y convertidor.
Puesta en funcionamiento de hasta tres 
accionamientos adicionales en la base 
a la regulación PID (control de motores 
en cascada).
Funcionamiento del accionamiento 
directamente en la red (con conexión 
bypass externa).
Modo de ahorro de energía.
Detección de marcha en seco en acciona­
mientos de bombas (belt failure detection).

Accesorios (resumen)

Bobinas de conmutación de red.
Bobinas de salida.
Filtro LC y filtro senoidal.
Placas de conexión de pantallas.
Panel del operador Basic Operator Panel 
2 (BOP­2) para la parametrización de un 
convertidor.

• Módulos de comunicación.
PROFIBUS.
DeviceNet.
CANopen.

Kits de conexión para PC.
Kits para montar el panel de operador 
en puertas de armarios eléctricos
Programas de PC para la puesta en 
servicio en el entorno de Windows 98/
NT/2000/ME/XP Professional.
Integración TIA con Drive ES.

Normas internacionales

El convertidor MICROMASTER 430 cumple 
los requisitos de la Directiva comunitaria 
sobre baja tensión.
El convertidor MICROMASTER 430 tiene 
el marcado 
Certificado conforme a    y c
c­tick 

•
•

•

•
•

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•
•

•
•
•
•
•

UL UL
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Datos mecánicos

Ejecución modular.
Temperatura de funcionamiento –10 °C 
a +40 °C (+14 °F a +104 °F).
Caja compacta gracias a la gran densi­
dad de potencia.
Simple conexión por cable; conexiones 
de red y motor separadas para optimi­
zar la compatibilidad electromagnética.
Panel del operador enchufable.
Regletero de mando con bornes sin tor­
nillos en tarjeta E/S extraíble.

Características funcionales

Tecnología IGBT de la última generación.
Control por microprocesador digital.
Regulación corriente­flujo (FCC) para la 
respuesta dinámica mejorada y el con­
trol optimizado del motor.
Característica v/f lineal.
Característica v/f cuadrática.
Característica multipunto (característica 
v/f parametrizable).
Rearranque al vuelo.
Compensación de deslizamiento.
Rearranque automático después de un 
corte de corriente o una anomalía.
Modo de ahorro de energía (por ejem­
plo, parada de una bomba a bajas velo­
cidades).
Motores en cascada (activación y desac­
tivación de más motores, uso del con­
vertidor como accionamiento regulador 
en una cascada de bombas).
Funcionamiento manual/automático.
Vigilancia del momento de carga (detec­
ta la marcha en seco de las bombas).
Fácil regulación del proceso gracias al 
regulador PID interno de alta calidad.
Tiempos de aceleración/deceleración 
parametrizables de 0 s a 650 s.
Redondeo de rampas.
Rápida limitación de la corriente (FCL) 
para un funcionamiento sin anomalías.
Reacción rápida y reproducible de las 
entradas digitales.
Especificación precisa de los valores de 
consigna gracias a 2 entradas analógi­
cas de alta resolución de 10 bit.
Frenado combinado para la parada rá­
pida controlada.
4 bandas de frecuencia inhibibles.
Condensador "Y" desconectable para 
la utilización con redes IT (en las redes 
sin puesta a tierra, el condensador "Y" 
deberá retirarse y deberá instalarse una 
bobina de salida).

Características de protección

Capacidad de sobrecarga
7.5kW a 90kW:
Corriente de sobrecarga 1.4 x la intensi­
dad de salida asignada (es decir, el 140% 
de la capacidad de sobrecarga) durante 
3 s, y 1.1 x la intensidad de salida asig­
nada (es decir, el 110% de la capacidad 
de sobrecarga) durante 60 s, tiempo de 
ciclo 300 s.
110kW a 250kW:
Corrente de sobrecarga 1.5 x la intensi­
dad de salida asignada (es decir, el 150% 
de la capacidad de sobrecarga) durante 
1 s, y 1.1 x la intensidad de salida asig­
nada (es decir el 110% de la capacidad 
de sobrecarga) durante 59 s, tiempo de 
ciclo 300 s

Protección de sobretensión/tensión 
mínima.
Protección de sobretemperatura para el 
convertidor.
Conexión especial directa para PTC o. 
KTY para proteger el motor.
Protección de defecto a tierra.
Protección contra cortocircuitos.
Protección térmica del motor l2t.
Protección contra el bloqueo del motor.
Protección contra el vuelco del motor.
Bloqueo de parámetros.

•
•
•

•
•
•

•
•
•

•

•

•
•

•

•

•
•

•

•

•

•
•

•
•

•

•

•
•

•

•

•

•
•
•
•
•
•
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Tensión de red y gama de potencias
Frecuencia de red
Frecuencia de salida                    7,5 kW a 90 kW

110 kW a 250 kW
Factor de potencia
Rendimiento del convertidor      7,5 kW a 90 kW

110 kW a 250 kW
Capacidad de sobrecarga            7,5 kW a 90 kW

110 KW a 250 kW

Corriente de precarga
Método de control

Frecuencia de pulsación             7,5 kW a 90 kW

110 kW a 250 kW

Frecuencias fijas
Bandas de frecuencia inhibibles
Resolución de consigna

Entradas digitales
Entradas analógicas

Salidas por relé
Salidas analógicas
Interfaces seriales
Longitud del cable                      7,5 kW a 90 kW
del motor                              sin bobina de salida

                                             con bobina de salida
                                                   110 kW a 250 kW
                                              sin bobina de salida

                                             con bobina de salida
Compatibilidad electromagnética
                                                      7,5 kW a 90 kW

para convertidores sin filtro
7,5 kW a 15 kW

18,5 kW a 90 kW
110 kW a 250 kW

Frenado
Grado de protección
Temperatura de                           7,5 kW a 90 kW
funcionamiento                        110 kW a 250 kW
Temp. de almacenamiento
Humedad relativa del aire
Altitud de instalación                  7,5 kW a 90 kW
                                                   110 kW a 250 kW
Funciones de protección para

Conformidad con normas           7,5 kW a 90 kW
                                                   110 kW a 250 kW
Marcado >
Caudal de aire de refrigeración necesario, 
pesos y dimensiones (sin accesorios)

3 AC 380 V a 480 V ± 10 % 7,5 kW a 250 kW (variable torque)
47 Hz a 63 Hz
0 Hz a 650 Hz
0 Hz a 267 Hz
≥ 0,95
96 % a 97 %
97 % a 98 %
Corriente de sobrecarga 1,4 x la intensidad de salida asignada (es decir, el 140 % de la capacidad de sobrecarga) 
durante 3 s y 1,1 x la intensidad de salida asignada (es decir, el 110 % de la capacidad de sobrecarga) durante 
60 s, tiempo de ciclo 300 s
Corriente de sobrecarga 1,5 x la intensidad de salida asignada (es decir, el 150 % de la capacidad de sobrecarga) 
durante 1 s y 1,1 x la intensidad de salida asignada (es decir, el 110 % de la capacidad de sobrecarga) durante 
60 s, tiempo de ciclo 300 s
No superior a la corriente de entrada asignada
Característica v/f lineal; característica v/f cuadrática; característica multipunto (característica v/f parametrizable); 
regulación corriente­flujo (FCC), modo de ahorro de energía
4 kHz (estándar)
2 kHz a 16 kHz (en escalones de 2 kHz)
2 kHz (estándar)
2 kHz a 4 kHz (en escalones de 2 kHz)
15, parametrizables
4, parametrizables
0,01 Hz digital
0,01 Hz serial
10 bit analógica
6 entradas digitales parametrizables, aisladas galvánicamente; seleccionable PNP/NPN
2 entradas analógicas parametrizables
• 0 V a 10 V, 0 mA a 20 mA y –10 V a +10 V (AIN1)
• 0 V a 10 V y 0 mA a 20 mA (AIN2)
• ambas aplicables como séptima/octava entrada digital
3, parametrizables, DC 30 V/5 A (carga óhmica); AC 250 V/2 A (carga inductiva)
2, parametrizables (0/4 mA a 20 mA)
RS­485, opcional RS­232

máx. 50 m (con apantallamiento)
máx. 100 m (sin apantallamiento)
véanse los accesorios selectivos del convertidor

máx. 100 m (con apantallamiento)
máx. 150 m (sin apantallamiento)
véanse los accesorios selectivos del convertidor

Convertidor disponible con filtro integrado de la clase A

filtro CEM disponible como accesorio, clase B según EN 55 011, disponible como accesorio filtro CEM
clase B, a través de la Cía. Schaffner
filtro CEM, clase A, disponible como accesorio
por inyección de corriente continua, combinado
IP20
–10 °C a +40 °C (+14 °F a +104 °F)
0 °C a +40 °C (+32 °F a +104 °F)
–40 °C a +70 °C (–40 °F a +158 °F)
95 % (condensación no permitida)
hasta 1000 m sobre el nivel del mar sin sin reducción de potencia 
hasta 2000 m sobre el nivel del mar sin reducción de potencia
tensión mínima, sobretensión, sobrecarga, defecto a tierra, cortocircuito, vuelco del motor, bloqueo del motor, 
sobretemperatura en motor, sobretemperatura en convertidor y bloqueo de parámetros
    ,c    ,     c­tick
   en preparación, c     en preparación,    
según la Directiva sobre baja tensión 73/23/CEE

Caudal de aire de refrigeración necesario (l/s)/(CFM)
54,9/116,3

2 x 54,9/2 x 116,3
2 x 54,9/2 x 116,3

150/317,79
150/317,79
225/478,13

440/935

Al x An x Pr (mm)
245 x 185 x 195
520 x 275 x 245
650 x 275 x 245
850 x 350 x 320

1150 x 350 x 320
1400 x 326 x 356
1533 x 326 x 545

Peso aprox. (kg)
5,7
17
22
56
75

116
176

Tam. de caja (FS)
C
D
E

F sin filtro
F con filtro

FX
GX

CFM: Cubic Flow per Minute

UL UL

UL UL
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Todos los MICROMASTER 430 se entregan 
con panel SDP (Status Display Panel). 
El panel BOP­2 y los demás accesorios se 
deberán pedir por separado.

Tensión de red AC 380 V a 480 V

Potencia
kW

7.5
11.0
15.0
18.5
22
30
37
45
55
75
90

110
132
160
200
250

HP

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120
150
200
250
300
350

Corriente de 
entrada

asignada (A)

17.31)

23.11)

33.81)

37.01)

43.01)

59.01)

72.01)

87.01)

104.01)

139.01)

169.01)

200.02)

245.02)

297.02)

354.02)

442.02)

Corriente de 
salida

asignada (A)

19
26
32
38
45
62
75
90

110
145
178
205
250
302
370
477

Tamaño de 
caja (FS)

C
C
C
D
D
D
E
E
F
F
F

FX
FX
GX
GX
GX

MICROMASTER 430
sin filtro 4)

6SE6430­2UD27­5CA0
6SE6430­2UD31­1CA0
6SE6430­2UD31­5CA0
6SE6430­2UD31­8DA0
6SE6430­2UD32­2DA0
6SE6430­2UD33­ODA0
6SE6430­2UD33­7EA0
6SE6430­2UD34­5EA0
6SE6430­2UD35­5FA0
6SE6430­2UD37­5FA0
6SE6430­2UD38­8FA0
6SE6430­2UD41­1FA0
6SE6430­2UD41­3FA0
6SE6430­2UD41­6GA0
6SE6430­2UD42­0GA0
6SE6430­2UD42­5GA0

MICROMASTER 430
con filtro integrado 

clase A 3)

6SE6430­2AD27­5CA0
6SE6430­2AD31­1CA0
6SE6430­2AD31­5CA0
6SE6430­2AD31­8CA0
6SE6430­2AD32­2CA0
6SE6430­2AD33­0CA0
6SE6430­2AD33­7CA0
6SE6430­2AD34­5CA0
6SE6430­2AD35­5CA0
6SE6430­2AD37­5CA0
6SE6430­2AD38­8CA0

­­­
­­­
­­­
­­­
­­­

1) Condiciones marginales: Corriente de entrada en valor nominal, vale para la tensión de cortocircuito de la red Uk = 2 %, referida a la pontencia nominal del convertidor y la tensión nominal de la 
red de 400 V, sin bobina de conmutación de red.

2) Condiciones marginales: Corriente de entrada en valor nominal, válida para la tensión de cortocircuito de la red Uk ≥ 2.33 %, referida a la potenca nominal del convertidor y a la tensión nominal 
de la red de 400 V.

3) En redes sin puesta a tierra no está permitido usar convertidores MICROMASTER con filtro integrado.

4) Adecuado para aplicaciones industriales.
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Filtro CEM clase A

Todos los convertidores de 7,5 kW a 90 
kW están disponibles con filtro integrado 
de la clase A. Para los convertidores de 
110 kW a 250 kW se venden filtros CEM 
de la clase A. En esta gama de potencia, 
los filtros CEM sólo deben usarse en com­
binación con una bobina de conmutación 
de red.
Los requerimientos se cumplen con cables 
apantallados con la longitud máxima de 
25 m.

Filtro CEM clase B

Disponible para los convertidores de 
7,5 kW a 15 kW con filtro CEM de la clase 
A integrado.
Los requerimientos se cumplen con cables 
apantallados con la longitud máxima de 
25 m.
Para los convertidores de 18,5 kW a 
90 kW sin filtro pueden usarse los filtros 
CEM de la clase B de la Cía. Schaffner.
Las exigencias se cumplen con cables 
apantallados con la longitud máxima de 
25 m a 50 m (depende del tipo, consulte 
los detalles).
Dotado de este filtro, el convertidor 
cumple la norma de emisiones EN 55 011, 
clase B.

Corrientes de fugas:
Las corrientes de fugas de los converti­
dores con/sin filtro (integrado/externo) 
pueden sobrepasar 30 mA.
En la práctica, los valores característicos 
se sitúan en el margen de 10 mA a 50 
mA. Los valores exactos dependen del 
tamaño, el entorno y las longitudes de los 
cables. No se puede garantizar un servicio 
excento de anomalías con interruptores 
diferenciales que presenten una sensibili­
dad de 30 mA.
En cambio, el servicio en interruptores 
diferenciales con una sensibilidad de 
300 mA es posible. Los detalles pueden 
consultarse en las instrucciones de ser­
vicio.

Filtro LC y filtro senoidal

El filtro LC/filtro senoidal limita la derivada 
de la tensión respecto al tiempo, así como 
las corrientes capacitivas por cambios de 
carga durante el servicio normal del con­
vertidor. Por lo tanto, durante el servicio 
con filtro LC/filtro senoidal se pueden usar 
cables de motor apantallados mucho más 
largos y la durabilidad del motor alcanzará 
valores como en una alimentación directa 
por la red. El uso de una bobina de salida 
no se requiere con ése.
Si se usan filtros LC/filtros senoidales 
deberá observarse lo siguiente:

Sólo está admitido el control FCC, v/f
A la hora de seleccionar el convertidor 
adecuado es preciso prever una reserva 
de potencia del 15 %.
El servicio sólo es admisible con la fre­
cuencia de pulsación de 4 kHz.
Nota: Obsérvese la reducción de poten­
cia (derating) para tamaños FX y GX.
La frecuencia de salida está limitada a 
150 Hz.

Los filtros LC/filtros senoidales pueden 
emplearse para todos los MICROMASTER 
430 en los tamaños de C a GX.

Tamaños constructivos D a F:
Los filtros LC de las formas constructivas 
de D a F están previstos para montaje 
vertical dentro del armario eléctrico. 
Debido a las posibles interferencias 
radiadas, se recomienda observar la 
distancia mínima de 50 mm hacia los 
módulos y componentes de metal veci­
nos.
Tamaños constructivos FX y GX:
Los filtros senoidales de las formas   
constructivas FX y GX están previs­
tos para montaje vertical dentro del 
armario eléctrico. Debido a las posibles 
interferencias radiadas, se recomienda 
observar la distancia mínima de 100 
mm hacia los módulos y componentes 
de metal vecinos.

•
•

•

•

•

•

Tensión de red
Corriente (a 40 °C/50 °C)
 para tamaño C (7,5 a 15 kW)
 para tamaño D (18,5 kW)
 para tamaño D (22 kW)
 para tamaño D (30 kW)
 para tamaño E (37 kW)
 para tamaño E (45 kW)
 para tamaño F (55 kW)
 para tamaño F (75 kW)
 para tamaño F (90 kW)
 para tamaño FX (110 kW y 132 kW)
 para tamaño GX (160 kW)
 para tamaño GX (200 kW)
 para tamaño GX (250 kW)
Limitación de la sobretensión del motor
Limitación dV/dt
Frecuencias de pulsación
Frecuencia del motor máx.

3 AC 380 V a 480 V

32,6 A/ 29,7 A
38,8 A/ 32 A
45,9 A/ 38 A
63,2 A/ 45 A
76,5 A/ 62 A
112,2 A/ 90 A
112,2 A/ 90 A
147,9 A/110 A
181,6 A/145 A
225 A/191 A
276 A/235 A
333 A/283 A
408 A/347 A
≤1078 V
≤500 V/s
4 kHz
150 Hz

Datos técnicos Filtro LC y filtro senoidal



MICROMASTER  430

Selección de accesorios

91

Bobinas de conmutación de red

Las bobinas de conmutación de red se 
aplican para alisar los picos de tensión o 
para puentear microcaídas debidas a la 
conmutación.
Además, las bobinas de conmutación de 
la red reducen los efectos de los armónicos 
sobre el convertidor y la red. Si la impe­
dancia de red es < 1 %, se debe colocar 
una bobina de conmutación de red para 
reducir los picos de corriente.
Para aparatos de uso profesional con una 
potencia de conexión de > 1 kW, la norma 
EN 61 000­3­2 no contiene actualmente 
ninguna definición de los valores límite, 
lo que significa que los convertidores 
con la potencia de salida de ≥ 0,75 kW 
satisfacen las exigencias de la norma               
EN 61 000­3­2.

Bobina de salida

Para reducir las corrientes capacitivas de 
equilibrado y dV/dt en cables de motor > 
50 m (con apantallamiento) ó > 100 m 
(sin apantallamiento) se pueden adquirir 
bobinas de salida.
Las longitudes de cable máximas se 
pueden ver en los datos técnicos.

Placa de conexión de pantallas

Disponible para convertidores del tamaño 
C. Los convertidores de los otros tamaños 
Ilevan ya integrada en su caja la placa de 
conexión de pantallas.
La pantalla para el cable de potencia debe 
contactarse fuera del convertidor (p.ej. 
en el armario eléctrico). Excepción: los 
convertidores con caja de tamaño D y E y 
los con caja de tamaño F y filtro de clase 
A integrado.

La placa de conexión de pantallas facilita 
la conexión de la pantalla de los cables 
de potencia y de control y garantiza a la 
vez una compatibilidad electromagnética 
óptima.

Datos técnicos

Longitudes de los cables admisibles 
como máximo del motor al convertidor 
si se utilizan bobinas de salida

La tabla siguiente indica las longitudes 
admisibles de los cables del motor al 
convertidor cuando se utilizan bobinas 
de salida.

Nota:
Funcionamiento solamente hasta una fre­
cuencia de salida de 150 Hz!

Tensión de red 3 AC 380 V a 480 V

Bobina de salida
Tipo

6SE6400­3TC03­2CD3
6SE6400­3TC . . ­. .D0
6SL3000­2BE32­1AA0
6SL3000­2BE32­6AA0
6SL3000­2BE33­2AA0
6SL3000­2BE33­8AA0
6SL3000­2BE35­0AA0

Tamaño de 
caja (FS)

C
D a F

FX
FX
GX
GX
GX

380 V a 400 V ± 10%

200 m/300 m
200 m/300 m
300 m/450 m
300 m/450 m
300 m/450 m
300 m/450 m
300 m/450 m

380 V a 400 V ± 10%

100 m/150 m
200 m/300 m
300 m/450 m
300 m/450 m
300 m/450 m
300 m/450 m
300 m/450 m

Longitudes de los cables de motor máx. (con/sin 
apantallamiento) para la tensión de alimentación de
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Datos para selección y pedidos

Los accesorios aquí indicados (filtros, 
bobinas, placa de conexión de pan­
tallas, fusibles e interruptores automáti­
cos deben de seleccionarse de acuerdo 
con el respectivo convertidor.
El convertidor y los accesorios corres pon­
dientes tienen la tensión asignada.

Toda la gama de accesorios está certi-
ficada conforme a   , exceptuando los 
fusibles 3NE1 corresponden a    (equi-
vale a       ).

El uso del ámbito americano requiere de 
fusibles listados en     , como por ejemplo 
los fusibles de la serie Class NON de la Cía. 
Bussmann.

Tensión de red

3 AC 380 V a 480 V

kW

7,5
11,0
15,0
18,5
22
30
37
45
55
75
90

110
132
160
200
250

hp

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120
150
200
250
300
350

Convertidor
sin filtro

6SE6430­2UD27­5CA0
6SE6430­2UD31­1CA0
6SE6430­2UD31­5CA0
6SE6430­2UD31­8DA0
6SE6430­2UD32­2DA0
6SE6430­2UD33­0DA0
6SE6430­2UD33­7EA0
6SE6430­2UD34­5EA0
6SE6430­2UD35­5FA0
6SE6430­2UD37­5FA0
6SE6430­2UD38­8FA0
6SE6430­2UD41­1FA0
6SE6430­2UD41­3FA0
6SE6430­2UD41­6GA0
6SE6430­2UD42­0GA0
6SE6430­2UD42­5GA0

Filtro CEM clase A

­­­
­­­
­­­
­­­
­­­
­­­
­­­
­­­
­­­
­­­
­­­

6SL3000­0BE32­5AA0 *)
6SL3000­0BE34­4AA0 *)

6SL3000­0BE36­0AA0 *)

Filtro CEM clase B

­­­
­­­
­­­

El filtro CEM de la 
clase B está disponible 

a través de la Cía. 
Schaffner.

­­­
­­­
­­­
­­­
­­­

Bobinas de conmutación 
de red

6SE6400­3CC02­2CD3

6SE6400­3CC03­5CD3
6SE6400­3CC04­4DD0

6SE6400­3CC05­2DD0
6SE6400­3CC08­3ED0

6SE6400­3CC11­2FD0

6SE6400­3CC11­7FD0
6SL3000­0CE32­3AA0
6SL3000­0CE32­8AA0
6SL3000­0CE33­3AA0
6SL3000­0CE35­1AA0

Potencia Potencia

Tensión de red

3 AC 380 V a 480 V

kW

7,5
11,0
15,0
18,5
22
30
37
45
55
75
90

110
132
160
200
250

hp

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120
150
200
250
300
350

Convertidor
sin filtro

6SE6430­2UD27­5CA0
6SE6430­2UD31­1CA0
6SE6430­2UD31­5CA0
6SE6430­2UD31­8DA0
6SE6430­2UD32­2DA0
6SE6430­2UD33­0DA0
6SE6430­2UD33­7EA0
6SE6430­2UD34­5EA0
6SE6430­2UD35­5FA0
6SE6430­2UD37­5FA0
6SE6430­2UD38­8FA0
6SE6430­2UD41­1FA0
6SE6430­2UD41­3FA0
6SE6430­2UD41­6GA0
6SE6430­2UD42­0GA0
6SE6430­2UD42­5GA0

Filtro LC/senoidal

6SE6400­3TD03­2CD0

6SE6400­3TD03­7DD0
6SE6400­3TD04­8DD0
6SE6400­3TD06­1DD0
6SE6400­3TD07­2ED0
6SE6400­3TD11­5FD0

6SE6400­3TD15­0FD0
6SE6400­3TD18­0FD0
6SL3000­2CE32­3AA0

6SL3000­2CE32­8AA0
6SL3000­2CE33­3AA0
6SL3000­2CE34­1AA0

Bobina de salida

6SE6400­3TC03­2CD3

6SE6400­3TC05­4DD0
6SE6400­3TC03­8DD0
6SE6400­3TC05­4DD0
6SE6400­3TC08­0ED0
6SE6400­3TC07­5ED0
6SE6400­3TC14­5FD0
6SE6400­3TC15­4FD0
6SE6400­3TC14­5FD0
6SL3000­2BE32­1AA0
6SL3000­2BE32­6AA0
6SL3000­2BE33­2AA0
6SL3000­2BE33­8AA0
6SL3000­2BE35­0AA0

Placa de conexión de 
pantallas

6SE6400­0GP00­0CA0

Integrada de serie para 
contactar la pantalla de 
los cables de control y 

potencia

Integrada de serie para 
contactar la pantalla 

del cable de control. La 
pantalla para el cable de 

potencia debe contactarse 
fuera del convertidor (p.ej. 

en el armario eléctrico).

Potencia Referencia de accesorios

Tensión de red

3 AC 380 V a 480 V

kW

7,5
11,0
15,0
18,5
22
30
37
45
55
75
90

110
132
160
200
250

hp

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120
150
200
250
300
350

Convertidor
sin filtro

6SE6430­2UD27­5CA0
6SE6430­2UD31­1CA0
6SE6430­2UD31­5CA0
6SE6430­2UD31­8DA0
6SE6430­2UD32­2DA0
6SE6430­2UD33­0DA0
6SE6430­2UD33­7EA0
6SE6430­2UD34­5EA0
6SE6430­2UD35­5FA0
6SE6430­2UD37­5FA0
6SE6430­2UD38­8FA0
6SE6430­2UD41­1FA0
6SE6430­2UD41­3FA0
6SE6430­2UD41­6GA0
6SE6430­2UD42­0GA0
6SE6430­2UD42­5GA0

3NA3

3NA3807
3NA3812
3NA3814
3NA3820
3NA3822
3NA3824
3NA3830
3NA3832
3NA3836
3NA3140
3NA3144

­­­
­­­
­­­
­­­
­­­

3NE1 (U)

3NE1817­0
3NE1818­0
3NE1820­0
3NE1021­0
3NE1022­0
3NE1224­0
3NE1225­0
3NE1227­0

3NE1230­0
3NE1332­0
3NE1333­0
3NE1435­0

Interruptor automático 
(véase catálogo LV10)

3RV1031­4EA10
3RV1031­4FA10
3RV1031­4HA10
3RV1042­4KA10

3RV1042­4MA10
3VL1712­ . DD33­ . . . .
3VL1716­ . DD33­ . . . .
3VL3720­ . DC36­ . . . .
3VL3725­ . DC36­ . . . .
3VL4731­ . DC36­ . . . .
3VL3725­ . DC36­ . . . .
3VL4731­ . DC36­ . . . .

3VL4740­ . DC36­ . . . .
3VL5750­ . DC36­ . . . .

Potencia Referencia de los accesorios
Fusibles (véase catálogo LV 10)

*) Utilizable solamente en combinación con una bobina conmutación de red.

UL
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Tensión de red

3 AC 380 V a 480 V

kW

7,5
11,0
15,0
18,5
22
30
37
45
55
75
90

hp

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120

Convertidor
con filtro clase A

integrado

6SE6430­2AD27­5CA0
6SE6430­2AD31­1CA0
6SE6430­2AD31­5CA0
6SE6430­2AD31­8DA0
6SE6430­2AD32­2DA0
6SE6430­2AD33­0DA0
6SE6430­2AD33­7EA0
6SE6430­2AD34­5EA0
6SE6430­2AD35­5FA0
6SE6430­2AD37­5FA0
6SE6430­2AD38­8FA0

Filtro CEM adicional
clase B

6SE6400­2FS03­8CD0

Para cumplir los requisitos 
CEM de la clase B debe 

seleccionarse un converti­
dor sin filtro.

Además se requiere un filtro 
CEM correspondiente de la 
clase B de la Cía. Schaffner.

Bobinas de
conmutación de red

6SE6400­3CC02­2CD3

6SE6400­3CC03­5CD3
6SE6400­3CC04­4DD0

6SE6400­3CC05­2DD0
6SE6400­3CC08­3ED0

6SE6400­3CC11­2FD0

6SE6400­3CC11­7FD0

Filtro LC

6SE6400­3TD03­2CD0

6SE6400­3TD03­7DD0
6SE6400­3TD04­8DD0
6SE6400­3TD06­1DD0
6SE6400­3TD07­2ED0
6SE6400­3TD11­5FD0

6SE6400­3TD15­0FD0
6SE6400­3TD18­0FD0

Potencia Referencia de los accesorios

Tensión de red

3 AC 380 V a 480 V

kW

7,5
11,0
15,0
18,5
22
30
37
45
55
75
90

hp

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120

Convertidor
con filtro clase A

integrado

6SE6430­2AD27­5CA0
6SE6430­2AD31­1CA0
6SE6430­2AD31­5CA0
6SE6430­2AD31­8DA0
6SE6430­2AD32­2DA0
6SE6430­2AD33­0DA0
6SE6430­2AD33­7EA0
6SE6430­2AD34­5EA0
6SE6430­2AD35­5FA0
6SE6430­2AD37­5FA0
6SE6430­2AD38­8FA0

Bobina de salida

6SE6400­3TC03­2CD3

6SE6400­3TC05­4DD0
6SE6400­3TC03­8DD0
6SE6400­3TC05­4DD0
6SE6400­3TC08­0ED0
6SE6400­3TC07­5ED0
6SE6400­3TC14­5FD0
6SE6400­3TC15­4FD0
6SE6400­3TC14­5FD0

Placa de conexión
de pantallas

6SE6400­0GP00­0CA0

Integrada de serie para
contactar la pantalla de
los cables de control y

potencia

Potencia Referencia de los accesorios

Tensión de red

3 AC 380 V a 480 V

kW

7,5
11,0
15,0
18,5
22
30
37
45
55
75
90

hp

10
15
20
25
30
40
50
60
75

100
120

Convertidor
con filtro clase A

integrado

6SE6430­2AD27­5CA0
6SE6430­2AD31­1CA0
6SE6430­2AD31­5CA0
6SE6430­2AD31­8DA0
6SE6430­2AD32­2DA0
6SE6430­2AD33­0DA0
6SE6430­2AD33­7EA0
6SE6430­2AD34­5EA0
6SE6430­2AD35­5FA0
6SE6430­2AD37­5FA0
6SE6430­2AD38­8FA0

Fusibles (véase catálogo LV10) 
3NA3

3NA3807
3NA3812
3NA3814
3NA3820
3NA3822
3NA3824
3NA3830
3NA3832
3NA3836
3NA3140
3NA3144

3NE1 (U)

*

3NE1817­0
3NE1818­0
3NE1820­0
3NE1021­0
3NE1022­0
3NE1224­0
3NE1225­0
3NE1227­0

Interruptor automático
(véase catálogo LV 10)

3RV1031­4EA10
3RV1031­4FA10
3RV1031­4HA10
3RV1042­4KA10

3RV1042­4MA10
3VL1712­ . DD33­ . . . .
3VL1716­ . DD33­ . . . .
3VL3720­ . DC36­ . . . .
3VL3725­ . DC36­ . . . .
3VL4731­ . DC36­ . . . .

Potencia Referencia de los accesorios

* El uso en el ámbito americano requiere fusibles listados en     , como por ejemplo los fusibles de la serie Class NON de la Cía. Bussmann.UL
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Basic Operator Panel 2 (BOP-2)

El panel BOP­2 permite efectuar ajustes de 
parámetros personalizados. Los valores y 
las unidades se visualizan en un display 
de 5 dígitos.

Un BOP­2 puede utilizarse para varios 
convertidores. Puede enchufarse directa­
mente el convertidor o montarse con un 
kit de montaje en la puerta del armario 
eléctrico.

Módulo PROFIBUS

Para la completa conexión PROFIBUS con 
≤ 12 Mbaud. El convertidor puede man­
darse a distancia a través del módulo 
PROFIBUS. Con un panel – enchufado en 
el módulo PROFIBUS – es posible combi­
nar el mando a distancia con el mando 
local. El módulo PROFIBUS puede alimen­
tarse externamente con DC 24 V, con lo 
que permanece activo aunque el conver­
tidor no esté conectado a la red.
Las conexiones se establecen a través de 
un conector sub-D de 9 polos (suminis­
trable como accesorio).

Módulo DeviceNet

Para la interconexión en red de los con­
vertidores con el sistema de bus de campo 
DeviceNet, muy extendido en el mercado 
americano. Se puede alcanzar una veloci­
dad de transmisión máx. de 500 kbaud. El 
convertidor puede mandarse a distancia a 
través del módulo DeviceNet.
Con un panel – enchufado en el módulo 
DeviceNet – es posible combinar el mando 
a distancia con el mando local.
La conexión al bus DeviceNet se efectúa a 
través de un conector de 5 polos enchu­
fable con bornes.

Módulo CANopen

El módulo de comunicación CANopen 
permite interconectar el convertidor en 
red con el sistema de bus de campo 
CANopen, facilitando así el mando a dis­
tancia.
Con el panel del operador – conectado 
en el módulo CAN­open – es posible 
combinar el mando a distancia con el 
mando local del convertidor. El módulo se 
conecta por medio de un conector sub­D 
de 9 polos con el sistema de bus.

Kit de conexión PC - convertidor

Para el control directo del convertidor 
desde un PC, cuando en éste hay un 
software correspondiente (p.ej. STARTER) 
instalado.
Tarjeta adaptadora RS­232, aislada, para 
establecer una conexión punto a punto 
segura con un PC. Incluye un conector 
sub­D y un cable RS­232 estándar (3 m).

Kit para montaje en puerta
de un panel para convertidores
individuales

Para la fijación de un panel del operador 
BOP­2 en la puerta del armario eléctrico. 
Grado de protección IP56. Incluye un 
módulo adaptador para la conexión de 
cables sin tornillos. El usuario utilizará su 
propio cable RS­232 1).

Programas de puesta en servicio

El software STARTER facilita la puesta 
en servicio de forma gráfica de los con­
vertidores de frecuencia MICROMASTER 
410/420/430/440 en el entorno de 
Windows NT/2000/XP Professional. Las 
listas de los parámetros pueden expor­
tarse, editarse, guardarse, importarse e 
imprimirse.
DriveMonitor es un software de pues­
ta en servicio para parametrizar por 
listas los convertidores de frecuencia. 
Este programa funciona en el entor­
no de Windows 98/NT/2000/ME/XP 
Professional.

Ambos programas forman parte de la 
documentación en CD­ROM que se entre­
ga con cada convertidor en el embalaje 
del producto.

1) Se recomienda usar un cable apantallado del 

tipo Belden 8132 (28 AWG). 

La longitud del cable asciende al máximo de 5 m 

para RS­232.

•

•  Basic Operator Panel (BOP­2)

Accesorios

Basic Operator Panel 2 (BOP­2)
Módulo PROFIBUS
Módulo DeviceNet
Módulo CANopen
Conector de bus RS­485/PROFIBUS
Kit de conexión PC ­ convertidor
Kit para el montaje en puerta de un panel para conveti­
dores individuales
Programa de puesta en servicio STARTER en CD­ROM*

Referencia

6SE6400­0BE00­0AA0
6SE6400­1PB00­0AA0
6SE6400­1DN00­0AA0
6SE6400­1CB00­0AA0

6GK1500­0FC00
6SE6400­1PC00­0AA0
6SE6400­0PM00­0AA0

6SL3072­0AA00­0AG0

*Disponible en Internet bajo la dirección: http://www4.ad.siemens.de/WW/view/com/10804985/ 133100

Los accesorios aquí indicados son idóneos para todos los convertidores MICROMASTER 430








